| ¶ Saynt AuguſtynsRule 
in englyſſhe alone. G 229 
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n our loꝛde god / and mooſt Wete ſautour 
eſu my ſalutacyon. S eee 


Ood deuout relygyous doughters 
ye haue here ſende vnto me pour 
rule ot ſaynt Auguſtyn / and done 
'\requyze me / other to amende / and 
refozmep englyſſhe /oꝛ els to tranſ⸗ 
late pᷣ rule ot newe. J haue (after 
my pooze maner) folowed the one 
parte ot your deſpꝛe. Foz to amende pour tranſla⸗ 
cyon paſſed my power and wyt. It ſemeth vato 
meſo ſcabꝛoule / rughe- oz rude / and not after the 
commune englyſſheok this countree. And alſo the 
tranſlatoꝛ dyde lene ouer moche vnto the ſtrayte 
lettre. Whiche thynge in tranſlacyon / doeth ( ma⸗ 
ny tymes ) rendꝛe the mater very blynde / moche 
vnſauerye. By reaſon wherof/ your tranſlatoꝛ in 
gyupngeouer moche dylpgente and fo:ce bntothe 
lettre/hath (in ſome places erred ) and not rendꝛed 
the true ſentence ofthe texte / after p mynde ofthe 
auctoz. I wolde not(therfoze)that you ſhold mers 
uaple/thoughe p woꝛdes here in this tranſlacion 
done varye frome the woꝛdes of pour tranũacion. 
Fo2 in euerp ſpeche / one ſentence maye be ſpoken 
dpucrly- and by dyuers Woꝛdes / and yet p ſame 
ſelfe ſcntence remayneth ſtyll in full effecte / as ye 
ſhall ſe here in the fyꝛſte tlaule / oꝛ ſentente of the 
rule. Ante omnia diligatur deus. That is after 
your tranſlacyon. 

¶ Betoꝛe all be loued god. How le how this en; ,, 


tence may be barped /d yet byde ỹ ſame — effecte. 
lj 


¶ God befoze allthynges be euer beloued 
God ſholde be aboue all thynges beloued 
Let god be euer beloued befoꝛe all other thynges 
God mult be of duete beloued aboue all thynges 
It is conuenyent ⁊᷑ neteſſary tolone god aboue all 
Nothßg mayokright be ſo beioued as god (thÞof - 
what thþg ſhold by reals be moe beloucdtha god 
ye muſt aboue all thynges toucalmyghty god 

ye ſholde as duete loue god befoꝛe all thyuges 

F wyll that betoꝛe all other thynges you loue our 
Let euer your loue be vnto all myghty god aboue 
all thynges. * 
yout loue muſt chefly aboue all thÞg7 be vnto god 
Lette euer in pour herte and mynde god be aboue 
allthynges pꝛeferred. | | 
— nothynge be equall vnto god in pour loue and 
Let god be euer in your mynde x deſpꝛe / aboue all 
thynges. 

Let pour ſpecyall loue be alwape bnto god alone 
L ttte euer the loueof pourereatour be aboue ony 
Put euer the loue okgod betoꝛe ony other loue. 
Loue god beſtofallthyngecs. | 


tx bus ye mape ſe one ſẽtente in enqlyſſhe varied 
xx. wayes / and ytt allis one in eſfette. That all 
Wape is beſtin my mynde-that belt maye be pers 
cepued x vnderſtonde after the vſeof the tountre. 
And therfoꝛe haue I choſen, here aplayne ffyle/ 
without pnkehoznetermes. Ik ony ſuche be here 


after the commune ble / yet docth an other terme 
tolo we / oꝛ twapne of moze playne englyſche /to de⸗ 
clare that gocth betoꝛe. Saynt Jerome ſaythep 
ſcrypture was wꝛyten without hyghe eloquence 
in a playne ſtyle / bycauſe it ſhold p rather be knos 
wen / vnderſtonde of all parſones 5 ben bounde 

vnto p lawe of god. So than vnto relygyous pars 

ones {hold thepz rule / wherunto next vnto ᷣ ſayd 

lawe ol god they ben mooſt bounde. Foz that hauc 
they pꝛomyſed by ſolen vowe / a reteyued therupõ 
p lacramentof chʒyſtes holy body x ſacred blode. 
Tu at rulc than ſholde weil be knowen / well vas 
derſtoude / well perteyued / and well incoꝛpoꝛate in 
the mynde / herte / and maners of euery pꝛokeſſed 
parſon. Ind ther toe dpd ſaynt Juguſtyn conctus 
dynge his rule / gyue ſolencommaundement vnto 
all the dyſcyples ok the ſame / that ones in ß weke 
(at the leeſt) it holde be redde amonge them. pet 
not with ſtonoynge haue Jherdcof ſom parſoucg 
ðᷣ haue bẽ peres pꝛofeſſed/q neuer knewetheyꝛ ru 
ie /ne euer ſawe oz herde / ony rule redde / but ones 
ly dyd folo we p cuſtomeok pᷣ place /whiche thynge 
is moche amylle.xcontrarye bothe vnto lernynge 
and reaſon. Foz in good rralon/no man ſholde pꝛo⸗ 
myle that he knoweth not / that is (as they ſaye) 
a blynde pꝛomyſe / and to pꝛomyſe that a parſone 
is not able to pertoꝛme / is a grete foly #ſhame vn 
to the pꝛomyler/our ſauyour is wytnes therof in 


the goſpell / hewynge that p parſonc that wolde iur. xiiij. 


begynto buylde / c hath not wher with to perfoꝛ⸗ 

me his enterpꝛyle / ſhall be mocked and rebuked. 

And one kynge w ewe pcople / to * an other 
Jo 


Wo 


kyngeinbatayleÞ hathe a gretehoſte/ is a grete 
foly. To entre relygvon / is an enterpꝛyſe ok grete 
buyldynge and Jeorpedouſe batapell. Foꝛ all is 
here ſpirituall appertepnynge vnto the ſoule/and 
therfoꝛe ſhold all parſones that wolde pꝛofeſſe ony 
rule / kno we well what they take vponthẽ . They 
ſholde fyꝛſt le / oz here the rule / and oꝛdynaunce of 
the pꝛokeſſpon and haue it wel expo wned /d declas 
red vnto them. And than ſhold they by experience 
and extercyſe okp ſame/pꝛoue them leite whether 
they haue ſtrengthe / and ben able bothe in ſoule X 
body / to perfoꝛnie ⁊ kepe the ſame and to do they 
hole duete therin. Foꝛ J dare well aſſure you that 
euerp good deuout c vertuouſe parſon is not apte 


ne meteto be a good rclygyous parlone. Foz euery , 


good man is not apte oz inete to be a good ſynger 
02 reder / ne euery good woman to be a good ſyike⸗ 
woman / oz a good lemſter. Foz many parſones 5 
tayne wolde be religpous/can neuer haue lernyn⸗ 


therunto / ſome other ben not able to bere folowe 


v labours ot relpgion. They mult therfoze knowe 
tyꝛſte p rule/than pꝛoue t aſſay them ſelfe therin / 
Eyet thyꝛdelp ſholde they loke wel amonge what 
company they were p2ofeſſed, Foz it muſt nede be 
true» the holy ghoſt ſpake by p pꝛophete laynge. 


& 2b With innocent parſones thou ſhalte be good and 


innocent / with myldoers a myſdoer. They ſholde 
therfozc entre relygyon where (as ferre as they 
may haue knoWwlcge) the rule is kepte, Rot wit⸗ 
ſtondynge ſome touentes and parſones pꝛofeſſed 
ben lothe/a (as haue knowen) done make grete 
daũger toſhewetheyz rule / wherol J haue moche 


. 


f 


* 
„ 


meruayled/ſyth alter natural lernynge e realon / 
euery thynge 5 is good / the moꝛe it be knowen x 
the moꝛe commune it be / the better it is. And ſom 
thynges p ben very good knowen / ben not good 
extepte they be knowen / #comune. Js holy ſcrip 
ture rules of relygpo all maner otholy doctryne 
xlernynge. Wherfoze our loꝛde and ſaupour Jeſu 
commaunded that his rule ſholde be knowen and 


comune/ſapnge vnto his holy apoſtles. Ttep2e- mar. vlt. 


dicate euãgeliũ omni creature. Go pe fozthe(ſayd 
he) and pꝛechethe goſpell my rule vnto euery ma⸗ 
ner of creature / that is to meane vnto all parſong 
good and badde. The pꝛiuate counlell ot Woꝛldly 
kpges may be kepte ſecrete/ but euery lawe ſhold 
be openly knowen/heretykes / traytours/theues 
i myſooers / done kepe thepꝛ maters ſecrete. But 
trouthe ſeketh no coꝛners / foꝛ (as the comune pꝛo⸗ 
uerbe ſayth) trouthe neuer ſhamed his mayſter. 
Why than ben they ſo lot h to ſhetwe theyꝛ rule/ſu⸗ 
rely bycauſe they do not kepe it / and therfoze ben 
they loth and afrayed to be knowen as they be-p 
is to ſape / heretykes / ſyſmatykes and verytray⸗ 
tours vnto the oꝛdinantes of thepʒ rule ⁊ pꝛofeſſp⸗ 
on / as the commune heretykes and ſplmatpkes 
ben vnto p lawes and oꝛdynances ot᷑ holy chyꝛche 
and theyꝛ pꝛofeſſyon ot criſtianite. Our ſauyour 
ſayth. Q. ui male agit:odit lucem. #c. Who that 
docth ampſſe doeth hatelyght /p myſdocrs Wolde 
not they: werkes ſholde be knowen / bycauſe they 
Wolde not be repꝛoued foꝛ them. The cauſe than 
why many ben lo daungerous to ſhewe theyꝛ rule 
is that they kepe it not / oz rather (that I moze do 


thob, xij. 


Joh. iij. 


lete & dꝛede) they wolde not p ruleſhold be kepte / 
blut rather theyz bnlawfulcoſtomes-foz:Jknowe 
by exveryẽce ofſuche parſons/as done kepethep; 
rules ⁊ dynãces / as the reuerẽde fathers freres 
obſeruantes/charterhouſes. This poꝛe place and | 


adi... A 


ſom other places they ben not loth taſhewe theyz 
rule / but rather wolde they begladtheyzrule we; 
re vnto all parſones commenly knowen in mooſt 
tcleret open maner / loꝛ the edyfycacyon of all chzy⸗ 
math. b. ſtvans. So is þ counſel! ot our ſauyour, Luceat 
lux veſtra coꝛam hominibus. Let your good wer 
kes (layth he) be example and lyght vnto all par⸗ 
ſones. I pꝛap you therfoze. Ln viſteribus Jeſu 


chziſti. That is to ſaye / fo the tender loue ; mooſt 


pyteous kyndnegofour mooſt ſwete ſauyour Je⸗ 
lu chꝛyſt / that you appopnte/ determyne / q oꝛdꝛe 
pour ſelfe / with all herte/ſtudy / æ mynde / to kepe 
pour rule. And than care not who ſe pour rule / wo 
rede pour rule / who :nowe your rule. ede it your 
lelfe/knowe it your lelte / pꝛeche it /teche it /e opel 
ſhewe it. Be nothyng afrayd ne daũgerous therot 
ſo pe fpꝛſt kepe it and werke it. Foꝛ vnto that ende 
haue wetaken this pooꝛe laboure ot trandlacvon. 
And allo foꝛ Þ moꝛe knowlege ⁊ declaraciõ therot᷑ / 
we haue put therunto our mp de ⁊ ioyned theruns 
to fruytefull expoſycyonof Þgreteclarke # holy 
ſaynt called Hugh de ſacto victoze a reuerende fas 
ther ⁊ an abbot ofthe lame relygion ⁊ rule. which 
ye ſhal haue as ſhoꝛtly as we may bꝛynge it vnto 
ende. Jnthemeane tyme ⁊ cuer / J heſeche you ol 


your deuout pꝛapers. And thus Jeſu our mooſte 


cwete loꝛde a louynge mayſter pſerue you al ame, 
The wꝛetche of ſpon pour bedema, By, wWhytfoꝛd 


Txheruleof ſavnt Auguſtpn tranſlated out 
oflatyn in to englylche / indeſfereutix 
vnto bothe the lexes/that is to 
ſape vnto p bzothersand ._ 
ſyſters ofthat pꝛo⸗ ö 
feſſyon, 


* 
Che fyꝛſt chapytre. 
S3 Cre beloued relygious frendes 
ve muſt aboue all tj loue 
F almyghty god/a than Þ neygh 
o bour. Joꝛ theſe comaundemens 
4309 Ktcs ben vnto 1's tyꝛſt and pꝛyn⸗ 

7” &;cipally gruen andcomaunded. | 
we thertoꝛe done ct atge and | 
© commaunde pou that ben cdnſtptuteand oʒoʒed in | 
the monaſterye / that you obſetue and kepe thele 
thynges that done folowe. Iyꝛſte that you dwelle 
t byde in your houſe quyetly reſtfully c agrcable 
togyder in all goodnes / oz therunto ye be gadꝛed 
togyder in one couent/ and that you haue (in our 
loide ) one herte / one wyll / and one mynde. And p Tii.q. I. nõ 
alſo pou nother name ne call ony thyngepzopcrip dicat i de 
pPourowne-but that allthynges be vnto you com; caſſtanꝰ. 
mune. Ind pet fozther that euery thynge yc ſhall li. itt). ca. 
nede/as mete-d2ynkexclothynge-be diſtrybuted Tul. de ins 
deuyded d aſſygned oꝛ appopted vnto eueryche of ſtitutt res 
pou by your ſouerayn / not cqually oꝛ ilybe pozcig Murata, 
vnto all ( foꝛ you benotalloflykeſtrength)but ras 
ther it ſo be deuyded as vnto euery parſone is ne⸗ 

 ceſary, Foz io done we tede in p attes of apoſtles. act. ij. 
that all e were vnto them commune / and 
rule ot᷑.ſ.auguſt B. j. 


* * 
* 


* 


vnto eueryche was deuyded#departed/ as Unto 

euerych was neceſſarpe. And therfoze ſuche par⸗ 
ſones as in the woꝛlde whan they entred the mo⸗ 
naſterye hadony ſubſtaunce of gooddes / let them 
haue gladde mynde / and good Wyll / and deſpꝛe it 
be commune. And ſuche as nothynge had / let not 
them leke ne deſyꝛe inthe monaſterỹ ỹ they coude 
not / ne were ol power to haue a bꝛode in p woꝛlde / 
yet not withſtãdynge that p is neceſſary foꝛ they! 
infyꝛmpte ⁊ nede let them haue / althoughe they? 
pouertye were ſuche ( whan they were abꝛode in 
the woꝛlde ) ỹ they myght not / ne were of powere 
to haue that was neceſſarpe / pet neuertheles let 
them not thynkethemlelke therkoꝛe happy & well 
at eaſe/bytaule they haue founde within the mo⸗ 
naſterye / fode/ clothynge / and other neceſſaryes / 
luche as without they coude not haue / noz pet let 
them ſtretche out the necke ne be the moꝛe pꝛoude / 
ſtatelp/bolde / oz malapert bycauſe they ben now 
accompanyed as felowes wthole parlones / vnto 
whole pzelence(Wout in the woꝛlde) they durſt not 
appꝛoche ne pꝛelume. But let them rather lyfte ' 
vp they: hertes vnto heuẽly thynges / and nother 
leke / ne pet deſyꝛe oz couet to haue p vayne thyn⸗ 
ges ofthis woꝛlde / leſt therby Þ monaſteryes ſhol 
de wer pꝛofytable vnto the ryche / and not vnto p 
pooꝛe parſones/yłtherin the ryche were mekentd 
gbzought lowe/ the pooꝛe bolne vp with pꝛyde. 

¶ The ſeconde chapytre. 

E agayne ſuche parſones as in p woꝛlde 
| ſemed to be let by and to be ot reputacyon/ 
let not them dyldapne/haue lcoꝛne / ne be werpe ol 


Fo 


they: felowes / that from pouerte came vnto that 
holy company / but let them rather ſtudy and de⸗ 
ſy:e to reioyte and be glad / not of the dygnete and 
honour ot theyꝛ ryche kyn and frendes / dut ofthe 


cõpanpeoktheyz pooze felowes. Noz pet let them 


(vt they gaue o bzoughte ony of theyꝛ Woꝛldly 
gooddes vnto the commenty) loke to haue thanke 
pꝛeimynente æ the mozeto beſet by therfoze. Nox 
vet to be pꝛoude oftheyz riches bytaule they gaue 
them vnto the monaſterie moe than yf they had 
(inthe woꝛlde ) inioyed E vſed them at theyꝛowne 
pleaſure, Foz (of a ſuertye) euery other iniquite ⁊ 
ſyñe / what ſo euer it be is excercyſedin yll werkes 
to bzyngethem to palle oz vnto effecte / but pꝛyde 
lyeth in wayte okt good werkes to cauſe theym to 
peryſſhe and come to nought. And what auayleth 


it to ſparpople and deele foꝛtche gooddes vnto the 


pooꝛe / and ſo( in woꝛloly ryches ) to be made bare 
and nedy / pf the whzetchedſoule be moꝛe pzoude 
in dyſpylynge & fozſakyngeof that ryches / than 
it was in the poſſeſſyon avlynge of them at wyll / 
pleaſure / lyberte. All pou therfoze (I ſaye)lyue 
and be couerſant togyder reſtfully of one mynde Xx 
agreably / ⁊ in your ſelfe eche vntoother amonge 
pour ſelfe do honoure vnto almyghty god whole 
temples / mantvons ⁊ dwellynge place / ve nowe 
ben made and 02deyned. Ind in your pꝛayers and 
ſeruyte ot god in the due houres c tymes appoym 
ted and aſſygned/ be vou euer dilygent and hedy. 
Inthe oꝛatoꝛpe chyꝛche oꝛ plate ot pꝛayer / let no 
parſone do ony werke oꝛ buſynes but onely p2aye. 
Foz therunto the chyꝛche Was oꝛdeyned made / 


ij. 


them be impedemẽt oꝛ let. And whan ſo cuer you 
done pꝛape and ſerue god with plalmes / ympnes 
02 With ather duet pes / let euer thelame thyng be 
remebzed in yaur herte and mynde /that is vttred 
| ſpoke 02 ſonge by pour mouthe. And neuer couet 
A you to ſynge but p you uno we by auctoꝛyte ſholde 
be ſonge. And pfony thynge be oꝛdeyned not to be 
ſonge let it not be ſonge. v S =. 


CTyethgzde chapytre, 
4 Durcet you alſo and abate your 


Jbidem. me / but Whan they ben ſeke. And whan pe be ſet 
ca. xbij. at thetable/ pe muſte contynually vnto the tyme 
| ye ryſekherkrom / gyue goodecreandherkenynge 
| and without noyſe oꝛ contencyon/ take good hede 
| what (after your coſtome) is redde amonge vou / 
| ſothatnotonely pour mouth take mete / but your 
| ecres and heryng do allo honger c deſpꝛe p woꝛde 
| of — And yf ſuche parſones as(ofoldecuſtom) 
be letze oz feble be otherwyſe entreated d pꝛouided 


and therof hath p name ok an oꝛatoꝛye. The tauſe 
wherok is / that yfony parſone (beſyde duete and 
p houres appopnted haue lepſer and wolde they 
pꝛape/p other parſoues that in thechyꝛche wolde 
do onp other laboures oz buſynes Aholde not vnto 


caſſian? . {7 {42D "fleſſheand body by abſtynence# 
ti. iiij. ca. 7 faſtyng from mete and dꝛynke / 
xviij. de z as eas pour nature helth | 
tutl. ne ed ſtrength may bere. And pk 
renũtiũt. WH 4 pofyou map not faſt / yet (hal 
hep takeno fode beſyde meletys 


"=> „ 


koze / tha the other that ben hole and ( by cuſtome) 
moꝛe ſtronge in nature / let not the hole parſones/ 
grudge ne ony thynge be greued therw-noz thyns 


Be it vniuſt oꝛ wꝛonge. Noꝛ pet ſholde they iudge 


02 thynke the feble parſones moze happy 02 better 
at eaſe/bytauſe they haue that they hauenot-but 
rather ſholde they reioyce and be glad ol them ſelf 
and that thanke god that they ben able to do that 
they ben not. And pf vnto ſuche parſones as haue 
tome vnto p monaſterye from delycate educacyon 
and tendꝛe bꝛyngynge vp ony mete clothynge / oz 
other neceſſaties be gyuen / that vnto the ſtronger 
parſones benot gyuen/ whiche parſones in that 
they be ſtronger ben moꝛe happy ⁊̃ in better tale / 
let not thoſe ſtrõger parſoges grudge therat. But 
rather let them conſyder und wey how lowe they 
came downe kromethepʒ eſtate oꝛ degre/that lefte 
and fo2ſoke the ſeculer lyte of pleaſure to com vnto 
this lyfe of hardnes laboure / although they be 
not able to attayne and reche vato ſuche frugalite 
and moderacion (called in comune englyſſhe good 
huſbondzp)as ben the other perſones that ben (ot 
nature) moze ſtronge in body. oz pet ſholde all pᷣ 
hole company couetoz deſyze that they ſea fewe 
parſones haue/Wwhiche thynge they haue not bys 
cauſethey be had in moꝛe honoure oz reuerence ⁊ 
moꝛe in fauour / but that rather they ben the moze 
ſuffred and boꝛne. And why ſholde not alt deſyꝛe 
in lpke. Leſt by that meane ſholde happe oz fall a 
ete peruerſyte and abhomynable mpſozdze/Þ in 
monaſterpe ( wherunto they: ſtrẽgth ⁊ power) 
the ryche and noble parſones ſholde — 
ij. 


and contynually occupyed/ the pooze parſones of 
lowe degre ſholde be made delycate and ydle. And 
pet as it is neceſſary foꝛ p ſeke and feble parlones 
to kepe a dpete / and take the leſſe lode ( foꝛ p tyme) 
leſt they ſholde be greued oꝛ hurte therby / ſo is ic 
cõuenpent v after theyʒ ſekenes they be ſo entrea⸗ 
ted and cherylſhed that they maye the ſoner be re⸗ 
couered. And that although whan they came in 
to relygpon / they Were in mooſt depe pouertye oꝛ 
nedynes. As thoughe theyz late lekenes oz feblcs 
nes ſholde put them in luche cale 02 ſtate / as dyd 
Pp ryche parſones they? foʒe vled ctuſtome. But not 
with ondynge whan they haue recouered thepz 
olde l rength and ben hole / than let them retourne 
vnto theyꝛ mozehappy and gracyous cuſtome ot 
harde lyuynge. Whichiſo moche moze becometh 
the ſeruauntes of god/Þ they haue leſſe nede than 
d other. Leſt alſo Þ plealureof delycate fare ſholde 
cõtyne we with them thatnowe ben hole-Whome 
very neteſſyte releued whan thep were ſeke. And 
let thein euer thynke a iudge thole parſons moolt 
ecck, x. in ryche / that to ſuſtre hardenes ben mooſt ſtronge. 
fine, Foz better is it ſomwhat to nede c wante / than to 
haue ony thyngeouermoche, e . 


¶ The fourthe chapytre. 


| Et your habyte 02 arpe: neuer benotable 

noz euer haue pou pleaſure in clothynge/ 
but in good maners and relygpous byhaupour. 
Wuhan pe go fozthe go togyder. And wha yecome 
whether pe go / byde togyder, In your place / has 


byte / ſtondynge / & in al your geſtures / mouynges 
ſterynges / and byhaupour / ſhewe pou euer pour 
good and godly conuerſacyon, Soy pe nothynge 
do that ſholde ſclaũder oꝛ offende the lyght ok ony 
parlone / but rather that ſholde become your pers 
feccyon ſanctite and holynes. Ind thoughe ye foz⸗ 
tune to caſt your ſyght 02 loke vpon ony krayle par 
ſone / pet may pou not fyx your ſyght ne loke ſted⸗ 
faſtly vpon ony ſuchelyght parſones. Foz whan 
ye go fozth of your monaſteryc-tt is not pꝛohybyte 
ne koꝛboden you to ſe 02 loke vpon frayle parſones. 
But to haue appetyte oꝛ deſy2e to haue oꝛ to myl⸗ 
ble them / oz yet to be had oꝛ be miſuſed ofthem /is 
euer ſynfull. Foz Þ concupyſcence and carnall mo⸗ 
cyons of frayle parſones / not onely in the pzyue 
affeccyonand inwarde deſyꝛe / but allo in bothe þ 
ſyght and affeccyon hathe mynde appetyte a vn⸗ 
la wfull deſyze to haue ⁊᷑ to be had. And neuer may 
fon ſayeyehauccleneand chaſte mpndes/pf you 
haue wanton ſyghtt vnchaſte lokes. Foz Þlyght 

eye # vnchaſte loke / is he meſſenger of thelyght 
mynde x vnchaſte herte. Ind whan ſo euer ſuche 
parſones (althoughe without ſpeche)onely by los 
Bynge eche vpon other / done ſhewe kozthe theyꝛ 

carnall myndes F vnchaſte hertes/⁊ after p concu 
pyſcence and delpꝛe of the fleſſhe / cche done take. 
pleaſure in the tarnall fauour ofother/ although 


there be none vnclene touchynge ol ß body pet ( by 
that lewde tonſent) doeth that vertue of chaſtyte 


flee and auoyde frome they: ſoules and maners. 

And let not thoſe parſones that ſo done faſtẽ they 

lokesoz ſyght vpon other lyght 9 — 
ut - 


ꝓuer. xb. fig d. where is fayd. FT bhominatioeſt domino de⸗ 


and that done alſd loue to haue agaynthey; ſyght 
and lokes fyred vpon them / let nat them ( J ape) 
thynke ne ſuppole they be not ſene ne percepuedof 
other parſones whã they lo done. Foz in dede they 
ben ſene and perceyued / e that of ſuche parſones 
as they wene not ne wold trowe foze. But though 
(incaſe) it were pꝛyuey a no parſone ſawe them / 
What wolde they thynke oꝛ do of hym that lokel h 
krome aboue / almyghty god / frome whoſe ſyght 
nothyng can be hyd. wolde they ſuppole o thinke | 
he ſawc them not bytauſe he is ſo pacpent and ſo 


dioeth luffre them in that yll and myſbphaupour. 


which he docth le in dede and wherol he hath ſure 
and certayne knowlege, Let therfoze the holy re⸗ 
—— parſones fecrexdzede to dyſpleaſe hym. 
o that therby they houe not wyll ne colent/ſpns 
fully to pleaſeo2 cont eother frapleparſong: } 
Let them thynke and ſuppoſe that god doeth le/ 
g beholde al thynges / that they therby haue not 
wyll ne conſente vnlawfully to ſe oz beholde thoſe 
kraple parſones. Foʒ in this thynge we haue com 
maundement by holy ſcrypture to feere and dꝛede 


ne 4 
| thatdocth fyxe o faſten p ſyghtoz lokeg,, 5 

an ſo euer therkvze you ben togyder in p ehyzs * 
cheoz ony whereelles/Wwherefuchefrapleglyghs: | 
pacſones ben p:eſct take you good hede q a wapte 
cche vato other. Ind amonge pour ſelke be you he⸗ 
pers of your ownechaſtite/and of pour reiygvous 
Honelte. Fo; our loꝛde god that dWelleth a bydeth 
within you wpl by this meanes ol pour oWne des 


And yt (by chaunce) onp ot you 
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meanour and deſeruynge: 


this wantones of lokes Wwherof J ſpeke:in onyot 
pour felowes/toꝛth with warne them therof/that 
no ferther incõuenyente come oꝛ growe ol p ſame / 
but that rather that thynge that ſo began: maye 
ſhoꝛtly cozrectedand refourmed, But yfatonp 
eafter p ſayd warnyng: ou do ſe oꝛ perceyue 

che lame parſone do agayne the lame thynge / let 
chem that done kynde # percepue it: ſhewe it foꝛth 
and pꝛoclame the defaute-that the offender maye 


- becuredcozrected and refourmed. Hot withſton⸗ 


4- dynge theoffenceoz defaute ſholde fyꝛſt beſhewed 


+ 


vntõ an other parſone oz twayne / p by mouthe 
and infozmacyon of to oꝛ thze parſones:̊ ſame 
treſpaſſer may be conuyc/7d & pzoued gylty. Ind 
by luche competent cozreccyon and refoꝛmable re⸗ 
buke:be alſo reſtrayned from his iniquptexeuyl. 
And foz all $:you ſhal not th pe 021udge your leife 


vnto thole oſtenders ( ſythe pe myght in ſhewyng 
they2 defaute cozrecte#refourme pour felowes) 

than ye be whã ( by your fylence) vou ſuffrethem, 
to peryſihe.Fo2 pf (in caſe) your felowe hadde a 
Wotide oz \o2e in his body / whiche(toz feere of cut⸗ 
tynge oꝛ fo2 dꝛede ol payne) he wolde hyde#kepe 

ſetrete:were it not a cruelte in pou to kepe 5̊ touſel 
ct tontrarye:a grete pyte tompaſſyon andof grete 
meryte to ſhewe it foꝛth. Bow moche moꝛethan 

ſhoide you ſhewe the offente and defaute of your, 
rule of. ſ.auguſt. C4. 


peferueandkepeyout, * 
eyue e ippte 


- 
ä x. 


euyll/Wplly-fraudemfded/02 malycyous: whã ¶ v. d. v. 
pou lhewe tozth ſuche ockentegoꝛ defautes. Foꝛ(of non vos 
a ſurete) you benmoze nopouſe c greter enemyes iudicetis 


. 


ä — 
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eupll eraple)ſholdeinfecte/loſe-deſtrope/ many 


herte, pet notwithſtondynge befoꝛe the offente oz 


defaute; be ſhewed vntoony other parſoncoz par⸗ 


ſones: by rohomeas recoꝛdes the ſayd treſpaſſer 
(yk he wolde denep oꝛ defende the defaute) ſholde 
be (as is ſapd ) conuynced ⁊ pꝛoued gylty/it ſholde 
fyꝛſte be ſhewed vnto the ſouerayne. That vf the 
parſone Were neglygente oz frowarde and wolde 
not be warned and refourme by the parſone that 


fyꝛſt foũdethe defaute / than ſholde his offence be 


fypꝛſt ſhewed vnto the ſouerayne / yf peraduenture 
the lame trelpaſſer:myght ſo moꝛe lecretely be re⸗ 
fourmed / and the defaute no ferther to be openne 
knowen vnto ony other parſones.But ykthe trel⸗ 
paſſer wolde deney the gifente:than muſt other 
rcco2des: be bꝛought foꝛche / and that befoze Þ hole 
congregacpon / that the ſame treſpaſſer may (not 


onely ok one recoꝛde be accuſed) but alſo oft wapne 


02 thꝛe: be conuycted and founde gylty . Whiche 
thynge ſo pꝛoued:let the ſame treſpaſſer ( haue foz 
his amendement / and refourmaepon) coꝛreccyon 


and punyſhment / accozoynge vnto the iudgment 


okthe pꝛelydent oꝛ ſouerayne vnto the dyſpenſacyp 
on and appoyntement ot whome: the ſame iudge⸗ 
mente doeth appertayne/ whiche cozreccyon and 
punyſhmentc:yf the ſayd treſpaſſer wolde not take 
ne ſuſtre: but vtterly deney and foꝛſake it / let hym 
than (althoughe he wolde not departe) be vtterly 
caſt out ⁊ put awaye from your companpe. Foꝛ( 
tell pou) that is not cruelly:but rather mercyfullp 
done. Leſt he( by that peſtelentyous contagyon Xt 


kelo we: leſt it ſholde rote mater inwarde in his 
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other perſones. And this oꝛdꝛe and proceſſe that 
haue here ſpoken of the garde and kepyn ge ofthe 
ſyghethat it be not carnally fixed vpon ony frayle 
oʒ lyght parſone: I yl alſo in all other lyke offen 
ces that ſhall be foũde perteyued fozboden iudged 
conuycte and pꝛoued gylty: be delygently + (cy th; 
fully obſerued and kepte with the loue euer ok the 
Parſones and hateofthe vyces ſyfies0; offences, 


C The fyfth chapytre, 


ut what ſo euer parſon do paſſe 
J ſo ferre into ſynne # myſo2d2e 
and dd ferre beouerlene: 5 they 
done receyue pꝛeucply/lettres/ 
0 r y bylle& 02 ony othcr/gyftes oꝛ/ 

Na — 


token ot ony maner ok parſone: 
pfl they do wylfully cofeſſe and 
kno wlege they? defaute: let them be fauourable 


delt with / e let pꝛayer alſo be made fo: them. But 
pk ( without ſucht confeſſpon) they be founde and 
taken w the defaute / and therof acculed / tonuycte 
and /pꝛoued gylty by wytnes: let them than actoꝛ⸗ 
dynge vnto the iudgement ofthe pꝛeſydent oꝛ of þ 
oucrane: be moꝛe greuouſſy punyſſhed. you ſhall 
alſo put your clothyng:in Þ kepyr:gcofone offycer 
© twayne/02 as many: as may be ſuffytcyent to 
kepe them clene #ſaufe that they be not toꝛrupte 
noꝛ hurte with mothes. And as ycu be fedde out 
okone celary:ſo ſhal you be clothed out ot᷑one veſty 
ary oz chambꝛe. And yk it may conucnycntly tom⸗ 
to paſſethat the gatmente be mete wy p body and 

ij. ; 


Ixxxvi. 


diſt. odio. 


xij.q.j.nõ 
dicatis, 


vou Haueoz Whiche garment be offred x bzought 
vnto vou / whether ye haue p ſame 5ᷣ ( foꝛ p ſeaſon 


wyll ſerue the parſone:take you than no tare as | 
thougheony garment were pours) what garmẽt 


of the yere) yelayde away / oz another garmente 


P one of your felowes had, So vntono parſone 
thatthyngethatis neceſſary; be denped. But yet 
pkf(by occatyon ofthat exchaũge ) cõtencyon /ſtryle 
iuturmure / 02 grudge / do aryle ⁊ begyn to growe 
amõge vou / ſo that ſome parſons wolde coplayne 
that they haue nowe wozs garmentes than thoſe 


were that they had beloze / and that they haue not 


delerued ſo to be clothed / noz to haue as they? kclo⸗ 

wes haue: you mayetherin pꝛoue æ ſe pour ſelte / 

how moche pou Wanteoꝛ lacke inwardely of the 

holy habyte and ſpyꝛyti hill apparelt of pour herte 

and ſoule that fo done ſtryue foz the habyte #arap 

of p body. Not withſtondynge yk pour infyzmyte 
fraylte:be ſo conſydꝛed and ſuffcedof þ oſfyters/ 

eueryche of you haueagayney ſame garmentes 

that befoze they had / and that (( foʒ the tyme) they 

layd away: yet ſhall you put your ſtuffe all in one 
place / vnder the kepyngeofthecomuneoffycers. 

callianꝰ So that none ot you werke ne laboure ony thyng 
-- ea. koꝛ them ſelfe / but ỹ all your werkes andlaboures 
riitf. de be done vnto the commune pꝛofite. And that with 


inflict]. moꝛe ſtudy / moꝛe care, with better wyl/ and with 
renũtiãtc. 


moꝛe dylygente. And with moze gladnes ol herte 
x chcrefullcountenaunce: than yt eche ot pou dyd 
werke and laboure foz them ſelfe. Fo: the charpte 


— 
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wherof ſaynt Paule ſayth: doeth inÞ charytable 


parſone;nother ſeke couet / ne deſire pꝛopꝛe auaple 


oz ſelfe pleaſure: is to be vndertond/thatcharyte 
doeth euer put the comune pꝛokpte befoꝛe p pꝛopꝛe 
o2 ſynguler pꝛofyte/and not the pꝛopꝛe oꝛ ſynguler 
aualitage:befoze the commune welthe. Indther⸗ 
foze:; how moche moꝛe you do care foz the comune 
welth: rather than foꝛ your owne pꝛopꝛe oꝛ ſyngu⸗ 
ler pꝛofyte. So muche p moze( Jwyl you knowe) 
vou ſhall pꝛołyte vnto this perfeccyõ / that is that 
charyte whiche doeth euer remayne and p laſteth 
to euer be rather pꝛeferred / and moꝛe ſet by: than 
thele trãſytoꝛythynges / which (here inthis lyfe) 
we done ble foꝛ nede. It foloweth therfoze as con; extra de 
uenyent / that yf vnto a relygyous parſone a gar; ſtatu mo⸗ 
ment 02 ony thynge cis that maye be deputed / oz nachoꝛũ. 
appoynted amonge the cõmune neteſſaryes vnto ca. cl ad 
the commune vſe:be gyiſen by thepz parentes oz monaſte⸗ 
frendes: it ſhold not be reteyued p2yucly oz ſecret; rium . 
| ly-butthatitbeinthcpowerand wyll of the ſoue Pohibe; 
ane to be put vnto the commune pꝛofyte 02 gyue Mifine, 
vnto them that hath nede therof. And therfoze pf 

| ony ofyou do Hyde and kepe ſecrete; ony thynge ſo 

* gpueno2ſende vnto them: let them becodempned 

and iudgedas theues / by ſuche iudgemente as 
apperteyneth vnto thefte. . 


¶ Che ſyrth chapytre. 


Lis pour clothes be putte vnto walſhynge 
whether ye waſſhe them your ſelfe: oꝛ by 
other parſones: at the poyntement ⁊ Wwyllof the 
ſouerayne/xnotat your ownepleaſure.Leſt Þ ſu⸗ 
perfluous appetite of clene clothes: ſholdedefoule 
rule ot᷑.ſ.auguſt. C. ij. 


7 


02 make fyithy your inwarde ſouleg. Baynes alſo 


fo: the body whan nede is vnto the ſeke parſones: 
ſhal not be denyed. But let it be done wout grudge 
and by the cofiſcllof phyſyke. And that ſo / that pf 
theſeke wolde not therof: yet ſhal they ( whanthe 
ſouerayne 2 they; helthe) that 
is to be done. And yet yk the ſeke parſones wolde 


touepte oꝛ deſyʒeto haue a bayne/whiche( in cale) 


VO GO ITY OST” OLI 


were not expedyent / let not thep: plcaſure therin 
befulfylted ne done. Foz (many tymes) p thynge 


that doeth delect and pleaſe:is iudged oꝛ ſuppoſed 


profytable-althoughe in dede(moche contrary)it | 
do noy and hurte. Pet not withſtondynge: pf de⸗ 


ſeaſe be in the body lecrete not open and knowen 
than whantheſeruauntes ot god done affy2zme# 
ſay fo2 troth they ben le de: let them ( without ony 
myſtruſt) be beleued. And pet fo: all that: yt there 
be no tertente whether that thynge that the ſeke 
parſone doeth couepte oꝛ deſpꝛe: be expedyment a 
curatyue 02 medytynable toꝛ the dyſale/let toũſei 


2 


— 
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ö 
| 
bearedofthephyſycyon, And whan ſo eucrony of | 


you mult go fozth-/vnta thebayneo2 where eis is 
neceſſarye;theyſhall be no leſſe in company than | 
twayne oꝛ thꝛe. Hoꝛ pet ſhall thoſe parſones that 
haue nede to go toꝛthe:go with whome they wyl. f 
But with whome the ſouerapne ſhall commaũde 
and appoynt. The ture kepynge and pꝛouyſpon 
of the eke parlones / Whether it be fo2 theyꝛ recos 
uery(after ſekenes)o2 by feblenes of nature /oꝛ vet 
of thẽ that ben bered With / feuers / ares / oz other 
dyleales: ſhall be commytted and aſſygned vnto 
onecerteyne parſone/that ſhall axe of the celarpe: 


r 


what he percepueth is nedefull vnto euery leke 
par ſone. And who lo euer ben offycers of þ celary/ 
ofthechamv2e/92 of thelibzary with luche other: 
let them lerue theyz tclowes without murmure 
02 grudge. And let the bokes be axed euery day at 
a certapne houre. Foz who lo beſydethe due aps 
poynted houre doeth onyare ſhall none receyue. 
But as foz pour tlothpᷣge/your hoſes alſo oꝛ ſhoes 
and ſuche other neceſſaryes: the oſfycers: vnder 
whole kepyngethey be; (hal not defferrene make 
delay to delyuer wha nede is. As vnto cotencyons 
rykes 02 debates: other lit none be ame nge you / 
oz (at the leſt) let them ſhoꝛtly be left. Leſt a lytyll 
wzathe oz diſpleaſure ſholde growe vnto hattred / 
x ſomakeot a ſtrawecʒ mote a blockeo2 a beame. 
And fo cauſe the ſoule b wyl:to be an hompcpde/ 
that is a manſleer oꝛ m@nquelter, Foz ſo done vou 5 
rede in holp ſcrypture. Q. uiodit fratrem ſuum: I. Jo hj.iij. 
homitida eſt. who ſo hateth his bꝛother: is an ho⸗ . 
myoyde 02 manqueller. Ind pf in paſſpon ony of 
vou:by/rebuke/fraude / oz burelygyons Wozdes/ 

02 pet by vpbꝛaydynge ot ony defaute that befoze 

Was done: ſholde / greue / hutte/oʒ offende / ony of 

pour kelowes: let them remembꝛe and gyue dyly⸗ 

gence (as ſone as couenpently they may) by due 

lat yſtaccyõ to amende that they dyd amyſſe. And 

let che parſones ſo oſtende oz hurte / without ony 
reaſonpnge argumente oʒ rehers:clerely fozgpue 
thedefaute andoffence. Ind yfbothethepartycs 

haue greued oz hurte echeother / let the holy foz⸗ 

gyue eche other. And pᷣ fozlettyngeof your pzayer 

and dyupne ſerupte.hiche pꝛapers: the oftener 

c.uuij. 


thoſe.amonge pou: thatoftymes ben tempted w 
the ſpyꝛyte ot pꝛe and ſo ben haſty #ſooneangrye? 
and yet wyll ſoone be ſozy therloʒe ⁊ make haſte to 


you do excerciſe; the moe holy ſholde they be. And 


axe ⁊ haue ſoꝛgyuenes ot them whomethep / gres 


ued / wꝛonged / oꝛ dyſpleaſed; ben better and moze 

relygpous than ben thole that wyll not ſo lyghtiy 
be moued / and yet whan they ben wꝛothe:wyll be 
{tothe to be inclpned oz intreated to concoꝛde and to 
axe foꝛgyuenes. And yf ony be that wyll not (in 
ſuchecaſe) axe ony foꝛgyuenes at all / oz yet that 
doeth not axe and requpꝛe it with good wyll and 
with hole herte and mynde: Wout reaſon 02 cauſe 
done they byde in p monaſterpe / although they be 
not caſt out (as they haue deſerued )oʒ put awae 
therfrome. Therkoꝛe ba ware and kepe pour ſeife 
from ſharpe# greuouſe Woꝛdes. And yl bychaũtee 
ony ſuche woꝛdes: do eſtape and paſſe pour mouth 
be not lothe w the ſame mouthe to make the ſalue 
oꝛ medycyneof amendes: wherwith pou madeÞ 
wounde and ſoꝛe: ofthe treſpaſſeandoffence, 


¶ The ſeuenth chapptre 


r whan the neceſſyte oꝛ nede ok 


diſcyplyne oz coꝛreccpõ / fo2 defau; 
tes and myldemeanoure to be re⸗ 
rmed: doeth compellyou that 
n ſwueraynes to ſpeke harde & 
p "A |(yarpe woꝛdes / thoughe allo you 

—hercepue pour ſelt/that pou haue 
mwhat exceded and ouerpaſſed good maner oz 


re —— 


| non 
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due meaſure therin / yet is it not requy2edof you 

p you ſhall axe foꝛgpuenes of your ſubtectes, Leſt 
therby intheopynyonofthem that muſt ok duete 
be vnto you ſubduedas ſubiectes/ your auctozyte 
ol gouernaunce and rule holde ( by reaſon of that 
p2ccyle obſeruanceof mekenes) be dympnylched 
letted/02 of leſſe ſtrength, But notwithſtondynge 
you muſte are foꝛgyuenes of god / loꝛde ⁊ mayſter 
of all. Foz he knoweth: w how grete benyuolence 
good wyl and kyndenes: you do loue and fauoure 
them: whom (peradueture beponde due meaſure 
ok iuſtyce) you dyd lo blame oꝛ coꝛrette. But amon 
ge you mape be no tarnal loue / but ali ſpyꝛytuall. 
Unto pour ſouerapnes: as vnto your parentes / 
kathers / oꝛ mothers / muſz pou be lowly obedient, 
And moche moꝛe odedyert muſt you than be vnto 
pour vyſptourey of pou all hathe ferther charge. 
Wherkoze we ſtraytely comaunde and charge you 
that all theſe artycles and poyntes: beobſerued# 
zepte. So that yfony poynt therofbe bꝛoken and 
not done:it be not foꝛgoten ne yet neglygẽtly ouer⸗ 
paſled / but that foz the amendement cozreccyon ⁊ 
refourmacion therot᷑: cure / and hede / be gyuen ot 
the ſouerayne. Foz vnto the ſouerayn doeth pꝛyn⸗ 
cypally apperteyne ⁊ bylonge:that yfony thynge 
do paſſe the wyttes lernynge oꝛ power of p lame 
ſouerapnes:he ſholde ſhewe it koꝛther vntothe oz⸗ 


* dynarye-/02 vyſytour / hath p moꝛe large autto⸗ 


ryte. And as vnto thoſe ſouerapnes that be gouer 
ners and rulers ouer pou / let not them iudge ne 
thynke them ſelfe happy and welthy: bycauſe of 
P power they haue to tule ⁊ oꝛdꝛe other parſones/ 


; but rather oz the tharyte / good wyll they haue 
to do theym leruyte. And therkoze ſhall they in all 
due honoure and reuerente: be your pꝛelates and 


* 


aboue vou all, And pet in reuerende dꝛede (bekoze 
our loꝛde) let them lye pꝛoſtrate befoze your feete, 


And vnto all they: company :let them ot vertu 


all good werkes / make themſelfe fourme c exam⸗ 
ple Let them alſo blame rebuke and cozrectc the 
vnreſtfull and beſy parſones, Ind them that ben 


feynte herted d dꝛedtul:let them / conlozte/herten / 


and make bolde. Let them alſo take the ſeke and 
feble parſones: vnto theyz owne pꝛopꝛe cure and 
charge, And vnto all parſones let thè be pacyent, 
Let them alſo with good wyll make refourmacg 
and do coꝛrectyon / Wherby they may be hadde in 
reuerend fcere #dzede, And although bothe loue / 
and dꝛede ben neceſlary (pet let them couepte and 
deſy2e: to be amõge pou nioze beloued than fercd, 


Euermoꝛe remenibꝛynge they lhall(befoze god) 


tẽdꝛe and make anſWwereandacounte fo2 you all, 
And therfoze ſholde you of ducte (by your moze 
lowly obedpence)haue pyte and compaſſyon / not 
onely vpon your ſelte:but alſo vpon them. Foʒ the 


| 


— — 
* 


moꝛe hygh plate c roume they done amonge you | 
bere and occupye: the moze den they in perell and 


Jeoperdy. ¶ Amyghty god therfoze graunte | 


you(as very louers of ſpy2ytuall beautye) maye 
obſerue#kepealltheſccommaundementes. And 
that by your good and holy conucrſacyon and de/ 
meanour: you may lmclleoftheodourofchzyſte, 
Not as bonde caytyues vnto Þ ſcruitude oz thzals 
dom okthe lawe / but as chyldzen: vnder ð lyberte 


— ccc 
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ofgrace . Ind foꝛbytaule p vou inthis lytyll bot ar 
may ſe ⁊ beholde your one ſelte as in a myꝛrour 
02a glaſſe/let the ſame boke one tyme( at theleeſt) 
in p weke be Fed vnto vou. And where you fynde 
and percepue: ye haue perſvurmeds fulfylted all 
that herein is wꝛyten / gyue you vnto our loꝛde ß 
puer ot all goodnes:due pꝛayſe #thaketherfoze. 
Ind agayne/ whereonyof you docth perceyue/x 
fynde: they lacke / wante / and haue not done and 
perfourmed p lame / oz fapled in ony poynt therot 
let them be ſoꝛpe toʒ that is paſt; and beware ot᷑ Þ 
is to tome. Belechyng our loꝛde they: dekaut may 
be fozgyuen / and they neuer be bꝛought oz ledde 


vnto the conlent ot lynne. We == 
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The ſayd welche of yon F 
. ByCharde Whytfozde. 


¶ Thus endeth ſaynt Auguſtynes Rule 
alone. Impꝛynted at London in the 
Fleteſtrete at the ſygneot᷑ the 
Sonne by Wynbyn 
de _ 
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" euglylſhe/with two expo 
agayn onely in englyſſhe without latyn oz expoſicyon. 
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C_ThetriQlatour doth aduyſe ⁊ toũſeyll all þ diſciples 
ofthis rule to bere alway one of theſe bokes bpo them 


— they ben ſo poztatyue/x# may be had fo ſo ſmall a 


CUnto the deuoute andghoſtly reders. 


Aſtaũtiy required. vij.yeres ago totranſlate 

ts holy rule of ſapnt Auguſtyne / out of the 
atyn into englyſſhe. J(the rather and moze 
lyghtiy) dyd graũt therunto/that J had not befoꝛe p 
tying ſeen oꝛ herde of ony other tranſlacyon / but that 
was olde / ſcabꝛouſe/rough / not of the englyſſhe co- 
mynly vled in theſe part yes. The latyn we dyd let 
foꝛth / that yfony of the reders wolde make collacyon 
of þ englyſſhe vnto p latyn / oꝛ of this / vnto ony other 
tranſlacyon/they myght haue 5ᷣ lettre redy at hande. 
And foꝛ bytauſe this rule in the oꝛygynall was fyꝛſt 
wꝛyten vnto women as doth appere in 8ᷣ epyſtles of 
ſaynt Auguſtyne. epła.cix.) now is W2yten co⸗ 
mynly as vnto men in male ſtxe. we haue directed 
our traſlacyon indyfferently vnto bothe p ſexcs/that 
is to ſayc-male ⁊ female /men ⁊ women. And where 
in onp place this comyn edic on doth dyffre from the 
oꝛigynall:we haue noted p ſame in p margende with 
theſe lettres. a.i.id eſt alta l᷑a.that is/an other lettre. 
And vnto the texte 02 lettre of the rule / We haue fyꝛſt 
ſet our oVone pooꝛe mynde fot the declaracyon of the 
ſame lettre. Than doth folowe Þ fruytfull cxpoſicpon 
of Þ holy ſaynt + grete clerke/⁊ a fader alſo x ſoueray 
ne of the ſame rule: Hugo de ſctõ Nictoꝛe. whiche we 
alſo dyd tranſlate out of latyn in to englyſſhe. In all 
we humbly done lubmptte our ſcife vnto coxreeeyon 
and charytable refounacyon.Beſcchynge our loꝛde ; 
our pooꝛe labour (after our mynde ) may pꝛokyte vnto 
the laude and pꝛayſe of our loꝛde/the encrcace of good 
relygyon/ and of our meryte. Amen. 


¶ The wꝛetche ol Syon Bycharde whytfo2de, 


Nr eee 
einde pꝛoximus : quia iſta pꝛetepta ſunt 


hothe Je ſexes 02 endes, that is to ſaye-vutothe 


herne and ſylters of this pfeſſyon. Dere beloued Texte, 


religyous frendes/ye mult befoze #aboue all thiges 
loue almyghty —— than p neyghbour. Foz cheſt 
edmaſidementes ben 


1 


d pe ben boũden to loue god / ſo doth that terme muſt 
— —— 
from other tranſlacyonsbycauſe ot᷑ p liberte 
Whiche we ſpake ot in our pꝛefate / but the ſentete is 
——— herring 
pe muſt loue god / that the goſpeil wyll 
where whan our r was aſked whiche was þ 
greteſt cõmaũdement/he ant wered. Thou pour. 
Nod. pe muſt here note / that in all this bokeofthe 
pnt Auguſtpne doth 
this puofeſſyon/ kyꝛſt the neceſſaryes of 
"they; ſpluaryon-thatls buto the comaundonentes 
| Without whiche no perſone may be ſaued/Whiche tõ 
maundementes ben all hooly compꝛehendrd intheſe 
ues colour godabourathruges9chanÞ * 
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vnto vs pzyncypally gyuen. pe 
muſioue god-Þ ist to ſaye/yeought oz ſholdeofduty. ire 
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to bynde the per⸗ 
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Saynt Auguſtynes rule 
— —— vnto theſe we ben boũde / foꝛ they (as 
he layth) ben gyuen by god / e pꝛyntypally aboue all 
tõmaũded vnto vs. After whiche foz they: ferder me⸗ 
ryte/he doth bynde them p wyll vndertake x pꝛofeſſe 
this rule / vnto certayn coũſeyles of p goſpels whiche 
I haue noted in the margent/ſpecially fyꝛſt vnto the 
retuſynge t vtter foꝛſakynge of the woꝛlde / ⁊ to lyue 
without pꝛopꝛiete in wylfull pouerte / ſetonde to kepe 
true chaſtite/⁊ thyꝛdly/lowly to be obedient. The pla 
ces wha we tome therunto / we ſhal ſhewe. And euer 
whan we come vnto p expoſicyon ot ſaft Hugh after 


the texte /his name ſhall gobefoze as foloweth thus. 
¶ Saynt Hugh. 
C.Thele pꝛeceptes ⁊ cõmaũdementes that here done 
folowe/bẽ called a rule/bycauſe ½̊ by them a fourmex 
maner ot ryght lyuynge / is vnto vs expꝛeſſed. A rule 
hath that name /bycaule it may ryghtiy rule /ryght⸗ 


that is to ſay/reguler pertones/as gadꝛed togyder in 
a monaſteryAyuynge therin canonycally/æ apoſtolt- 
cally after Þ reguler p2cceptes of the holy faders that 
oꝛdeyned Þ ſame. Unto the whiche reguler perſones | 
-(Texgps. is here ſaydby ſaynt Auguſtyn. et igitur ſũt:q̃ vt 
xii.q̃.j.nõ obſeruetis pꝛetipimus in monaſterio cõſtituti. Theſe 
dicatis. artycles xpoyntes therfoze that enſue # done folowe 
6h we comaunde ⁊ charge youthat ben conſtytute #02- 
dꝛed in the monaſtery/that ye obſerue and kepe. 
"= CSayntHugh. 
3 ¶ The pꝛeteptes ⁊ cõmaũdementes of god ben redde 
VTßnto vs /bytauſe we ſholde vnderſtandẽ them. And ß 
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ly gouerne/oꝛ teche a right. And that thynge that we 
call a rule/the grekes done call a chanon / wherof al! 
ſuche pſones ben / alter p grebe name called chanons / 
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The fyꝛſt chapytre. Folio.ij. 
whan we vnderſtande and knowe them / we ſhold in 
werke ⁊ dede actomplyſſhe x fulfyll them. Foz yt we 
vnderſtande + knowe them / ⁊ wyll not fulfyll them 
we may dꝛede ß ſentence of god / wherin is ſayd. The 3 
ſeruacit Þ knoweth the wyll of his loꝛde # mayſter / Lut᷑.xij. 
doth it not / ſhall be beten with many laſſhes. Daynt 1 
Paule therfoze ſayth/that not the herers / but Þ wer Roma. ij. 
kers ⁊ kepers of Þ lawe ſhall be iuſtyfyed befoze god. ; 
Let vs therfoꝛe here the holy ſacred pꝛeteptes of our 
mooſt pyteous ⁊ louynge loꝛde god/ Well remembze 
his cõmaũdementes /to werke + fulfyll them in dede. : 
Fo: as ſaynt James layth. who ſo loketh #lerneth Jaco.j. 
well the lawe of mooſt perfyte liberte/thatisÞlawe 
of Chzyſt-xconſtantly bydeth therin / not as an obly- 
uyous x foꝛgetfull herer/but as a very werker a ful- 
kyller therol/ that perſone in his werke e dede ſhall be 
happy #blyſſed. And our loꝛd hymſelfe ſayd in Þ goſ- 
pell. Bleſſed ben they ỹ done here the woꝛde of god/x Luc.xj. 
done kepe# perfourmett. wherfoꝛe you that ben con⸗ 
ſtytute ⁊ oꝛdꝛed in Þ monaſtery / mekely # lowly take 
hede vnto theſe artycles poyntes that ben comaun 


ded vou. ¶ F yꝛſt (ſayth he) that ye dwell togyder in he text. 


pour hous quietiy/reſtfully / & be agreable/#accozde 


togyder in all thynges / ⁊ that ye haue in our loꝛd one 
mynde /one herte / one wyll. Foz therunto/x foꝛ that | 
purPoſe-ye ben gadꝛed togyder in one couent. How (The ex⸗ 
pe muſt here remẽbꝛe chꝛyſtyans that I ſhewed you policypon 
befoze / the mynde of ſaynt Auguſtyn is /to oꝛdꝛe his = 
diſcyples/fy2lt vnto Þ loue of god/# than of Þ neygh⸗ = 2 
bour.But Þ loue of god may neuer be had ne knowen 0 
but by the loue of the neyghbour. Foz he that dayl ry 
leeth his neyghbour (ſayth p — loueth not j. Jo. iiij. 
tis 


Saynt Juguſipnes rule 
hym/how ſholde he — he ſeeth not:it 


of the neyghbour / but the loue of the neyghbour can 
neuer be perkyte / without vnite/peas x cõcoꝛde/and 
chat in god / ſo that they be of one mynde / byleue all 


god. And therfozeſaynt Auguſtyne here in the lettre 

doth oꝛdꝛe his diſcyples vnto vnite/peas ⁊ concoꝛde / 

wherby they ſholde come vnto the loue of the neygh⸗ 

bout / therby vnto the loue of god. And yet ferther to 

gete that vnite/peas / cõtoꝛde t᷑ loue / he oꝛdꝛeth them 

to haue all tempoꝛall thynges in cõmune. Foꝛ perfyte 

vnite / perkyte peas / perkyte cõcoꝛde/and perfyte loue 

tan neuer be/ where is myne / thyne. Foz myne and 

thyne were the fyꝛſt bzckers Aparplers/# dyuyders 

of vnite/peas/cõtoꝛde/and loue. Wherfoze to obteyne 

and kepe theſe bertues/he wyll they haue no thynge 

muopꝛe/no thynge oftheyz owne / but all in cõmune / in 

ſo moche/that no thynge ſhall they name / ne tall pꝛo⸗ 

pꝛely theyz owne /a after ſhall be declared. Now vn 

Texte. to the texte agayn.Pumi..'Ptopter quod in vnũ con 

d. l. vbi. gregatt eſtis:vt vnanimes habitetis i domo: x ſit vo- 

a. l. in do⸗ bis coz vnũ et vna anima in dño. Whiche texte after 
mmum. our mancr of tranſlacyon is reherſed befoze, 


aynt . 13 
¶ The kyꝛſt — 2 haue here / is of khat 


| coꝛde xagrement pᷣ is bytwene wzetches to do ſynne 
Wan eupll e noughtyagrement. But the concozde by 
- + - .-twenechiltyans to do Weil / to do good / to folo we iu⸗ 
ſtpyte⸗/to ſerue god /that is a 


— 


map not be. The loue of god than / begpneth at loue 


one fayth/of one hert/that is/that ccheloue other ſo | 


vnite + concoꝛde that is in our loꝛde god. Foꝛ that cons | 


0 | | d coͤcozde /a holy agres. 
ment. This than is the caule why and wherfozewe 
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| ſayth)wholo cõmptteth ſuche miqulteeg / hal neuer 


| The kyꝛſt chapytre. Fo. iii. 
ben gadꝛed togyder in one touent / that is to ſaye that 
in the leruyte of god We ſholde haue one ſpiryte / one 
mynde + wyll. And alſo in god haue eche vnto other 
one herte a one loue. Foꝛ it is couenyent ſ᷑ neteſſary/p 
lyth we be gadꝛed in one couent bodyly / we ſhold al⸗ 
ſo dwell # byde togyder ſpiritually.Foz no thynge a⸗ 
uapleth vs bodyly to be cloſed ⁊ holden togyder in one 
hous / yk we be dyſperſed # departed in ſondꝛe by dy⸗ 
uers Wylles. Foz I tell you-godtaketh moꝛe hede vn 
tothe vnite x contoꝛde of the mynde wyll /than ol p 
place oꝛ manſyon. Se now / take hede how amonge 
relygyous perſones one mynde / one entent # purpoſe 
and one loue in god / ſholde couple # knytte all in one. 
In that therfoze ſholde We be of one mynde / one wyll 
ct of one entent to lerue god /e to loue god with all our 
herte all our ſoule-and our nepghbour as our ſelfe. 
The vertue therfoze of concoꝛde is vnto vs neteſſary/ 
whiche vertue thus may be had /yt relygyous perſo 
nes whan they come fyꝛſt vnto monaſtery / Wyll at : 
thebegynnynge robbe themſelfe of pꝛopꝛe wyll/ x fo- . 
lo we our ſauyour that ſayd. I came not to do myne Joh. bf 
owne wyll. And in an other plate. ot as I wyll fa- Tut᷑.xxij. 
der ( ſayth he) but as thou Wylt.Foz that mooſt of ony 
thynge wynneth # maketh cõcoꝛde # peas. And that 
ig a grete ſygne ⁊ token of depe mekenes / wherok obe 
-dyence is engendꝛed / and charite/peas / iuſtyce / with 
other vertues done therol growe t encreate. Foꝛ pf 1 
wyll do my wyll/Þ thyne / x he his wyll / there mit 
nedes be diuilpon / there ſpꝛyngeth a aryſeth ſtryfe & | 
debate / wꝛath / enuy/malyte/bꝛaulynge — 
Whiche ben p werkes of p fleſſhe. And (as the 


Sela. b. 


Koma.f. 


| i j. Co.iij. 


Daynt Auguſtynes rule 
wynne ne gete the kyngdome of god. In a congreg 
eyon ſome perſones ben euer obſtynate in they own 
opinpon/they ſeme wyſe in theyꝛ owe ſight / done 
ſcande moche in they2 owne fauour. Ind loke what 
they haue ones conceyued in they; bꝛayne / they wol 
defende it as good reaſon / a than done they fynde ar 
gumetes ⁊ reaſons / done labour in all they can /n 
to apply themſelfe vnto other perſoneg/but rather a 


other vnto theyꝛ mynde ⁊ fantaſp. And yfthey ſe they 


can not bzynge theyꝛ purpoſe to paſſe: than ben they 
anone moued to conteneyon-to bꝛaule / chyde-rebuke 
and to trouble all the company. Suche perſones ben 
comynly diſobedient vntoÞ comatidementes of then 
ſtperyour. Foz oftentymes in them doth reygne the 
paſſpon of diſobedyence # impacyence. Theſe pſones 
be not apte to kepe peas / vnite ⁊ conco2de. Foz after 
apoſtle Paule/they vanyſſhe and renne foꝛth in then 
vnfruytfull thoughtes # fonde pmagynacpons / and 
they? folyſſhe herte c mynde is ſoꝛe blynded. Foꝛ Wwe: 
nynge and ſayenge themſclfe they be wyſe/they ben 
pꝛoued in dede very foles. Foꝛ pꝛyde is a grete blynd⸗ 
nes ok herte: wherof our moder p chirche ſayth. Ace 
titate toꝛdis libera nos dne. From þ blyndnes ok hett 
good loꝛd delyuer vs. And truly it may be called a git 
te fonde folyſſhe wyldome / ony perſone to p2eferre 
themſelfe / ⁊ wyl to be aboue all other. Syth p apoſtle 
ſayth.pfony perſone among you ſeme wyſe / let hym 
be a fole/that he may be wyſe in dede. Foꝛ Þ wyldom 
of this woꝛlde / is very foly befoꝛe god. Ind after the 
doctryne of god / it is a grete wyldome fo2 a perſone io 

iudge e thynke themlelfe vnder all other / mooſt vn 


Eccki.iij. woꝛthy. The wyle man ſayth,The moze thou art in 
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The fyꝛſt chapytre. Fo.iiif. 
dignite 02 degre / ſo moche moze make thy ſelfe lo we / 


humble c meke. And our ſauyour whan his diſciples Math. n 


began to ſtryue Whiche ſholde be aboue he anone re⸗ 
uoked them vnto concoꝛde # humilite/ſapenge. Who 
ſ ot you be mooſt of auctoutte ſhall be your ſcruaunt. 


And of hymſeife he ſayd. The ſone of man came not Mat. xx 


in to this woꝛlde to be ſerued/but to do ſeruyte / and 
tu gyue his lyte foꝛ Þ redempeyon of many perſones / 


that is to ſape / ot as many perſones as Wyll by true 


fayth be partyners of his redempcyon. Let vs than 
that ben relygyous dWell togyder all one in wyll and 
mynde. Foz as the pſalmiſt ſayth. Acte q; bonum et 
q; iocundũ:habitare fratres in vnũ. It is very good ⁊ 
pꝛofytable vnto the partyes /⁊ moche plcaſaunt vnto 
our loꝛde god / whan a relygyous couent doth byde 
dwell all one in herte and mynde. Foꝛ ( J tell you) our 
faſtynge/pꝛaper/and all our ſatrefyce/doth not ſo mo 
che pleale god / as our vnite/loue and concoꝛde. Foꝛ he 
ſayd.yf thou wylte do ſacrekyce /go fyꝛſt + be retonſp 
led vnto thy chꝛyſtyan bꝛoder / and than retourne and 
make thyne oblacyon . By the whiche woꝛdes may 
playnly appere/that who ſo hath not peace and con 
toꝛde / may in no wyſe do vnto almyghty god due and 
worthy ſacrefyce. We ſholde therfoꝛe depely wey and 
conſydze-how grete # woꝛthy the bertue of concoꝛde 
is befozc almyghty god/ without whiche our holy ſa 
crefyce no thynge pleaſeth hym. Foz whan we come 
kyꝛſt vnto relygyon / we done entrep2yſe + take vpon 
ds /to wage batayle and make open warre with the 
deuyll. Ind no thynge he fereth ſo moche / as p vnite 
and concoꝛde of charite. Foꝛ yf we diſtrybute and dele 
in almes all that we haue/he no thynge dꝛedeth that 
S. Aug. ru. Bj 


tant, bj. 


| — Sapynt Iuguſiynes rule 
ne fereth it/foz he hath no thÞge hymlelfe, Pk we faſte | 
and wake neuer ſo moche / he tareth not therfoze / os 
he neuer etes/dꝛp kes ne ſlepes. But yt we be toupled 
and knytte togyder by loue and charite/that he fereth 

that he dꝛedeth / than he quaketh. Foz than kepe we 
vpon crth/that he deſpyſed & loſt in hcuen. Therfoze 
is our holy moder the chirche deſcribed terryble g kere 
full lyke vntoÞ frontoz vowardeof an oꝛdꝛed bataple, 
Foz lyke as the enempes donedzcde a fere/-whanthey = 
ſe the front ofthe batayle well oꝛdzed / well ioyned and 
apoynted / ſo (ſurely) doth the deuyll ſhake foꝛ dꝛede / 
whan he pertepueth that ſpirytuall perlones ben well 
armed with the harneys of vertue / q well ozdzed / and 
ſtycke faſt togyder by vnite / peas / and concozde. And 
than doth he moche waple and mourne / whan he tan 
not by diſcozde dyuyde them in ſondze. Therfozeit is 


Aal. lxxb. w2pten of our loꝛde. actus eſt in pace lotus eius. 


His dwellyng place is made in peace. And it foloweth 
in the ſame place, T bi confregit potentias /artũ/ſcus 
tum /gladiũ et bellum. Chat is to ſaye/therc amonge 
ſpirycuall perſones / peace hath bꝛoken the powers ol 
wycked ſpirytes / and deſtroyed theyz bowe / bukler / 
werde and bataple-that is to ſaye / all the army ofthe 


deupll/his crafty wyles/deceytes & falſhede / and alſo 


all his batayle and furyous aſſayles. Wherby appes 


reth that vnite / peace / and concoꝛde / done deſtrope all 
the army and powers of the deuyll. There foloweth 


The text. the texte ot the rule. Et ſit vobis cox vnum/et anima 


vna in domino. That is to ſape. Ind haue ye in our 
loꝛde one herte / one wyll / and one myndt. Foz it ſuffys 
ſcth not that relygvous pcrſones kepe vnite / peace/# | 
concozde eche vnto other in theyʒ maners outwarde 


The fy: chapytre. Fo. b. 
conuerſacyon (foz ſo done many foz dꝛede of punyſſhe⸗ 
ment / many koz carnall affinite oz affeccyon) but alſo 
it mult be inwarde in the herte / without fepnynge. 
Ind that foz godand in god. 


| ¶ Say nt . 
¶ Thele ben the tyzſ>-tendze-moolt delytate / mooſt 
pieaſaunt fruytes ofthe ſpiryte/whiche in the begyn⸗ 
nynge of our relygyon / we ſholde offre vnto almyghs 
ty god, So ben we cõmaũded by the boke of ſapyence | 
and wyſdome / layenge. Chylde gyue me thyne herte. Pꝛo. xxii 
Fo2 we ben fyꝛſt dzawen vato god in our herte a wyll. jd 
Vf chan we ben perkytlp departed from the woꝛlde in | 
our bodyes / let vs in herte and mynde be ioyned and 7 
knptte vnto our lozde god. So that we may truly ſape i 
with the pꝛophete. Mthtauteadhereredeo bonũ eſt. pfal. lxxij 
It is euer beſt foz me to clyue and ſtycke faſt vnto al⸗ il 
myghty god. F0z (as the apoſtle ſayth) who ſo cly- j. coꝝ. bj. 
ueth and ſtycketh faſt to god / and conſtauntly dwels 1 
leth in hym / is with hym one ſpiryte , Let vs than | 
tlyue ſtyll and byde conſtauntiy in our loꝛde / that we | 
may agayne ſape with the pꝛophete. ¶Adhelit ani; pfal.lxij. 
ma mea polt te. Py ſoule and mynde good loꝛde hath 
perfytly clyued and conſtauntly byden by thy wayes 
and commaundementes. Charite dothe departe vs 
from the woꝛlde / and perfytiy ioyne and knytte vs 
bnto our lozde . Soo than ſhall we haue in god one 
herte and one mynde / pf we with all our herte / and 
all our mynde loue almyghty god, Foz god is cha⸗ 
rite / and who lo bydeth in charite / bydeth in god / 
and god in hym. And bycauſe that charite in true 
relygyous perſones dothe neuer ſtudy foz lclfe pleas 
lure ne pꝛolpte / conuenyently foloweth - the lettre. 
| i | 


C 
! 


Dapnt àuguſtynes rule 
[df wyiful t nd dicatis aliquid ꝓpꝛiũ: ted lint vobis oĩa comn 
g l. dur: nia. Chat is. And that ye neyther name ne tall onp 
tics... thynge pꝛopꝛelp pour one, but p all thynge be vnto 
taifian- lib. you cõmune. Befoꝛe we ſhewed you how the mpnde ol 
—— ſaynt Auguſtyne was to 02dze Þ diſcyples ofthis rule 
xu. vnto almyghty god / that in moze pzecyſe ⁊ perfpte 
| maner-/thanthe comune neceſſary waye. Foꝛ(as J 
ſayd) aboue the neceſſary cõmaundementes / without 
whiche no perlone may be laued / he wold bynde them 
vnto certayne of the toũſeyles of Þ goſpelles. wherof 
the kyꝛſt is of wylfull pouerte-contrary vnto p2opitete 
Vat.rir. Wherof our ſauyour ſayd, Si vis pfectus eſle:vade 
et vende oĩa que poſlides:et lequere me.Ytthou wpite 
be perfyte(ſapth Chzyſt)go thy wap/fozſakeÞ wozlds 
and ſell all that thou haſt, Take money/ſpirytualltre 
ſour / foꝛ all tiges tempoꝛall. Ind than folowe me in 
; the path of penaunce by wplfull pouerte-#no thynge 
haue in pzopzctemone — ts. name oz call pzos 
pꝛely thyneowne / but that all be comune. Note this 
well good frende/yf to name onp thynge your owne be 
agaynſt your ꝓleſſpon / hat is it than to haue/bepe 
oꝛ retayne onp thynge as your owne.Thynke therfoze 
no thynge pour owne / not ſo moche as the clothes ye 
were / loꝛ of them a oł all other mooſt necellary thß ges 
haue ye but onely the vſe-x yet that vſe vncercapn/ab 
the wyll euer ol your ſouerayne. But bycauſe I haue 
; wꝛyten hereof moꝛe largely in the ſetonde parte ok our 
| boke made of the. iij.eſſencyalles of religyon / J leue ok 
and ye ſhall now here the holy x bleſſed lader ſpeke. 
| ¶ Saynt Hugh. | 
| ¶ We ſholde haue no thỹge ꝓpꝛe / ne ony thyge name 
02 call myne oꝛ thyne but lynne /of all other thynges 


| 


Oe 


— 
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The kpꝛſt chapytre. o. bi. 
we mult ſaye ours / as our tote/our bedde/our boke/ 
our hande / our body / our Wyll / x ſo of all other thyn- 
ges /excepte (as J ſayd) ſynne / excepte our carnall 
parentes ⁊ kynne/as my fader /my moder/ſyſter/bꝛo 
der / vncle/coſyn. æt᷑. of the whiche thynges we may 
ſaye myne ⁊ thyne / as my ſynne/mpy fader. c. Here 
now may ye pceyue-/ how grete differẽce is bytwene 
carnall frendes ⁊ ſptrytuall frendes. Foz the carnall 
frendes done diuyde t departe into pzopucte/All that 
befoze was comune. Fo all thynges were fyꝛſt com- 


mune. And the ſptrituall frendes done put in comune 


that befoꝛe was diuyded / foꝛ befoꝛe euery perſone W- 
out p monaſtery had theyꝛ owne parte. The carnall 
perſones done leke/care ⁊ ſtudy foꝛ theyꝛ owne ſingu 
ler pzofyte-but the ſpirytuall perſones ſeke not theyꝛ 
owne pꝛofyte ne pleaſure /but the comune pꝛokyte / ⁊ 
what may pleaſc our ſauyour Jeſu. This ſpirytuall 
kynredc x frendſhyp thcrfozedoth moꝛe auayle + pꝛo⸗ 
fyte than p carnall. Foꝛ Þ carnall frendſhyp euer feyn⸗ 
teth / fayleth a detayeth. And the ſpirytuall groweth 
euer ⁊ entreaſeth. The tarnall hath no thynge but di⸗ 
uilpon x vntertaynte/⁊ pᷣ ſpirytuall hath vnite x ſure 
tertaynte. The carnal frenſhyp paſſeth w the woꝛlde 
and ſpirytual remayneth x bydeth foꝛ euer. Foꝛ the 
ſpirytuall relygyous perſones done here lyue byde 
togyder in one hous ⁊ one couent/that hercafter they 
may dwell togyder in p kyngdome of heuen. We ben 
(ſayth Þ apoſtle) foʒ this tyme pꝛeſent Þ childer ot god 
but yet it appereth not what we ſhall be. we knowe 
well ( ſayth he)þ whan our ſauyour ſhal come vnto p 
laſt iudgement / we ſhall be lyke vnto hym. Foꝛ than 
ſhall wẽ le hym as he is. And ſaynt Paule ſayth / we 
S. Aug. ru. B uj 
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Jerony. 


path. v. 


Sapynt Auguſtynes rule 


haue here no tyte / no dwellpg place / but We done ſeke 
c labour to haue 5̊ eucrlaſty ge home. Therfoꝛe ſholde 
religyous ꝑſoues haue here no thynge pꝛopꝛe/but all 


comune. Men in this woꝛld done make part yes / and 
done gader ſubltatice-ſomec golde ct ſyluer/ſome hous 
ct lande / ſome cone ⁊ cateil / ſlome a grete name /grete 
power x poſleſſpons /grete gloꝛp / laude ⁊ pꝛayſe/one 


geteth one thynge / an other an other thynge / dyuerſe 


pſones dyucrf]y after theyꝛ appetyte. But p poꝛcyon 
and parte/the londe ⁊ lyuclode of them þ ben true reli 
gyous ꝑſoncs/is god hfſelfc our ſauyour Chꝛyſt Je 
lu. f we than wyll haue this parte /yt we wyl haue 
our ioꝛde god fo2 our londe/our lyuelode / our enherp⸗ 
taũte / Wwe mult rendꝛe our ſelte ſuche pſones in al con 


de cyons as may be able æ woꝛthy to hauc ſuche poſlec 


ſyon /⁊ alſo to be hadof hym in poſſeſſyon.yf than we 
wyll foꝛ our enherytaũce haue our lo2de in poſſeſſyon 
we muſt haue no thfge but god / no thynge wout hf, 
Fox he ſuffyſeth # is ynough foꝛ vs. what pſonc is ſo 


couctous Þ can not be cotent w god? Ind yf we ſcke# | 
deſyꝛe ony thynge eis / as golde/ſyluer / poſſeſſpons x 


rycheſſe / god wyl diſdeyne to be a parte amoge luche 
partes /foꝛ god wyl haue no party felowes mor yet be 


a poʒcyon amonge other partes he wyl haue all be 


had alone. I wyl not ( ſayth ſaynt Jerom) haue myn 
cuherytaũte/as a parte amõge other woꝛldly ꝑlones 
but as 5ᷣ pꝛeeſtes ⁊ leuytes of Þ olde lawe. J am con⸗ 
tent to luue vpon v tythes a olfrßges of Þ aulter/⁊ to 
ſcrue our loꝛde ged. yf J haue ( ſayth he) fode and elo- 
thynge / J w ll Le therw content / all naked / pooꝛe a 
bare woll J folowe the bare e naked croſſc of Chꝛyſt. 
Joꝛ blyſſed ben thoſe pſones(ſayth Þ goſpell/that ben 
pooꝛe in ſpiryte that ben pooze foꝛ Þ Holy ghoſt /a foʒ p 


at, þ 


| 
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(The fyꝛſt chapptre. Fo. bij. 


loueof god /foꝛ the kyngdome ol heuen is they; ryght 
enheritaũce. And bycauſe ᷣ as longe as we be in this 


bodyly lyf / we mult nedes haue ÿ is neteſſary foꝛ the 
lame /there folowes in Þ text. At diſtribuat᷑ vnicuiq; 


ryes/ſhall be diſtributed / diuided oz aſſigned vnto eue 
ryche ot you by pour ſoucrayn.Befoze we ſhewed you 
how ſayut Juguſtyn excludynge all pꝛopꝛiete/dothe 
oꝛdꝛe all Þ diſciples of this rule to lyue all hooly in cõ⸗ 
mune / whiche here he declareth. Foz yf we may haue 
no ꝓpꝛiete of thoſe thỹges netelſlary / Wout whiche we 
tan not lyue in this Woꝛlde / moche more it foloweth þ 
no thynge we may haue ꝓpꝛe wout whiche we may 
lypue. But here appereth that we may not take mete / 
dꝛynke/clothes me ony other neceſlaryes at our wyl / 
but by Þ apoyntment of our ſouerayn. So is P lettre. 
our mete oꝛynke/clothynge / all other neccſſaryes 
all be detyuered / diuyded / aſſigned oꝛ appoynted vn 
to eueryche of you by your heed and ſouerayne. 
¶ Saynt Hugh. 
¶ Our loꝛd ⁊ ſauyour Wold his chirche ſhold ſo be oꝛ⸗ 
dꝛed/ÿ ſome ſhold be applyed hooly vnto ſpuͤalitees / 
other ſome ſholde minyſtre vnto them tẽpoꝛalitees/⁊ 
therfoꝛe he wold haue ſome ꝑlones ſouerayns/⁊ ſom 
to be ſubiectes. The office of p ſoucrayns is to miny⸗ 
ſtre vnto p ſubtectes thpges tẽ poꝛall. Andy duty of þ 
ſubiectes is to be diligẽt in p leruyte ot god / ⁊ inthyn⸗ 
ges ſpũall/as in redyng/pꝛayeng/lyngß ge x cotepla 
cion/⁊ ſo in plalmes/ympnes ⁊ ſpual melody to ſerue 
Eplcaſe almighty god. And thcrfoze the moze they be 
diſcharged of tepozall care ⁊ beſynes/p — they 
ity 


The tex f 
veſtrũ a pᷣpolito vt᷑o/victꝰ x tegumentũ.⁊t᷑. That is. ij. q. n 
Allo pour mete/d2ÞPke x clothynge /r all other neceſla⸗ dicatis. 
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. Sapnt Auguſtyneg rule 
boũde to ſerue god in purete of lyt᷑/it is ther foʒe oꝛdey 


ned by our loꝛde/that ſuche perſones as done leruyce - 


in the chirche / ſholde lyue by p goodes of the chirche. 
Fo2(as he ſayd hymſelfe) the labourer is wozthy his 
hyꝛe oꝛ wages. Wherfoꝛe yf we lyue of p patrimonp 


and pꝛouiſpon of Chꝛyſt /it is ryght # iuſt that we la⸗ 


bour in ᷣ leruyce of Chꝛyſt. And tha done we receyue 
woꝛthely our wages / yt we fyꝛſt do well x truly out 
labour / therfoze ſaynt Paule ſayth.who ſo Wyll not 
labour /let hÞ haue no mete ne wages. Foꝛ yt we ete 
d2fke æ take wages / do no labour therfoze / we ſhall 


ſo moche p moꝛe be gylty #ſpnful/Þ we vnworthely a 


without deleruynge done reteyue p benefytes of god. 
It is neceſſary therfoze we ſcrue Hf truly of whome 
we ben foũde ⁊ done take our wages / yt wout teoper- 


dy of our ſoules we wyll reteyue /p by our ſouerapne - 


is diſtrybuted + gyuen amonge vs. And alſo p we be 


ſo moche p moꝛe diligent in his leruyte/ß we retepue 
and haue wout grete labours that wenede. Foꝛ what 
meruayle is it/though ſuche ꝑlſones as ben occupyed 
in tẽpoꝛall beſynes/ben moche tarefull of theyꝛ lyfe/# 
in dꝛede of tõſtyence / whan by theyz thoughtes Woꝛ⸗ 
des oꝛ werkes they offend god. Foz Þ cuſtome x vſe of 


the woꝛlde Wyl dꝛawe people / that ſomtyme in ma 


ner agaynſt theyꝛ wyl x mynde vnto ſynne æ offence. 
But religyous perſones that haue not that beſpnes/ 
neſucheoccaſyon to lynne/yt they lyue not moze wa⸗ 
rely /and be after theyꝛ name / moꝛe religyoug #+ ver⸗ 
tuous:ſurely they ſhall moche moꝛe greuouſſy offend 
god than other / z not Wout grete icopardy of theyꝛ 
ſoules ſhall they offend in mall fautes + neclygences 
wherin p other woꝛldly perſones ben excuſable. Let 


1 


| 


vs therfoze depcly wey and coſyder wherfoꝛe a vnto 
what cntent-fode #clothynge is mynyſtred vnto vs/ 


that is/ð we fyꝛſt #p2incypally ſholde ſcke ⁊ delyꝛe p Math. 


kyngdome ot god/ e than ben thele tempoꝛall neteſſa⸗ 
ryes lultly diſtributed ⁊ miniſtred vnto vs. Bow this 
fode ⁊ clothynge w other neceſſaryes ſholde be myni⸗ 
ſtred vnto vs /folo weth in ᷣ lettre. Qon equaliter oĩ⸗ 
bus: qꝛ non cqualiter valctis oẽs:ſed potius vnicuiq; 
pꝛout tuiq; opus fuerit. That is to ſaye. Not equally 
oꝛ of lyke poꝛcyon vnto all perſones/foꝛ ye be not allot 
lyke myght ⁊ ſtrength. But fo rather be it diſtributed 
ct diuided bnto eucry perſone / as vnto eueryche is ne⸗ 
teſſaryoꝛ nedefull. Where befoze he ſayd ỹ all neteſſa⸗ 
ryes ſholde be diuyded / delpucred vnto p cõpany by 
the ſoucrayne. Here he ſheweth vnder what fourme 
that diuiſpon a delpueraũce ſhold be-that is to ſaye/þ 
neyther p ſoucraynes ſholde be partpall to gyue after 
they pon /ne pet the ſubtectes onythynge to re⸗ 
teyue after theyz owne pleaſure oz ſuperfluous appe 
tyte / but p the diſcrecyonof the ſouerayne do perteyue 
what is very # vnfeyned nede vnto Þ ſubiectes/after 
the naturall ſtrength of euery plone /e therafter gyue 
them ðᷣ isneceſſary.FoxÞ whiche reaſon ſaynt Augu 
ſtyne bꝛyngeth auctoꝛite of holy ſcrypture / ſapenge. 


Sit enĩ legitis in actibꝰapłoꝝ:quia erãt illis oĩa cõĩa Act. ii. 


et diſtribuebat᷑ vnicuiq; /ſicut cuiq; op? erat. That is 


to ſaye. Foz ſo it is redde in þ actes of þ apoſtles/that Texte. 


thynges all were vnto them cõmune / and vnto eue⸗ 

ryche was dyſtrybuted as vnto cueryche was nede⸗ 

full. Now foloweth vpon this laſt clauſe Þþ auctour. 
Saynt Hugh. 

C This clauſe) vnto cueryche was gyuen that was 

nedefull / is not ſo to be take ne vnderſtande/Þ vnto re 


( 
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jt 
| 


mn, 


— —— > 2 — x 


Sapnt Auguſtynes rule 
ligyous perſones ſholde be gyuen that is neceſſary in 
ſuche haboũdaũce ⁊ plente/that in no wyſe they ſhold 
haue ony maner nede / but rather to coſerue the body 
with ſome payne # penatice to ſerue the ſoule. Foz all 
though it be wꝛyten in the ſayd actes ofthe apoſtles/ 
that amonge them was no pſone nedy / yet we fynde 
wꝛyten of Þ holy apoſties / that they dyd ſeruyce vn: 
to our loꝛde / in hongre/thurſt/colde / e other incõmo⸗ 
' dytees.Wherof we may take /ỹ many perſones haue 
moꝛe nede in they2 body than in they? ſoule oz wyll / 
as ſuche perſones as foꝛ Þ loue of god haue fozſaken 
themſcife/and with all themyght and ſtrength they 
can / done alſo deny and foꝛſatke theyꝛ owne naturall 
diſpoſicyon foꝛ the loue of god. whiche loue(as ſcrip⸗ 
Cant᷑.viij ture ſayth) is as ſtronge ãs deth / doth not all onely 
flake and quenche vnla wtull delyꝛes / but alſo often⸗ 
tymes the naturall diſpoſicyons of þ body /and natu⸗ 
rall affeccyous. Foꝛ in Þ fy2ſt begynnynge of the chu⸗ 
1 che / chzyſtyans Were not onely content to haue mall 
| lubſtaũce/⁊ to lyue with a lytell / but alſo that(by the 
haboundaunce of ſpirytuall grace) they accounted foz 
greteſt rycheſlſe that they had no thynge. Good loꝛde 
the trafſa frendes (now J ſpeke my ſeife) who lo wold now a 
tour. dayes thynke grete rycheſſe no thynge to haue: and 
pet in very trouth that is the mooſt haboundaũt ry: 
cheſſe. Foz no thynge to haue is as moche to ſaye/as 
no thynge to wyll/ ne deſy2e to haue in pꝛopꝛiete / but 
0 without care / thought oꝛ beſpncs to lyue (as we do) 
J. Co bj. by Þ pꝛouiſion of charite. Foz as ſcripture ſayth (now 
| ſpcketh ſaynt Hugh agayne) the Holy apoſtles lyued 
| as hauynge noo thynge / and poſſedynge all / that is 
| to ſaye / noo thyuge reteyuynge in pꝛopzicte / and pet 
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The fy: chapptre. To. xx. 
as loꝛdes and poſſeſſponers of all the goodes and lon⸗ if 
des of chzyſtyans . Foz (as ſcripture recozdeth) they Ack.if, 
dyuyded and dyſirybutcd after they? diſcrecyon vnto 
cucry perſone/ſo that no thynge to haue is greteſt ry 
cheſſe. In the boke of Thoby is wꝛyten. Sufficiebat Tobie.v. 

nobig paupertas noſtta ! vt diuitie computarentur, | 
That is. Our poucrte was ſutfycyent and ynough 

foz vs/to accounte fc; grete rychclle. And the apoſtle Textus. | | 
ſaythe. Peuerte with lulf; cyency is a grete gaynes rag bat 
02 wrnnynge. Therfoze pt we haue (ſayth he) fede der vrellgto 
and clothynge / we ben tentent / but in feds and clo⸗ pr „ 
thynge we ſhelde net regarde the wyll of our car: | Cu} 
nal! appetyte / but the ſtrengthe of our nature. Foz 
ofcentymcs the carnalt appetyte deſyzeth moze than 
is nec eſſarp. h erfoꝛe in that is ſayd in the tule/that 
vnto cucry perſone be gyucn that is nede /a mcane 
mutt bc kepte that the body may ſo be nouryſſhed / 
that he may do his duty / and yet be ſo tepꝛeſled and 
kepte vnder / that he rebell not agaynſt the ſoule / let 
nature haue that is neceſſary/euet auoydynge all ſu⸗ 
pertluite. There foloweth now in the rule. Q. ui ve: The text. 
to aliquid habebãt in ſetulo / quando ingreſũi ſunt mo ; 
naſterium:libenter velint ud eſſecommunc. That 
is. And ſuche perſones as in the woꝛlde whan they 
entred religyon had ony ſubſtaũce ol woꝛldly goodes 
let them gladly wyll / and be content it be commune. 
That ſayut Juguſtyne ſpake / fo2 thc opynyon and 
myudeofcertayne perſoncs / that wolde thynke and 
ſuppoſe-that all though they myght haue noo pꝛo⸗ 
pꝛiete in thoſe goodes that they founde in the mo- 
naſtery / yet wolde they thynke as good rraſon / they 
myght enioye + vic at they2 owne Wyll and pleaſure 
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ij. Co. ix. 


chat. rr. 


Lat᷑.ix. 
| 


Sapynt Auguſtynes rule | 
fuche goodes as they brought in w them /but ỹ ſaynt 


Auguſtyne wyll not in ony wyſe / # therkoꝛe who ſo 


Wold ſo do/ſhold in very dede be ꝓpꝛietaryes / ſo( af 
ter ſome doctours)accurſed. Now here p expoliciõ of 
Sapnt Hugh. | 
C They that in p wozlde had goodeslet them glad: | 
ly be content they be comune, So dyd the chꝛyſtyans 
in p begßpnynge of Chꝛyſtes chirche / foꝛ it ſemed vnto 
them reaſonable/p [yth they had grate ol our loꝛde in 
cõmune/theyꝛ woꝛldly goodes x ſubſtatice ſholde alſo 
becomune/x whyle they had one ſpiryte of god/they 
(hold haue one comune purſe + one expeſes. And that 
terme gladly / was Well put inp place.Foz almyghty 
od loueth a glad gyuer/a free # wyllynge herte. we 
ld therfoze gladly gyue woꝛldly goodes/to wynne 
therby celeſtyal # heuenly treſour. Foꝛ p kyngdom of 
heuents woꝛth no moꝛe thi ye haue to gyue therfoze 
No thynge than is better chepe to be bought / ne onp 
thynge ſo dere # p2ecyous wha it is had. TWo thyn⸗ 
ges than we muſt leue x foꝛſake foꝛ our loꝛde / that is 
to ſay/Þ poſſeſſyon of woꝛldly goodes / Þ wyll/ appe 
tyte oꝛ delyꝛe to haue ony ſuche poſſeſſyõ. wherof our 
ſaupour ſayd in þ goſpel. who ſo foꝛſaketh not al Þ he 
hath in poſſeſſyon / may not be my diſcyple. And this 
apperteyneth vnto woꝛldly ſubſtaunce. In an other | 
place he ſayd alſo. Who fo wyll come after me / & fo: 
lowe my lyf4et hymdeny and foꝛlake hymſelfe. And 
this apperteyneth bnto the Wyll. Foz it ſuffyſeth not | 
to leue the outwarde goodes woꝛldly ſubſtaũce/ex⸗ 
cepte we alſo leue all cocupyſcence/appetyte/and de⸗ 
ſyꝛe therof. Ind therfoze ſaynt Auguſtyne ſayd fer: | 
ther in the rule whan he had eniopned that all they} | 


hapytre, = Io. x. 
fubſtafice woꝛldiy Cholde be comune, Ind luche perſos 


The#paltch 


nes(ſayth he) as in p wozlde had none luche ſubſtatice 
let not them leke ne deſy2e in the monaſtery / that they 
had not / ne were ol power to haue without in p woꝛld. 
So is the lettre. Q. ui autẽ non habebãt:non ea que⸗ 


tant in monaſterio: que net fozis habere potuerunt. 


wherin ye map perceyue / that not onely ſapnt Jugus 
ſtyne doth depꝛyue his diſcyples / and take from them 


all pꝛopꝛiete / but alſo he techeth them to be content 5 


that they lynde / without ferther lekynge okturiolite. 
fo ( doubties ) many p haue ben full poozely bought 
vp / whan they come to plenty / wyll be moꝛe curpous 
than the other of greter byꝛthe. How be it after 

Be they neuer ſo pooze in Þ wozlde without / pet haue 
they within the monaſtery / that (fo2 our loꝛde) they 
may fozſake / that is / the appetyte / wyll q; deſyʒe/onp 


kette a delyze ot the herte/than the goodes. So ſayth 


he bythe wyle man. ili / da mihi coz tuum. Chylde Pꝛo. xx 


(ſayth he) gyue me oneiy thy herte a good wyll / x that 
ſuſtyleth me. whiche truly can not be/excepte the car 
nall appetyte be fyꝛſt put awaye # quenched. Foz the 

eſſhe the ſpiryte cannot dwell bothe togyder in one 
herte. Fyꝛſt therfoze we ben tõmaũded to leue and koꝛ⸗ 
ſake all that we haue. Ind leconde to loꝛſake alſo all þ 
we mygyt haue /a neyther to ſeke ne deſpze onythßge 
erthly / that ſo we than map at moꝛe lyberty labour 
foz tho thynges that ben heuenly, Ind therfoze leeſt 
luche perlones as from pouerty of the wozide/haue 


Thetert.) 


thynge to haue. Scripture therfoze commaundeth, Exo. xx. 
Lon concupiltes. That is / that we ſhallnothynge Rom. viſ 


couepte ne deſyze. Foz our loꝛde regardeth moꝛe the afs xiij. ; 
th 
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Saynt Auguſtynes rule | 
come to lerue god in the monaſtery/ſholde be defppſed | | 
1 and pet haue that were ucceſſary / there folowethin | | 
, Thetert, rherule, Sed tamen copliinfirmitati quod opus > | | 
Ca. l. pau⸗ tribuatur/cciam ſi pauꝑtas coʒũ quando fozis erant; | 
pexies. net ipla neteſſatia potetat inuenite. That is. But not 
withſtandynge/that is neceſſary oz nedefull foʒ them 
f let them haue / all though whan they were abꝛode / 
thep were ſo pooꝛe/that they toude not gete that was 
N neccfary, Here ye map ſe/that all though ſapnt Au 
guſtyne fozbade the pooze comers vnto the monaſtes 
ry/to aſke oꝛ deſpꝛe therin ony ſuperfluyte / yet wolde 
he they ſholde haue that were neceſſary. 
¶ . Saynt Hugh. 
¶ wyheder they be ryche / wheder they be pooze / wht⸗ 
b der they be ol hygh lynage /oz of lowe byꝛthe / who ſo 
euer come to religpon to (erue our loꝛde/it is good reg 
fon they lyue vpon the pattimony a pꝛouiſyon of out 
loꝛde. Foz the labourer is wozthy his wages. pet fo} 
Che text. all that (layth the rule). Qon tamẽ idco ſe putent elle 
| kelices:quia inuenerunt victũ et tegumentũ/quale fos 
ris habere non poterãt. Nec erigant cerutce/ quia ſo⸗ 
; clantur etS/ad quos foʒis accederenon audebant ; ſed 
. l. bona ſurſum coz habeãt/et tertena vana nõ querant/ne in. 
a cipiant eſſe monaſteria diuitibus vtilia/non pauperi⸗ 
A bus. Si diuites illic humtliantur-x pauperes illic in 
flantur, Whiche art cle we thus englyſſhe / all though 
| the pooze as well as the ryche beynge in the monaſtes . 
l ry ſholde haue that were neceſſary, pet (ſapth rule) 
(Texte. tet not the pooze thynke ne luppole they be moze haps 
ä py and better at eaſe / bytauſe they haue in the monas | 
6 ſterp lode and clothynge / that is to ſape /all maner ol 
vl bodyly fyndpng/ſuche ag without they were not able 
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The fyꝛſt chapytre. Fo. xj. 


ne ol power to haue. e yet let them ſtretehe out the a 


necke / holde bp thecherubyn and countenaunce / noz 
bere themlelfe the moe hawte oꝛ hygh by pꝛoude and 
malaperte behauyour / bycauſe they now be accom⸗ 
panyed as felowes with them / vnto whole pꝛelence 
whan they were without / they durſt not appꝛoche/ne 
pꝛelume therunto. But rather let them lytte bp they; 
herte a mynde vnto ſpirytuall thynges / and neyther 
ſeke ne deſpꝛe the vayne a tranſytoꝛy thynges of this 
woꝛlde / leſt by that meane / monaſterpes and places ot 
relygyon ſholde moze auauntage # pzofyte the pooze 
perlones than the ryche. pt the ryche perſones were 
therin made pooze t lomg-and the pooze bolne / ſwelled 
and reared vp by pꝛyde. Foz ſo thep that befoze were 
po02e-and lyued in labour # penury/ſholde by the mos 
naſtery be xyche/andlpue at tale # pleaſure/andcons 
trary/ſuche as befoze had plenty with honour / ſholde 
be made lowe by penury and repꝛote. Take hede frens 
des what ſaynt Zuguſtyne ſayth. Foz all though he 
wolde the pooze ſholde want no thynge / pet wolde he 
not they ſholde put theyz felicite therin / as manp do / 
that ſet moze by Þ ſurety ot bodyly thynges/than ol p 
ſurete of theyꝛ ſoules. And many Þ in pouerte were full 
meke and lowe/curteys /gentyl e dillgent / whan they 
tome to plente# ſurete therot᷑ / wyll be hawte a hygh / 
curryſſhe gcrabbyſſhe / nought wpll do / but they 
mult nede / e that w an euyl wpl-x ſo where beloze they 
were as beggers / now they play 5 loꝛdes a ſtates #loke 
not onely tobe felowes / but rather maiſters x ſupiours 
vnto them v befoze had better ſeruaũtes. That poynt 
there / is notable vnto whole plente they durſt not pꝛe⸗ 
ſume. Percepue there frendes in how grete reuerente 
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ent Angu {= 
gyous perlones were had in the olde 
tyme / ſyth vnto theyz-pzeſence p lep & comune people 
durſt not come, Wherfoze ſaynt Juguſtyne exciudſge 
| from them luperfluous appetyte /02dzeth them vnto 
 thepofpteofthe loule/ſayenge. Let them haue they 
hertes vpwarde vnto thynges ſpirytuall / ſo chat al 
they mynde and deſyꝛe be ghoſtiy. And they neythe 
leke ne delpze the vayne ſuperfluytees & pleaſures of | 
. the woꝛlde / ieſt by that meanes /that is to laye/by the 
deſp2e & poſſeſſyon of erthly thynges / the place of (py ' 
rytuall NG bodyly plcalure, 
1. CSaynt 1 
C Foz many plones dont fozſake the woꝛlde/oꝛ rather 
done ſeme to fozſake the woꝛlde ᷑ come vnto relygyon / 
not ſo moche fo2 the helth of they; ſoules/as the neech | 
lite and nede ol theyz bodyes/Whiche dene not honour 
god / ne ſtudy to pleaſe iß / but rather ß wombe / they 
| done carnall appetyte # plealure. Ot whiche mane | 
Phil. ui. of perſonesthe apoſtle ſapth, Theyz wombe is the 
| god. And our ſauyour tnÞ goſpeliſapd vnto ſuche alk | 
Joh. bj. Pe ſeke met folowe me / not foꝛ the tokens #mpy2acles 
a ye ſawe me do/but bycauſe pe dyd ete of my bzede and 
| were fedde at my cable. Thempnde#entent/the ſt | 
1 dy x deſyze/the felicite xpleaſureof ſuche bea 


Sa ſtynes rule 
and honour relp 
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how they map fare well / be well araped / lyue at eaſt 

and pleaſure tempoꝛally/to cheryſſhe themſelfe ⁊ cart 

| no ferther. Ind therfoze bycauſe they: mynde a apps | 
N tꝛyte is (et ſo moche bpon erthiy thynges / they pꝛolytt 
| Wat, by. not in ſpirptuall thy ges. Foꝛ as our loꝛde ſayth. They 

| receyue here in this lyke thep2 wages #rewarde, Fo) 
they done labour x ſeruyce foꝛ tempoꝛall goodes / and 
L therfozothepz wages g medeſhallbetempozall, wher! 
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The fyzlt chapytre. Fo.xif. 
foe we that ben relygyous ꝑſones / # done purpoleX 
truſt to haue a rewarde ſpirytuall aboue all thynges 
tẽpoꝛall / we mult (IJ ſaye) be very ware ᷑ take good 
hede we lene not to moche vuto ony thynge tempozall 
Foz we ben ſpirytuall by our ꝓfeſſyon / x therfoze we 
ſholde labour pꝛincypally foꝛ ſpũall thynges / ⁊̃ lytell 
care foz thynges tempozall. And yk by chaunce we be 
ryche-that is to ſay/that we haue plente wout want 
we ſhold than be mooſt ware ÿ we reioyte not therof/ 


ne take pleaſure therin. So doth þ pſalmiſt coũſeyle. 


Diuitie ſi affluant nolite coz apponere . Vf rychelle 
(ſayth hc) haboũde / do not wylfully apply your hert 
and mynde therunto.Foz we ſhold haue all tempozall 
thynges in vle onely / foz nede/but Þ ſpũall thynges 
ſholde we haue in deſyꝛe of hert. Foz Þ [Wetnes x ſpi⸗ 
rytuall felynge of our loꝛde in the herte of a ſpixytuall 
ꝑſone/is a thynge meruaylous x grete / whiche often 
tymes he hydeth from them that done mooſt hertely 
loue hym. He hydeth it ( I ſaye)fo2 p tyme ot this lyt⸗ 
but after it ſhall appert ⁊᷑ fully content Þ petſone. So 
layth p pꝛophete. S atiaboʒ cũ apparuertt głia tua. 
Ilhall/ſayth he) be fully ſatyſfyed and cõtent/whan 
thy glozy loꝛde ſhall appere # be ſhewed vnto me. Of 
thc whiche glozy p apoſtle ſayth / no eye may ſe it/no 
eere may here it / ne ony herte thynke it / whiche our 
loꝛde hath pꝛepared ⁊ oꝛdeyned fox his louers. That 
plente than / that rycheſſe/that company / and full con 
tentacyon ſhalde be our felycite # pleaſure. There fo- 
loweth in p lettre. Qet erigãt ceruicẽ.t᷑. Is befoze/p 
is by ſtrayte lettre. Noz let them lyfte vp oʒ ſtretthe 
out Þ necke / whiche is a pꝛouerbe /a lignifycth pꝛyde. 
¶ Saynt Hugh. TA 
S. Aug. cu. Cj 


Plal.lxj. 


[ 


Saynt Auguſtynes rule 
¶ To ſtretche out þ necke is a ſygne of pꝛyde. If he: 
uen were not a place coucnyent toz Þ pꝛoude augels / 
how may the monaſtery be a place cõuenyent foꝛ ony 
pꝛoude perſone.Fo2 though pᷣ place of rclygyous per⸗ 
ſones be holy /the habyte holy/the werkes /exercyles 
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marreth all togyder / deſtroyeth allAoſcth all / and ma 

Nota, keth all without pfyteozmeryte/#therfoze note well 
| the comune pꝛouerbe/pꝛyde hath a fall.wherfoze the 
plal.xxxv pꝛophete prayed vnto our loꝛd. Qon veniat mihi peg 
ſuꝑbie. Good loꝛde (ſayth he) let me ncuer haue a fote 

| of pꝛyde. An cuyll metall is pꝛyde to make a fote o/ 
therfoze the pzophete ſhcWed why he axed ñ peticyon 
pſal.xxxv leſt he ſhold Ayppe # fall. Q. uia ibi tetiderũt:qui ope⸗ 

j rank iniqͥtatẽ. Foz there(layth he) done they fall that 
pſal.xrxv done werke iniquite & ſynne. A xpulli ſũt /net potue⸗ 

| rũt ſtare. They were euer and cuer ſhall be cxpelled 


put out of all places of pleaſure / bycauſe they had no 
myght noꝛ power by theyꝛ owne frowardnes to ſtan 


| de a byde in perfeccyon:fromheuecn the aũgell/ e man 
| fro paradyſe fell by pzyde.Than fyc on pꝛyde fye. Foz 
| therby all p werkes #exercyſes of religyon ben made 
} nought/⁊ cleue Wout pꝛofyte. And contrary the ſame 
; Werkes c labours What ſo cuer they be-ben by meke 
| nes very pfytable+moche merytozyous.Fo2 Þ mcke 
pcrſones-ben 5 ſcolers ot our lozde. Dcripture layth, 


lal.xxiiij ocebit mites vias ſuas.He wyll techep meke per⸗ 


plal.ciij. ſones his waycs. And in an other place. Emittit fon 


tes in cõuallibus. He lendeth out foũtayncs of frellhe | 


| water in the valeys/that is to ſaye / he gyueth grace 
5 vnto meke perſones. Foz they loſe not theyꝛ good la⸗ 
q bours/bycauſe they put not from them the keper and 


p 


| and maner of lyußge holy-yet a lytell patche of pzyde | 


Che ſetonde chapytre. Fo. xlij. 


nouryſſher of al vertues/that is mekenes. And foꝛby Lu. xiiij. 
pl. xxxiij 


cauſe(after Þ goſpell) they ſyt in p loweſt place/æ (at 
ter p pꝛophete) they choſe to be as abiectes in p hous 
ot our loꝛde. Therfoze doth he exalte them / and make 
qui ſe exaltat:humiliabit᷑. Et qͥ ſc humiliat:exaltabit᷑. 
Euery perlone v exalteth hymſelfe / ſhall be bzought 
lowe. Ind who done make themſelfe meke + lowe / 
ſhall be exalted. And in an other place. Almyghty god 
doth reſyſt ⁊withſtande pꝛoude pekſones. Ind vnto þ 
meke he gyueth his grace. And thus an ende of the 
fyꝛſt chapytre of the _ ⁊ the expoſicyon therof. 
men. 


C The ſeconde chapytre of the rule / with 
the expoſicyon of the ſame. 


urdum etiã illi qui altdd eſſe videbatur 
n ſcko: no habeãt faſtidio fratres ſuos. 
Muiad illã ſanctã ſocietatẽ ex pauper⸗ 
Nate venerũt. Magis aũt ſtudeatmo de 
parentũ diuitũ digutate:ſed de paupe⸗ 
2 rrũ fratrũ ſocietate gliari. In englyſſhe 
we ſaye thus. And agayne fo: them that ſemed to be 
ok ſubſtaũte oz wozſhyp in woꝛlde / let not them dyl⸗ 
deyne they? felowes/that fro pouerte came vnto that 
holy cõgregacyon: but rather let them ſtudy ⁊ delyꝛe 
to reioyce ⁊ take pleaſure /not of the dignite #eſtate of 
they: ryche kynne a noble blode / but of the copany of 
theyꝛ pooꝛe feloweg. Mhan ſaynt Zuguſtyne had 02- 
dꝛed them that came pooꝛe in to religyonmow he put 
teth alſo an oꝛdꝛe for them that came ryche therunto / 
that lyke as Þ pooꝛe ſholde not wexe — 
Cy 


them honourable. So he pꝛompled inp goſpell. is Lu.xviij! 


| 


Jaco. v. 


* " ——— cz 


j.Co 21A 


ynt Auguſtynes rule 


ſones ryche / oz of hygh degre / ſholde neyther dildeyn 
them p were pooꝛe / noꝛ pet take ony mote vpon them 
ne lokethe moꝛe to be ſet by foꝛ theyꝛ goodes 02 kynne 
And therfoꝛe ſaynt Auguſtyn layth not /thoſe p were 
ought woꝛth /p is to ſape / that were of woꝛldip ſub- 
ſtaũte oꝛ ot᷑ degre / but he ſayth / thole p ſemed lo to be 
as though he ment / that p perſones Were not in dede 
ony thynge woꝛth / foꝛ Þ woꝛldly ſubſtaũce oz carnall 
kynrede / all though vnto woꝛldly perſones they ſeme 
ſo to be. Foz the perſone is not to be extemed/valured 
oꝛ pꝛayſed foꝛ ony thyngetranſytozy/Wherofig no ſit 
rety / but the very valure # goodnes of euery perſone 
ſtãdeth inp thynge that is of ſubſtaũce + ſurety / that 
is vertue c good lyuyngc. Foz Wheder they be ryche / 
02 wheder they be pooꝛe/yf they be of lyke vertu / they 
ben feio wegs / therby bothe ryche e honourable. 


CSaynt Hugh. 
CSucheperſones as haue tome vnto the company / 
cogregacyon#comunelyuynge in p monaſtery / muſt 
with grete diligẽce be ware they haue not eche other 


in dyldeyne by ony comparyſon/ as bytauſe that one 


in p woꝛlde was moꝛe ryche than an other /o of gre: 
ter byꝛth / moze hygh in okyte / rome oꝛ dignite / moꝛe 
wyſe/moze cünynge/oꝛ better lerned. Foz the apoſtle 
ſayth. Our loꝛd god dyd chole mooſt lo we perſones 
of pooꝛe lynage/⁊ that were mooſt deſpyſable-x that 
bycauſe no frayle perſone ſholde reioyte ⁊ ſet by them 
ſelfe in his ſyght a pꝛelente: noꝛ ony myghty perſone 
retoyce of his poWer;noz the wyſe of theyꝛ wyldom / 
noꝛ yet p̊ ryche of theyꝛ rycheſſe. Foꝛ in god is no par⸗ 
cialite of perſones. Foz our loꝛd is euer one #the ſame 


9 
/ 
La 


| Sa | 
they haue now that they had not befozce. So the per 


: 
| 


The ſeconde chapytre. Fo.xi iij. 


in all that duely done pꝛayſe his name / and call vpon 


hym by meke pꝛayer. Well than a conuenyently ben 
we cõmaũded by the rule / that we ſholde not retoyce 
ne take pꝛyde of p dignite of our ryche kynne / but ra⸗ 
ther ſholde we be glad of the company of our pooꝛe fe⸗ 
lowes in the congregacyon. Foz he that in his owne 
glozy was ryche / was foꝛ vs made pooze + bàre/⁊ he 
dyd voucheſale to accompany hymſelfe / not with the 
riche / but w pooꝛe ꝑſones. Ind therfoꝛe (to reanl were 
his kyndnes after our maner as we may) we ben a⸗ 
gayne made pooze foz hym / that alſo foz our one 
pofyte.Foz vnto p pooꝛe # meke in ſpiryte he pꝛomy 
ſed the kyngdom of heucn.Toretoyce than oz boſte of 
rychelle apcrteyneth vnto p vanite of the woꝛlde/but 
to tcioyte + be glad ot᷑ pouerte/appertepneth vnto the 
beatitude + blyſſe ot heuen. There foloweth than in ỹ 


lettre. Qcc extollatur ſi cõmuni vite aliqd de ſuis fa: The text. 


tultatibꝰcõtulerimt:net de ſuis diuitijs magis ſuper⸗ 
biant quia cas monaſterio partiuntur:qᷓ; ſi eis in ſcko 
frucrentur. Whiche we thus engipſſhe. Nox pet let 
them yk they gaue oz bꝛought ony goodes vnto Þþ co: 
mynty /loke to be pꝛeferred/to haue thanke / pꝛeemp⸗ 
nence-rule-goucrnatice-offyce-rome-02 dignite/oꝛ p 
mote to be cheryſſhed / oz (et by therfoze 2 noꝛ pet be 
pꝛoude of they; rycheſſe/bytcaule they gaue them vn⸗ 
to the monaſtery / moꝛe than yt they had in the woꝛld 
enioyed ⁊ vſed them at theyꝛ owone Wyll + pleaſure, 
Many termes haue Ithere ſet foꝛth to expꝛeſſe this 
one terme extollantur. whiche neuertheles the other 
frandacyon full well englyſſheth /to be enhaũced. pet 


do we moꝛe expꝛeſſe the thynge.Fot ofte it happeth þ 


luche pcriones as bzynge goodes w _ Wyll loke 
| ti 


Math. v. 
K 


Sapnt Auguſtynes rule | 
to be pꝛeferred in tho thynges þ we ſpake of/02 other 
lyke/Whiche yf they do-they loſe bothe theyꝛ goodes 
Emeryte- foꝛ of god ſhall they haue no thankeme yet 
of they2 company but a lytell. Foz it muſt nede than 
ſcme that by theyꝛ goodes they rather made pꝛouy⸗ 
ſyon foz themſelfe / than to vle ony charite vnto god / 
oꝛ vnto theyꝛ pooꝛe company. | 
aynt hug. 
COfthe ſentence gothe beloꝛe / wherin ſaynt Au: | 
guſtyn fozbyddeth p ryche to diſdeyne the pooze. And | 
of this lentence þ allo wyl they take no pꝛyde of they 
almes done vnto p monaſtery. we may ſe + perceyue 
two kyndes / oꝛ two maners of pꝛyde. The one carnal 
the other ſpirytuall.Foz to dyſdeyne pouerte / to re⸗ 
ioyce of hygh blode/apperteyneth vnto p fleſſhe / vnto 
the bodyly parte /foꝛ is moche vſed amonge the lecu 
ler people of the woꝛlde. But to reioyte take pzydeof 
the werkes of mercy / is ſpirytuall vaynglozy c pꝛyde 
whiche deſtroyeth coꝛrupteth many religyous per: | 
ſones / wherfoꝛe ; ſpirytuall pꝛyde is moze peryllous 
— and moꝛe to be dꝛedde than p carnall. Foz to reioyte cx 
take pꝛyde of a good werke cometh of a hygh mynde 
and grete ſtomacke. And ỹ hygher he clymbe /d moꝛe 
ieoperdous is the fall. Our loꝛde therfoꝛe in p goſpell 
Math. vj byddeth. Whan thou doſt almes ( layth he) let not thy 
lyfte hande knowe what thy ryght hande doth / ſo ß 
thyne almes be done pꝛyuely / a hep ſeeth in pꝛeuyte | 
wyll rewarde the. By theryght hande is ment well 
doynge in due maner / and good purpoſe. By the lyfte 
hande /a deſyꝛe ot woꝛldly thanke oz pꝛayſe by pꝛyde. 
By theſe Woꝛdes than ben we monyſſhed + warned / 
that whan we do a good dede / we haue not mynde ne 


The ſeconde chapytre. Fo.rv. 
delpꝛe to haue it knowen / foꝛ pꝛayſe c elacyon of hert 
Foz yf we do / we ſhall ſurely haue no rewarde ot god. 
Now folo weth how grete x peryllous this ſynne of 
pꝛyde is / Where is ſayd. Alia quippe iniquitas ques 
tũq; /in malis operibꝰexercetur / vt fiant:ſuꝑbia vero: 
bonts operibus inlidiatur/bt pereant. Foz of a ſurete 
euery other iniquite oꝛ ſynne what ſo euer it be/is ex⸗ 
ercyſcd in euyll werkes to bꝛynge them to paſſe / but 
pꝛyde lyeth in wayte alſo foꝛ good werkes / to cauſe 
them to peryſche # come to nought. That is to ſaye/ 
that man by all other ſynnes is aſſayled ⁊ tempted to 
do eupll c ampſſe / but pꝛyde doth not onely tempte ⁊ 
moue man to do eupll / but alſo to loſe Þ meryte of his 
good dedes. As by example-yf religyous ꝑſones kepe 
themlelfe from all p actes # dedes of ſynne/as to pꝛe⸗ 
ferrethemſelfe in romeo2 offyce-02 to maligne agafſt 
ony perſon / ⁊ ſo lyue peaſfully ⁊ reſtfully fro ſynne/⁊ 
than cõtrary/gyue them to mekenes/tharite/faſtỹge 
watche and pꝛayer/ w ſuche other:than this ſynne of 
pzyde is beſy to cauſe ſuche perſones to reioyte ⁊ take 
bayne gloꝛy therin / ſo to loſe all the meryte therof. 
CSaynt Hugh. | 
CYy the ſentence befoꝛe wꝛyten appereth p pꝛydeis 
moꝛe euyll than ony other ſynne . Fox it blyndeth the 
perſone/⁊ rauyſſheth the ryght mynde a iudgement. 
And it is odyous ⁊ hateful bothe to god ⁊ man. Foꝛ as 
ſcripture ſayth. T nitiũ oĩs pettati ſuꝑbia. Pꝛyde is Ettſi. x. 
heed and begvnynge of all ſynne. Foꝛ pꝛyde is fyꝛſt in 
werk yng of ſynne. And laſt remayneth in coflycte al⸗ 
ſaylexwſtandyng therof. Foꝛ whan v deuout ſeruaũ 
tes of god haue vaynquyſſhed and ouertome all other 
lynnes /and done begyn to clymbe vuto the heyght of 


The text. 


"1 


Saynt Auguſtynes rule | 
dertuc-pet ſhall they haue cotynuall batayleW pꝛyde 
Whiche pꝛyde/extepte they alſo vaynquyſthe x ouer⸗ 
thꝛowe / all they: labour in p other ſynnes is voyde x 
without fruyte / we mult therfoze whan we do good 
dedes outwarde/kepe well x warely in warde hert 
from pzyde. Foz no dede can be vnto god plealaunt by 
| _ _ px2yde. The wyle man thertoꝛe ſayth. with all cuſto⸗ 
Pꝛoù.iiij dy ⁊ due garde kepe well thyne herte / foꝛ therof pꝛo⸗ 
| cedeth c cometh lyfe. Foz | herte in all lyuynge thyn⸗ 
ges / is the fyꝛſtthat hath lyfe. There folo weth than, 
| At quid ꝓdeſt diſpgedo dare pauperib?-ct paupert 
Che text. fiert:cũ aiamiſera ſupbio: efficif diuitias cõtempnen 
a.l.diſper do/qᷓ fuerat poſſidendo. And what auayleth it to ſper 
gere dado poyle ct dele goodes vnto the pooꝛe/q ſo in woꝛldly ty⸗ 

cheſſe to be made bare ⁊ nedy/yf the wꝛetched ſoule be 
moꝛe pꝛoude in deſpyſynge # fozſakynge of Þ rrcheſſe 
than it was in ß poſſeſſyon+ vſynge of them at wyll, 
This is a reaſon of perſuaſyon/Whiche ſaynt Augu⸗ 
ſtyne maketh foꝛ the reaſon befoꝛe ſpoken / pꝛouynge 
that to foꝛſake rycheſſe / than to be pꝛoude therot / is 
a grete foly/a ( as the cõmune pꝛouerbe ſayth )a pꝛyde 
without a pfyte. And pet we may perceyue / as well 
by ſaynt Auguſtyne as by our one experpence/that 
ſuche perſones there haue ben / that whan they had 
lefte ⁊ foꝛſaken they: and full well beſtowed 
them tocome vnto religyon/yet haue they after reioy 
ccd x ſomtyme boſted What 
Tenant tron 
von of them 02 moche p 
Wherfoꝛe after Saput Hugh. 
It no thynge auayleth vs to fozſake our goodes / er; 
cepte we allo foꝛſake our ſcife, Foz out lauyout ſayd | 


des they fozſoke/ferre 


pou therfoꝛe lyue togyder reſtfully-ofone mynde and 


plum dei ſanctũ eſt quod eſtis vog. The templeot᷑ god 


4 


Che ſeconde chapytre. © Fo. xbj. 
not-blelſed be they that ben pooze in goodes/but they Math. v 
(ſayth he) ben bleiſed that ben pooꝛe in ſpirite/that is | 
to ſaye / pooꝛe foꝛ Þ holy ghoſt. Foz vntothem of ryght 
apperteyneth the kyngdome ot heuen.Euery perſone 
ſholde of reaſon be rather incker than pꝛouder / of the 
delpylyng * foꝛſakyng of woꝛldly goodes. And better 
were it/they had kept them ſtyll in Þ woꝛlde/than af 
ter in the monaſtery to be pꝛoude of p gyuynge 02 de⸗ 
partynge of them. Lykewyſe therfozeas p vertuous 
perlones good deuout ſoules 5ᷣ foꝛ the loue of Chꝛyſt 
done gyue theyꝛ goodes in almes/therby to were the 
moꝛe lowe x meke in herte / ben fo2 them the better x 
moꝛe gracpous:ſo ben they that ben pꝛoude ⁊ enhaun 
led therby moche p wozle moꝛe mylerable. Unhap⸗ 
py than is he / that by p path ⁊ maner of vertue Wyll 
da we t go vnto byte ⁊ myſchete/⁊ Where he myght 
Wynne meryte # rewarde / wyll renne hedlonge into 
payne ⁊ turment.Fo2 the nature of pꝛyde is/that the 
hygher he clymbeth/the lower he falleth / e the moꝛe 
hereioyced in ſelfe appetite# vaynepleaſure/Þ lower . 
helyeth in payne x Woo. Now ſaynt Augultyn after | 
hehadrepzoued theſe vytes / doth agayne returne vn 
to bnite-peack & concozde Wherw he began / ſayenge. 
Omnes ergo vnanimiter et concoꝛditer viuite/et ho: Textus. 
nozate in vobis deũ inuicẽ/tuiꝰ templa facti eſtis. All | 


agreably-xin your ſelfe cche vntoother amonge your N 
elle / do you honour vnto almyghty god / whole tem⸗ 
ples &mancyong ve nom ben made ⁊ oꝛdeyned. That N 
is to meane/that ſyth ye by holy religyon ben the ho⸗ 3 
lytemples ot our loꝛde (fo ſayth ſaynt Paule. ITem⸗ J. Co.iij. 


S. Aug. ru. D j 


Joh. xiij. 


Saynt Juguſtynes rule | 
ſayth he) is holy/x ye chꝛyſtyans ben the ſame tem⸗ 
ple) Oꝛdꝛe than your lyf ſo/that he may dWell in vou 
that is /that ye be of one hertc by loue / of one mynde / 
and one Wyll / of one aſſent by concoꝛde # vnite. And pf 
ye wyll do vnto our loꝛde due honour æ pleaſaunt / do 
fyꝛſt amonge your ſelfe due honour eche vnto other, 
A lykeleſſon our loꝛde gaue of loue / Whiche loue cue: 
ry where is coupled to honour impartcably. In that 
(ſayth he) ſhall ye be knowen # pꝛoued my dyſcyples 
ct louers. f yeloue entrechaungeably-that is to ſaye 
pf pc loue eche other / it mult nede than folowe / that 
pf we loue eche other foꝛ god / we ſhall therin mooſt 
euydently pꝛoue/that We ryghtly and duly done loue 
god. Ye remembꝛe we ſhewed you befoze the mynde 
of ſaynt Augultyne is all to — the dyſcyples of 
this rule vnto the loue X honour of god /by the meane 
due therunto/that is/the loueofthe neyghbour / whi 
che here now he pꝛoueth. Foz after he had ſhewed the 
meane vnto the perfyte loue of the neyghbour / to be 
vnite / peace /and contoꝛde / and the meane therto/by 
leuynge and foꝛſakynge pꝛopꝛiete / and to lyue all in 
cõmune / and yct the fourme alſoofthe lyuynge in cõ⸗ 
mune / and the lettes therol. How that lyuyng is me: 
ryto2yous / and how not / he now here returncth a⸗ 


gayne vnto the remembꝛaunce of the ſame vnite / as 


is ſayd in the lettre befoꝛe. Foz the due # perfyte con: 

tynuaunce Wherof / ⁊̃ foꝛ to endute the dyſtyples vn: 

to the ſeconde counſeyle of chaſtyte / he oꝛdꝛeth them 

fy2ſt vnto pꝛayer as foloweth / whiche pe ſhall here 

after the expeſycyon of this fozeſayd texte by 
Saynt Hugh. 

¶ Than done we lyue togyder agreabl / and incon: 


| Che ſetonde chapytre. Jo. x bij. 
| toꝛde / whan we haue in our loꝛde one mynde and one 
| wyll. Foꝛ ſo is wyten ofthe chirche of Chꝛyſt / in the 
- kyꝛſt begynnynge therof. rat eis coꝛ vnum/et ani⸗ Act᷑.ij. 
ma vna in domino. They had one herte / and one wyll 
in our loꝛde. In that he ſayth in the lettre vnanimi⸗ Texte. 
ter / that is/that we ſholde lyue togyder / and be all of 
one myude / that apperteyneth vnto the wyll. And 
where he ſayth concozditer / that is/agreably and in Texte. 
toncoꝛde/that apperteyneth vnto religvous maners / 
tondic pons + behaupour. This than is 5 ryght oꝛdꝛe 
of lyuynge / fyꝛſt that in a congregacyon there be one 
wyll / ⁊ ſetonde lyke maners / lyke behauyour. Thoſe 
perſones than Þ wyll lyue in relygyou agreably/⁊ in 
tontoꝛde / they muſt haue one religyous mynde / that 
is to leue and foꝛſake all euyll maners / all frowarde 
tondic ons / fo that they be not out of oꝛdꝛe/ne with⸗ 
ut diſcyplyne x reltgyous behauyour/leſt they trou 
ble they: fclowes ⁊ company. Than mult they wey 
and tonſydꝛe all they: actes + dedes / all theyꝛ ſpcche 
and woꝛdes All they: geſture and behauyour-x gene 
rally all theyꝛ hole lyfe:ſo that in all they agre and be 
lyke vnto theyꝛ copany.Bycauſc thertoꝛe that many 
nes / whan they haue lette p woꝛlde / wolde lyue 
| tnrelygyon after theyz owne wyll and mynde / and 
ſome alſo in theyꝛ actes and dedes Wolde take lyngu 
ler wapes / and haue appetyte to ſeme pꝛecyſe aboue | 
other, Therfoze ſayth the rule.Ofs vnanimiter. ac. Texte. 
as befo2e-Whiche texte with the text alſo befoze/this | 
| holy ſaynt expowneth agayne of newe . Wherin ye 
may note good chzyſtyancs the grete 3cle and chari⸗ Nota, 
te of this holy ſaynt / and other olde auctoures that 
gaue ſuche dplygence and laboure / to . the rule 
| | i 


The text. 


Yal.cxrr 


'  SayntAuguſiynes rule 
knowen clerely-x therafter kepte. A grete dyfferente 
bytwene them in the olde tyme that kepte the rule 
them of whome J ſpake of vnto you in our pzckace/þ 
done hyde #kepethe rule from þ diſcyples of pᷣ ſame, 
Syth than this ſaynt was ſoo dylygent / it [hall no 
thynge greue vs to ſhewe agayne his mynde / and to 
pꝛemptte agayne the very lettre. So it wery not you 
to rede it agayne/x ſtudy well p ſame. Qet extollan: 
tur / ſi cõmuni vite aliquid de ſuis facultatibus cõtu⸗ 
lerint: net de ſuis diuitijs magis ſuperbiãt quia eas 
monaſterio partiunt᷑:qᷓ ſi eis in ſcło fruerẽtur. That 
is (as we ſayd befoꝛe) And yt they gaue oꝛ bzought 
ony of theyꝛ goodes vnto the comune lyuynge / let not 
them take p moꝛe vponthem therfoꝛe / ne loke ta haue 
pꝛeempnente oꝛ rule / oꝛ p̊ moꝛe to be let by / noz pet to 
Were pꝛoude ne pᷣſume ok theyz rycheſſe/bytauſe they 
gu them vnto p monaſtery-moze thi yfthey had in 

Woꝛlde emoyed #vſcdthemat they owne pleaſure, 


: — | 
Better were it to kepe theyꝛ goodes ſtyll in p woulde 
than ſo to depart them vnto the monaſtery/that they 
preſume æ wexe pꝛoude of them. Foz yf they in ther 
obne mynde be enhaũced by pꝛyde/ they be therby in 
dede ouerthꝛowen / and haue a grete fall. Foz who ſo 
euer in that they well do were pꝛoude therot / in the 
ſame waye they ſtũble / wherin they leme to go foꝛth 


and pꝛofyte. Foz a good dede done w pꝛyde / dothe not 


pꝛomote ony ꝑſones tomarde blyſſe/buth rather pey⸗ 
ſeth + weycth them downe vnto payne. That ſoule 
than is happy ⁊ gracyous / that mayſayew the pꝛo⸗ 
phete. Oe non eſt exaltatũ coꝛ meũ:neq; clati lunt 
oculi mei: neq; ambulaui in magnis/neq; in mirabi⸗ 
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The ſcconde chapytre. —Fo.xviif. 
bus ſup me. That is.Good loꝛde my herte is not ex⸗ 
alted by in ward pꝛyde/noz myn eyes oꝛ lokes ben ens 
haunced by ony pꝛoude geſture. And Þ haue not alſo 
walked amonge grete perſones / that is / J haue not 
ſuppoſed my ſelfe feiowe vnto them that ben grete in 
woꝛldiy power. Noz vet haue J walked in thynges 
meruayllous aboue my ſelfe / that is / I haue not 
thought / noꝛ iudged my ſelfe moꝛe holy / moze wyſe 
02 moze bertuous than J am. The expoſycyon of 
Saynt Hugh. 
CHappy ſurely ben thoſe perſones þ haue not pꝛyde 
hydde in they hertes / noꝛ yet ſhewed out warde in 
theyꝛ bodyes / neyther in theyꝛ habyte / clothynge / oz 
araye / noꝛ yet in theyꝛ werkes / noꝛ woꝛdes /counte⸗ 
naũce /geſture / noꝛ ony other bchauyour. And alſo yf 
they walke not amonge grete ꝑſones/that is/yfthey 
repute and ſuppoſe not themſclfe felowes bnto them 
that ben of noble byzthe # grete power / bycaule they 
gaue they: goodes vnto themonaſtery :02 yet Þ moze 
Wyſe and polityke-bycauſe that in this offyce oꝛ that 
tome / they haue ſaued moche / and ben very pꝛokyta⸗ 
ble. And yf allo they haue not walked aboue them 
lelfe in thynges meruaylous. That is / yt they haue 
not had ony appetyte oz dcſy2e to ſeme meruayllous 
and ſynguler- eyther in good religyon/holy lyfe /oꝛ in 
other vertues / gyuen of god. Foꝛ fewe perſones ben / 
tat in theſe thynges ben not ſomtyme moued. Hot⸗ 
Withſtandynge to auoyde all ſuche temptacyons ot 
| S of god ſhold euer thynke ok them 
lulle the woꝛſte / and ſuppoſe themſelfe mooſt lowe + 
Moolt vn woꝛthy/ and by no meanes ſhold they exalte 
theyzowne imp de / but rather by all mekenes repzelle - 
S. Aug. ru. D Uj 


. 
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Sapnt Auguſtynes rule : 
it. So is thecotiſeyleofy wyſe man. Quanto maioʒ 
es:humilia te in om̃ibus. The moꝛe thou arte in ſub⸗ 
ſtaſice ⁊ reputacion/the moꝛe lowe + meke make thou 
thy lelfe. Foꝛ Þ ſentence that foloweth / is moche to be 
fered +d2cdde. Alia quippe iniqͥtas quecũq;:ĩ malis 
oneribꝰ exercetur / vt fiant. Suꝑbia Bo bonis operib? 
inſidiatur / vt percant. That is. Euery other iniquite 
oꝛ ſynne What ſo euer it be/is exercyſed in euyll Wer: 
bes to bꝛynge them to paſſe /te bꝛỹge them to purpoſe 
t effette. But pꝛyde lyeth alſo in Wayte of good Wer⸗ 
kes /to cauſe them to peryſſhe ⁊ be loſt. Our mynde is 
befoze. C Saynt Hugh. : 

¶ Auaryce is not cxercyſed + put in ble / but in euyll 
Wertes mo mote is lechery/and lykewyſe of all other 
vyccs.But pꝛyde lyeth in wapte to flee + deſtroye the 
good werkes. The phariſey therfoꝛe loſt all his good 
dedes / bycaule he w pꝛyde boſted what he had done. 
Sapnt Auguſtyn therof ſayth. There ben ſome pers 
ſones that of p contempte# deſpylynge of vayne glo⸗ 
ry / done moche moꝛe vaynly reioyte therot. And lyke 
wyle ſomethat ofthe foꝛſakynge #deſpyſyugeofry: 
cheſſe / ben therby enhaũced / the moze vaynly ſtered 
vnto pꝛyde. wherot it foloweth in lettre. At dd pro 
deſt diſpgedo dare pauptb? c paupert fieri:cũ aĩa mi⸗ 
ſcra ſuꝑbioꝛ efficit᷑ diuitias ⁊tẽ pnendo:qᷓ; fuerat poſſi⸗ 
dendo. That is. And what auayleth it ony perſone to 
ſperpoyle ⁊᷑ dele rycheſſe vntd d pooꝛe / whyle p wꝛet⸗ 
ched ſoule æ mynde is made in deſpyſyngeof rycheſſe 
moꝛe pꝛoude than it was in the poſſeſſyon of them. 

¶ Saynt Hugh. | 

Is though ſaynt Auguſtyne ſholde bꝛeuely + playn- 
ly ſaye, what ſholde pouerte auayle with pzydczFoz 


wy wn > Bu a os vw 
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| The ſcconde chapytre.  Fo.rix. 
better is a meke ryche perſone/than the pꝛoude pooꝛe 
And better is a meke ſynner / than a iuſte lyuer / and 
pꝛoude therof, The ſeruauntes therfoꝛe of our loꝛde 
muſt be circũſpecte and Ware ok themſelfe. Fyꝛſt that 
they do notic euyll / and than they be not neglygent of 
well doynge. And euer be ware that of the good they 
do/ they tage no pꝛyde. Foz than ben our good dedes 
ſurely x truly good / whan we euer pꝛeſerue and kepe 
them in humilite. And than alſo ben we veryly p̃ooꝛe 
with Chzyſt-/yf we(foz his loue) be meke ⁊ lowe. And 
than ſhall be ſayd of vs. Heati paupes ſpũ:qm̃ ipſo⸗ 
tu eſt regnũ ccloy. Bleſſed be the pooꝛe in ſpiryte / fo2 

the kyngdome of heuen is theyzs. There foloweth 

than in the lettre. O mnes ergo vnanimiter ct cõcoz⸗ 

diter viuitc/et honoꝛate in vobis ded inuicem:cuius 

tẽpla facti eſtis. That is. All you therfoꝛe lyue togy⸗ 

der one in wyll / and agreably of one concoꝛde. And in 

doynge honour ⁊ reucrence eche vnto other amonge 

your ſelfe / do you honour vnto god / whole temples ⁊ 
dwellynge places ye now ben made by religyon, 

¶ Saynt Hugh. 
— and mekenes done engendꝛe and bꝛynge 
uch charite. Ind charite doth nouryſſhe vnite + con⸗ 
code. And vnite x cõcoꝛde done make vs Þ temples ⁊ 
dwell pge places of our loꝛd. Ind ſo we truly done ho- 
nour god / whan we lyue in vnite # concoꝛde. Foz than 
done we ſhewe in dede that we benthe true diſcyples 
of Chꝛyſt / whan we kepe p vnite x concoꝛde of Þ cha- 
riteof Chꝛyſt. So he ſayd hymſelfeinÞ golpell. Ln 
ot cognolcet ots quia diſtipuli mei eſtis: ſi dilectionẽ 
abueritis adinuic. In that ( ſayth he) all the woꝛld 
zuowe that ye be my diſcyples/y 4 haue vnite 
wh 


Texte, 


Math. v. 


Joh. ri 
| 


Sant Auguſtynes rule g 

peate / loue ⁊ toncoꝛde ethe vnto other. Thus endeth 
the ſeconde expoſicyon of ſaynt Hugh / vpon theſe laſt 
clauſes. Now foloweth pᷣ lettre. Oꝛationibꝰ inſtate/ 
hous et tempoꝛibꝰ cõſtitutis. That is. At the dyuyne 
ſeruyte of god be you pꝛeſent/and with conſtaũt dilp⸗ 
gence gyue hede therunto in the due houres xtymeg 
appoynted t aſſigned. That terme inſtare topned bn: + 
to the datyue / dothe ſignyfyeacoſtatit bydynge with 
diltgence/02 violente / wherby ſaynt Auguſtyne wyl⸗ 
leth that we ſhall not without a reaſonable cauſe)be 
abſcnt from diuyne ſerupte /ne yet ſtartynge therkrõ / 
but bydynge therby with diligent attencyon. At this 
fo:eſayd texte after ſome bokes begỹneth achapytre- 
but we done not ſo ble it /x therfoꝛe J folowe not that 
wape. But J thynke-that where ( ãs we ſayd)ſaynt 
Auguſtyn began w the loue of god /e of p neyghbour 
and now returnynge therunto agayne/he hath coclu 
ded the loue ofthe neyghbour in vnite and cõtoꝛde/he 
wolde allo cõclude pᷣ loueof god in due honour #reues 
tẽte. Foꝛ loue Wout honour ⁊ reuerẽte is childpnes : lo 
done babes loue they faders moders. And honour 
wout loue is mockery:ſo dyd ỹ tewes honour Chzylt, 
Saynt Auguſtyn therfoze cocludyng the loue of god/ 
Wold he ſhold be duly honoured/æthat is pꝛincypally 
(as inoutwarde behaupour) by diuyne ſeruyte/ hi 
che he Wold alfo were done w all diligfce due meane 
in due tyme / and due place. whiche tirtũſtaũces done 
ere after folo we / as ye ſhall perteyue by the plates. 
fyꝛſt he beghneth w the diligente / the pꝛelence / in to⸗ 
mynge therunto:leconde the tyme:thyꝛde with the 
place:⁊ fourth with Þ due meane #maner therof. Jt 
ſemeth alſo p ſapnt Auguſtyn doth here couenyently 


r 


Che leconde chapytre. Fo. xx. 
oꝛdꝛe his diſciples vnto pꝛayer. Foz whan he had de⸗ 
pꝛyued them ok all ꝓpꝛete/⁊ oꝛdꝛed them to lyue all in 
comune/he wold now ſhewe them what foꝛ theyꝛ ly; 
uynge they ſhold do/ wherunto they ſholde be botide/ 
that is to pꝛaye. And 8 inſtaũtiy to care therfoze/to 025 
de themſeife pꝛepare them w all diligence therunto 
and byde ſtedfaſtly therby / foꝛ the fy2ſt. Foz Þ ſeconde 
to kepe the due houres c tymes appoynted:whan the 
bell rynges / leue all p may be left / with — to p 
quere/æ there byde W contynuaũce. Euery necellite is 
to be conſydꝛed. Foz this due houres and tymes now 
here holy vnt Hugh. 
¶ Beloꝛe Þ due houres 02 tymes appoynted to pzaye 
is puyſyon ⁊ diligente / Woꝛthy thanke / # ſo meryto⸗ 
ryous. In due tyme e houres appoynted to pꝛape/is 
obedience/duty/e bonde. And to paſſe p due houres de 
tyme / is negligency/ ſo Worthy paynes & punyſſhe⸗ 
ment. Pꝛaper therfoꝛe ſholde be well æ often vled/by⸗ 
cauſe it is pfytable. And the moꝛe inſtaũtiy + feruents 
ly ſholde we pꝛaye/bytaule almyghty god dothe pꝛo⸗ 
myle vnto vs therkoze grete reward: ſuche as neyther 
eye may ſe/ere may here /noꝛ pet hert can thỹke / whi 
the our loꝛd hath oꝛdeyned fox them Þ done loue hym. 
Our lozde wyll not his rewarde be lytell ſet by / noꝛ 

eme ſo lytell woꝛth /to be gyuen and had without la 
bour 02 diligence. Foz a pzecyous x pleaſaũt rewarde 
requireth a diligent #louyngelabourer.He ſaydther- 
foe in p golpell. Qetite / et accipictis:querite-rt inue 

| Metis: pulſate/et aperietur vobis. That is. Axe you 

| with ſtedfaſt fayth / x ve ſhal haue your peticyon:leke 
rau by dylygent labour with ſtronge hope / e ve ſhall 
tynde that ye ſeke foze; knocke you by perleueraũte 
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Saynt Auguſtynes rule 
tontynuaũce with charite / the gates of heuen ſhall 
be open / ye ſhall ſe ⁊ perceyue parte of his [Wetenes. 
Foꝛ I tell you the kyngdonte of god /is not pꝛomyſed 
vnto luſkes + lubbers/ydle / dull / negligent ꝑſones / 
but (as ſcripture recoꝛdeth) the kyngdoine of heuen 
doth ſuffre violence /# the violent x fcruent perlones 
done rauyſſhe ⁊ take that kyngdome. Almyghty god 
loucth inſtaũce/requeſt tn prayer ⁊ impoꝛtunite. And 
lyth the rewarde pꝛompyſed is ſo grete/the delpꝛe ⁊ la 
bour therfoze/ſhold not of reaſon be lytell o2 ſniall. Joꝛ 
the delpꝛe x appetyteofÞ perſone ſholde be accoꝛdyge 
vnto Þ valure ołp̊ rewarde. And all though almygh- 
ty god ſeine not to here our pꝛaper at Þ fyꝛſt tyme / all 
though we ſygh x wepe and pꝛape full hertely / yet 
ſholde we not leue ſo-but rather axe ſtyll on / ſeke ſt yll 
knocke ſtyll / foz there haue we occaſyon of perſeuc⸗ 
raũte ⁊ inſtaũt requeſt/and with impoztune clamour 
and crye to ſue ſtyll / ⁊ neuer gyue ouer tyll we haue 
our delp2e and peticyon. And yt perauenture we per⸗ 
ceyue oꝛ ſuſpect that our cõſcyente be defouled by ony 
bnclene oz bieyous dede / Woꝛde oz thought / let vs not 
therfoze gyue ouer our ſute / leue our pꝛayer/but ra 
ther turne our ſute #occaſyon / oꝛ mater of pꝛayeuge 
vnto contrycyon / and with contynuall lamentacyon/ 
let vs humbly beſeche the mercy of our maker / by the 
interceſſpon ⁊ helpe of our bleſſed lady / and other holy 
ſayntes. And yk We after the example of Þ woman of 
chanance / perſeuer # byde ſtyll tonſtaũtly in prayers 
doubte we not / We ſhall obteyne the mercy + grace of 
our maker/Whiche ſhall rectyfye æ toꝛrette all our er⸗ 
rours/ſanctifye ⁊ clenſe all the fylth ofour vices-and 
appeaſe ⁊᷑ reſt all our troubles.Foz he is faythfull aud 


The ſeconde chapytre. Fo. xxi. 
iuſte / and wyll accoꝛdynge to his pꝛomeſſe remytte 
and foꝛgyue all our ſynnes /x wallhe vs clene from 
all the inquinamentes and fylthes of the ſame/yt we 
with dylygent mynde and herte Wyll call vpon hym 
by contynuall pꝛayer. And that relygyous perſones 
ſholde bothe ſccretcly and quyctly pꝛaye / there folo⸗ 
weth in the lettre. Ln oꝛatozio / nemo aliquid agat 
niſt ad quod factum eſt: vnde et nomen accepit vt ſi 
fozte aliqui: ct pꝛeter hozas conſtitutas:ſi eis vacat 
et 02are voluerint: non eis ſint impedimento / qui ibi 
aliquid agendum putaucrint. Jun the oꝛatoꝛy / chir⸗ 
che oz place of pꝛaper / let no perſone do ony Werke 02 
beſynes but pꝛaye. Foꝛ therunto the chirche was ma 
de and oꝛdeyned/ and therof hath the name of an oꝛa⸗ 
tozy, And the cauſe therof is / that yf ony perſones / 
beſyde theyꝛ duty / and beſyde the houres appoynted 
haue leyſer and Wold pꝛaye. The other perſones that 
inthe chirche wolde do ony labour oz beſpnes / ſholde 
. not vnto them be impedyment / noꝛ let them to pꝛaye. 
In this place pour olde tranſlatyon dothe erte. Foz 
there is layd / that ſuche perſones as wolde pꝛaye in 
the chyrche at voyde tymes / holde not lette theym 
that ſholde werke there 02 laboure: where the myn⸗ 
de of the lettre / is contrary. How be it the latyn / as 
fo: gramatycall conſtruccyon / wolde ſcrue bothe the 
Wwayes: and that I thynke cauſed your olde tranſla⸗ 
tour to ſet the ſame ſentence indyfferent alſo in eng⸗ 
lyſſhe / and lo made it ferre moze blynde than the la⸗ 
tyn. Foz the rcaſon of the pꝛoceſſe / wyll not ſiiffre 
the ſentence othcrvoyſe to be/than after the mynde 
of our tranflacyon. In the whiche ſentence ye may 
perceyueÞ thyꝛde artyclc that we put of pꝛayer/that 


Texte. 
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-_  Saynt —_— rule 

is to lape/the place. Foz Þ very due plate of pzayer 1g 
thechirche oz chapell / oꝛ ony other oꝛatoꝛy/oʒ place ha 
lo wed by a byſſhop. And in defaute of luche place ha: 
lo wed/ony other place pꝛincypally deputed ⁊ appoyn 
ted therunto / is the coucnyent place of pꝛayer. I ſaye 
not naye / but in euery plate ye may pꝛaye / but your 
duty ſholde be ſayd euer in the chirche / excepte cauſe 
f of neceſſpte. And in Þ chirche ſholde none other werke 
be done / but (as the rule ſayth) onely pꝛayer.wWhiche 

foz ony woꝛldly beſynes ſholde not be letted. Therfoꝛe 

our ſaupour dꝛoue out from the temple all byers and 

Mat. xxj. ſellers / ſapenge vnto them. My hous ſhall be called 
the hous of pzayer. And that he dyd to teche p people 

that in the chirche ſhold no werke be done but pꝛayer. 

| Foz eucry chirche is buylded foꝛ that entent ⁊ purpole 
Be. xxbiij onely-that people therin ſholde pꝛape. Foz the chirche 
(as ſcripture ſaythj is the hous of god/æ the pozte 0 

gate of heuen. Therin ſynners ben reconſyled/xtuſte 
perlones ſanctifyed and made holy. There diupne lex 
uyce is done bnto our loꝛd. And p holy celeſtyall ſacra 
mentes ben there minyſtred. Of whiche place Salo⸗ 
' Re. biij. mon ſayd. Good loꝛde/yf thy people be couerted from 
iniquite / and do pꝛaye # make vnto p̊ peticpon/at thy 
ſanctuary #in thy chirche / thou wylte ( good loꝛde of 

thy 7 here gracyouſſy/ꝭ᷑ graũt theyz peticyon 

And p wylte alſo foꝛgyue all theyꝛ ſynnes. Ind ther⸗ 

1 foze we ſholde w mooſt diligence take hede / be ware 
that no thynge be done in ỹ chirche of god/that ſholde 

offende the pꝛeſente of his dyuyne mageſte / noz yet 


i we ſholde pꝛaye in the chirche/folo weth in the lettre. 
che text. Qſalmis ct ympnis cum oꝛatis deum: hoc verletur 


let ony perſones that wolde therin pꝛaye. How than 


The ſeconde chapytre. Fo.rrij. 


ye p2aye c ſerue god with plalmes/ympnes /o other 
duty / let euer the ſame thynge be remembꝛed in your 
hertes /that is vttred/ſpoke/oꝛ ſonge by your mouth 
This artycle is pꝛincypally ſpoken foꝛ them vnders 
ſtande what they ſynge oꝛ rede. Hotz ſtandynge ſo it 
apperteyneth vnto you ᷣ be vnlerned/that ye remem 
ne in as moche as yecan)that pe ſange oꝛ ſayd/this 
plalme oz this verſe /e that the other lyde oz your fe⸗ 
iowe lange oz ſayd the ryght verſe to reanl were vou. 
here now ye may ſe 8̊ fourth artycle I ſpake of / that 
is/che meane and maner of pꝛapenge / Whiche ſholde 
euer be w due attencyou à hede. Not ſo p your mynde 
gone be actually euer vpon Þ mater ye ſynge oz ſave 
aa palleth your power it ſuffyſeth it be virtually 
therupon-that is that ye in p begynnynge purpole# 
entende to your power to haue mynde onely vpon our 
lod x his ſerupce-x that ye wylfully by good remem 
haaũte chaũge not therfrom. Ind pf by chaunce your 
mynde be alycnate # from pour ſeruyte / vpon other 
bayneoz bnlawfull maters: as ſoone as ye pertepue 
the ſame / ye muſt leue © foꝛſake all thoſe thoughtes/ 
What ſo euer they be / foꝛ the tyme of your ſerupte / all 
they were neuer ſo good / returne agayn vn 

to pour fyꝛſt purpoſe/Þ mater (as I ſayd of your ſers 


ute. Foz no thynge ſholde ye wylfully #by apoynt⸗ 


ment haue in myude(ko the tyme) but that alone. pet 
Nrour mynde agaynſt your wyl ez purpoſe were di⸗ 
tracte clene from your ſeruyte / lo that pe wyſt not 
weder ye ſaydoz ſonge it 02 no / but onely by cuſtoms 
F courle-02 by them ye ſayd with oz ſonge: yet be ye not 
[\.. bolide to ſape it agayne / but to ſet in agayn where pe 


in coꝛde qõ pfcrtur in oꝛe. That is. And whan io euer g. l. vote. 


-.  DayntAuguſtynes rule 
fynde your ſelfe-excepte the diftraccyon were notably 
moche-as Þ moꝛe parte 02 very nere. The ſure waye 


therfoꝛe is / fyꝛſt (as Jſavd) to begyn Well W a hole 


mynde ⁊ good Wyllof cõtynuaũce. And than to vſe ot 
purpoſed cuſtome to call your mynde many tymes in 
your ſeruyte / vnto p mater of p ſame/⁊ neuer of wyll 
to chaũge therkrõ. And ſomtymes by holy t religious 


geſtures to excyte ⁊ ſtere pour deuociõ /as by knockes 


of cõpũccyon vpon your bꝛeſt/lyftynge Þ eyes oꝛ han; 
des / àll as pzyuely as pecan vuto our lo2de alone, 


C Saynt Hugh. 


¶ The mynde ot them that ſerue god in the chirche 
. ſholdt agre w the voyte oz woꝛdes/that they may ſay 
i. Co.xiiij With ſaynt Paule.*Pſalli ſpũ pſalla et mente. That 


is. wyl ſynge oꝛ ſaye w my voyce. And J wyl ther 
with ſynge allo oꝛ ſave w my herte + mynde. Perty⸗ 
nacy x ſtyfnes of mynde in pꝛapyer / is moche meryto: 
ryous x fruytfull/ is whan we pꝛaye w our mouth 
alſo done remẽbꝛe in mynde e thynke in our hertes 
the ſame. Foz oft we pꝛaye whan our mynde is other 


wyſe occupped / ſo p we remembꝛe not the ſame ſelſt 


thynge we ſynge 02 ſaye. But ſurely our loꝛde hereth 
not theyꝛ pꝛayers/that of purpoſe tareth not /ne take 
hede what they pꝛaye / whiche notwſtandynge hap⸗ 
peth ofte by p temptacyon of Þ ghoſtly enemy. Foꝛ he 
knoweth well fruyte + p2ofytc of pꝛayer. And ther⸗ 
foꝛe by Þ euuy c malyte he hath vnto vs / p we ſholde 
obteyn of our loꝛde pᷣ grate ot our peticyon/he putt 
vnto our myndes many troublous cogytacyons/to 
purpoſe p he myght dꝛawe our mynde away from 
p2aper / and we therby loſe p fruyte ⁊ pꝛofyte therot. 
Agaynſt whole malyce we muſt haue grete coſtancy 


The ſeconde chapptre. To. xxiij. 
of mynde / ſo ÿ the moꝛe we ben aſſayled w troublous 


thoughtes the moꝛe myghtyly our mynde be fixed in 


our good purpole. Fo2 vnto 5 purite ot pꝛayer moche 
auayleth that we in euerp place /in cuery tyme flee x 
ayoyde all euyll xoccaſyon therot. And p we neuer be 
pdle / neyther in vaync comunycacyon/ in herynge oꝛ 
tellynge of tales / noꝛ in vayne / wanton / 02 vycyous 


dilpoꝛtes / but that we walke(as p pꝛophete ſayth ) p. cxviij. 
po fo warde in the lawe ol our loꝛde/and that We ac⸗ 


cuſtome our ſeife to ſerche ⁊ lerne his teſtymonyes & 
trouthes w al our hertes # wylles.Foz doubtles thoſe 
thynges Þ we of cuſtome done mooſt vſe to do / mooſt 
bleto ſpeke / mooſt vſle to here /muſt nede mooſt redyly 
t mooſt often come vnto our mỹde / as beſt acquayn 
ted / lengeſt mooſt ſurcly remayne therin. There fo- 


loweth than in the lettre. t nolite cũtare/uiſi quod Textus. 


eſſe tantandũ. Quod aute nõ ita ſcriptũ eſt vt 


tantetur: non cantet᷑. And neuer couepte you to ſynge The text. 


but that ye knowe by auctozite ſholde be ſonge. And 
pfony thynge be oꝛdeyned not tobe ſongeAet it not be 
ſonge. This ſentece alſo apperteyneth vnto p maner 
ofpzayenge.Foz inÞ ſeruyceofthe chirche ſome thyn 
ges ben oꝛdeyned tobe ſonge / ſome to be redde-ſometo 
bothe. we may not therfoze in pꝛayer folowe our own 
fantaly/but Þ ozdynaiice of the chirche by auctoute, 
¶ Saynt Hugh. | 

¶ It betometh not the ſonge#ſeruyceofÞ chirche to 
be done in dyuerſe maners / aftet the mynde # ymagy 
vacyonof many chatigcable and newfangled perſo⸗ 
nes / but þ it be ſtedfaſt ot one generall vſe. And kepte 
accozdynge vnto Þ tradycyon/ cõmaũdementes/wꝛp⸗ 


f tynge x oꝛdynaũces of the pꝛelates aud holy kaders ot 


g 
6 


ij. Co.j. 


Sapnt Auguſtynes rule 

the chirche-that by p holy ghoſt haue oꝛdꝛed Þ ſame, 
And lykewyſe of other laudable cuſtomes of religyon 
in euery monaltery / whiche ben made /oꝛdeyned and 
contynued by auctoꝛite/⁊ with difcrecyon wyldom 
And pf it be neceſſary to chaunge ony ſuche cuſtomes 
02 to make ony ſtatutes oz iniunccpons of newe / that 
ſhold not be done haſtely ne hedely / ne of lyght bꝛayne 
without delpberacyon / ne pet of wyll and pleaſure 
ne alter the iudgement 02 Wyll of two oꝛ thze alone⸗ 
but by the hole chapytre. And as the moꝛe parte ofÞ 
ſenyours/Wyſle#Ddyſcrete perſones done determpne⸗ 
ſo let the ſtatute-decre ⁊ oꝛdynaunte be made and ſta: 
blyſſhed. And euer in all ſuche decrees 02 determyna⸗ 
tyons / let them folowe moe the auctozite and exam 
ple of chirche / than they owne reaſon oꝛ Vopll. Foz 
euer / what is done of auctozite / is done ot obedyente 
and humplite. And that is done of reaſbn and Vytte/ 
is done many tymes of pꝛelumpcyon. And therloꝛt 
all that is done in religyon / ſholde be done With gra: 
uite /delyberacyon/ and countfeyle . The holy apoſtle 
Paule ſayd ot hymſelfe / vnto the example ot all rely: 
gyous perſones. I neuer vled ( ſayd he) ony lyght⸗ 
nes oꝛ varyaunt myndes / to ſaye at one tyme / thus 
it is/oꝛ thus J wyll do: and after at an other tyme to 
ſayecontrary / thus is it not / oꝛ ſo J Wyll not do. It 
is than neyther good honeſty noz relygyous / lyght⸗ 
ly oz haſtely to chaũge ony thynge of ſubſtacice with: 
out good coliſeyle/and Wyſe delyberacyon. And thus 
an ende ot the ſeconde chapytre ot your rule / and the 
expoſicyon. 


C The wꝛetche of Syon Bycharde whytfozdt. 
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Chethyechapytre. J. rij. 
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MNrnem veſtrã domate tetunijs / et abſti⸗ 
nẽtia eſce ct potus:quantũ valitudo per: 
mittit. That is.ꝓe ſhall alſo coꝛrecte #re- 
bate pour tleiſhe and body by abſtynente 
a and f e from mete and dꝛynke / as 
moche as pour helth a ſtrength may ſuffre and bere. 
Here ſaynt Jugultyn begyuneth to oꝛdꝛe pᷣ diſcyples Expoſp. 
of this rule vnto Þ ſeconde eſſcncyall of religyon/that 
is the ſeconde pzincypall vowe of pꝛofeſſed perſones. 
Foz in the two fyꝛſt chypytres (as ye haue 
ſeen) he dothe entreate of Wylfull pouerte. Now here 
heentreateth of chaſtite/æ that in the oꝛdꝛynge of his 
dilcyples therunto. whiche oꝛdꝛe ſtandeth chefely in 
thele the poyntes. Abſtinente / abieccyon x ſolytude/ 
18 — of all lyght + wanton company. 
compynly thole perſones ben called ſolytary/that 
done lyue alone wout company. But how alonetrowe 
vou / without what company: Truly without the 
cotupany of mptoꝛdꝛed periones. Foꝛ Who ſo doth ac: 
company theniſelfe with a multytuoe of aungels / oꝛ 
aungelycall x holy perſones / they done lyue in mooſt 
bygh e reſtuli ſolytude. Ind therfoꝛe ſaynt Jerom + 
manp other holy perſones dyd moche delyꝛe to lyue in 
à holy couent. Syth than chaſtite ſtandeth groundly 
inthelcthte poyntes /it mult nede folowep che ruyne 
and vtter of chaſtite comcth of p cõtràry / 
that is to ſaye-fedyngeof the body / vayne apparayle . 
ofthe ſame/x wanton company. Foꝛ theſe ben p moꝛ⸗ 
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tall enempyes of chaſtite. Agaynſt whiche 88 
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Saynt Juguſtynes rule 
| Fuguſtyn doth arme (by doctryne) his diſcyples/en: 
| Texte, freatyng fy:tofabſtynence/xſayenge. Bebate you 
bꝛpge lowe your body / as moche as ye may beremot 
hyndꝛyng your helth.The body muſk be coꝛrecked by 
faſtyng/ but not oppꝛeſſed. Bow may ye knowe What 
the body may bere without domage oz hurt of helth: 
Surely frendes by many experyentes. pe muſt often 
tymes aſſay to faſte/and to fozbere fomWhat of your 
wyll x pleaſurc / ſo p ſome payne # grefe Þ body haue 
therby / x els it is no faſte /foꝛ the faſte ſtandeth not ſo 
| moche in takynge fewe meles:ag in takynge lytell w 
| moderacyon +good maner / without haſtynes oꝛ gre- 
i dynes / in foꝛberyng dyuerſiteesof metes/dꝛynkes / 
audpf thoſe dyſſhes that ben delycate a pleaſaũt. And 
that may ye pꝛoue by the texte that foloweth / Whit; 

f che ve ſhall here after the cxpoſycyon of 

a 


ynt Hugh, | | 
Gala.v. C.Theflellhc euer ſtryueth agaynſt the ſpirpte. And 
_ _—_ e ſpiryte agaynſt the fleſſhe / ⁊ therfoze leſt the con 
tuppyſtence ot the fleſſheſholde pꝛeuaple ouertome 
| ſpiryte/ holy ſpirytuall perſones by Þ vertue of Þ ſpi⸗ 
| ryte / muſt depzeſle and holde vnder the frayle tontu⸗ 
Texte. piſcence ot p body. But this terme / as moche as helth 
wyll ſuffre-doth cõmende dyſtrecyon / the moder and 
mayſtres of all vertue. Foz thoſe thynges Þ ben good 
of — —— — . 
| they be done Wout diſcrecyon. So moche than (ſayth 
- Texte. therule)ſholdeeuery diſciple of ö lame rule punyſſhe 
t kepe lowe the body/as Þ helth therof wyl permytte 
| and ſuffre /and as nature may bere.Fo2 who ſo wold 
| punyſſhe Þ body aboue due meſure- they done rather 
lee than punyſſhe p body. And contrary -yk they che⸗ 
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The thyꝛde chapytre. Fo. xxb. 
ryſſhe + fede the fleſſhe moze than nede is / they done 
agaynſt themſelfe nouryſſhe an enemy. So therfoꝛe 
ſhold the body be nouryſſhed/p it may be able to lerue 
do all dutyes. Ind ſo ſholde he be holde vnder / that 
he rebell not ne waxe pꝛoude. In all abſtynence/this 
ſholde al way be oblerued / that vyce /d not vertue # 
ſtrength ol nature be queuched. The lettre. ¶ ũ autẽ Jo.caſſi; 
aliquis nõ poteſt ieiunare:nõ tame extrahoza pꝛandij nus li.ii 
aliqd alimentoꝝ ſumatmiſt ci egrotat. That is. And de ĩſtitui 
yk ony ot yougnay not faſte/yet ſhall they take no fode renũcian 
belyde meletyme/ but whan they benſeke. The diſcy tium. ca. 
ples of this rule mult (after ſaynt Auguſtyn ) kepe in xviij. 
they2 fedynge- that is to ſaye/ctynge and dꝛynkynge Expoly. 
thꝛe pz*cypal poyntes. The fyꝛſt is/p they no thynge 
excedc in qualite noꝛ quititeof fode/whiche bothe ben 
conteyned in the texte befoꝛe. Where is layd they ſhall 
abſteyne as moche (with diſcrec yon) as nature may 
bere. Than dothe folowe of reaſon / they may not in 
quantite/take ouer moche fode / ⁊ alſo foz the qualite/ F 
that they dceſp2cno delytates / moꝛe fox pleaſure than 
loʒ nede:in p reſtrapnyngethan ofthetetwayne/that 
is to ſaye-moche fare /many dyſſhes ⁊ deyntyes ſtan 
deth the kepynge lowe of the body /as foz one parte /r 
that foz the mooſt chefe parte. The ſetonde/that is to 
laye-the tyme of fedyng / is conteyned in this pꝛeſent 
text. where is ſayd/that no diſciples of this rule ſhall 
ony fode reteyue out of Þ due houre / that all though 
they may not faſt / by p wozdes of whiche tert / plan | 
ly appereth that ſaynt Auguſtyneby this terme faſte 
rather the fozberyngeof mete/-thanof meles. 

Foz he wyll ỹ ſuche perlones as may away withall / 
holde be (mail keders / x to be content w _ ſoeucr 

ij 


Saynt Auguſtynes rule 
they fynde befoze them. The other p map not bere the 
labours of religyon / without moꝛe large fedyng/02þ 
can uot away with gros fare /may (by this text) fede 
moꝛe largely / deſyꝛe( with mekenes that may con- 
foztcthem:lo alway they take it in due tyme. Foꝛ the 
kepers of this rule-may not be lyke vnto beeſtip per⸗ 


ſones / noꝛ yet bnto Wozldly perſones/that done etex 


dꝛynke at eucry houre & tyme whan they wyll. But 
we mult kepe Þ very due tyme allygned. And that is 
with vou / whan your chapitre is done /a the houre ot 


terce: to take a lytell repaſte / rather to refreſſhethan 


to ſede nature /æ therfoze ye may take Þ tyme but vc: 
ry lytell /e be cõtented w one kde c maner of mete/as 
pt ye take bꝛowes oz potage / ye map not take fleſſhe. 
And yk pe take colde fleſſhe lefte ouer euen ( foꝛ hote 
lleſſhe is neuer ſerued that tyme / but vnto the ſeke ) ye 
map not take bꝛowes ne potage-xyk yetake egges 03 
butter /be cõtent with one alone / ſo of all other. The 


ſcconde tyme of fedyng is at dyner from grace be ſayd 


in the couent / vnto grace be ſayd in the chirche / e lyke 
wyſe at ſouper. Tymes of dzynkfge ben alſo/from 
kyꝛſt lygne oz pele vnto euenlonge vnto p laſt. And 
the fyꝛſt pele vnto collatyõ / vnto pᷣ laſt:at whiche two 
tymes no maner of mete may be take /but onely bꝛede 
g dꝛynte/as vpon faſtÞge dayes. We haue herein ben 
very loge-bycauſe we haue ſeen this poßt of Þ rule in 
many plates ferre ouerpaſſed. The thyꝛde/ß is to ſay 
of the place of fedynge / ſhall folo we after ye haue here 
vpon herde Sapynt Hugh. 
¶ The mooſt pꝛincypall vyte of all the. vij.pzincypal 
vyces /is glotony. Foz Þ temptacyon ⁊ aſſayle of this 
vyce / is exertyſed in very ſmall thynges / and of lytell 
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gyue good tere / and without noyſc oz cõtencvon/take 


The thyꝛde chapytre. Fo.rxdf. * 
dalure. Foz dam p fyꝛſt man was not tfpted cocte 
ony pꝛecyous mete / but a pooꝛe apple. Noꝛ yet Eſau 0 
to ete a plouer / but a pooze meſſc of potage. Ind our 
ſaupour hymſclfe was not tẽpted to cte fleſſhe oꝛ de⸗ 

licate fode / but bare bꝛede alone. Of this vyte ben thze 
maners-02 thꝛe kdes. One is / whan fode/that is to 
ſape/mete 02 dꝛynke/is taken immoderately beyonde 

due melure. The ſeconde / whan very delytate a deyn 

ty kode is delyꝛed. The thyꝛde / whan p fode is taken 

out of due tyme. Out ol due tyme J ſuppoſe / ony ty⸗ 

me bekoze the houreof terte be done. Foz befozeþtyme 
becometh not ony religious perſones to take ony fode 
excepte they ben ſcke. The ſcke pſones may take fode 

tony houre.Foz vnto the ſcke is nolaWe appoynted 

but vutothem that ben not ſcke-#done not faſte p due 
houre we appoynt / from Þhoureofterce vnto p houre 
oklexte. And foz them that done faſte-from p houre of 

none fozth / at ony couenyent tyme.Foz ſyth Þ apoſtle 7 
Paule cõmaũdeth all thynges to be dont honeſtly / j. Co.xiiij 
aſter due oꝛdꝛe: relygyous perſones ſholde not oncly 

oblerue + kepe in theyꝛ fedynge due temperatice / but 

alſo the due tyme #houres appoynted.Foz religyoug 

perſones muſt al waye auoyde all occaſyons. Ind no 

thynge it becometh them that ſholde be vnto all other 

fourme ⁊ example of perfeccyon-to be founde in theyꝛ 

owne lyfe tepꝛouable. The lettre. ¶ um acceditis ad Jo-cafnanus 
menſam-donec inde ſurgatis: quod vobis ſetũdũ con tut. rcnvuen 
kuetudinẽ legitur: ſine tumultu ct cotentionibus au⸗ u.. vu. 
dite / ne ſole vobis fauces ſumãt cibũ:ſed ⁊ aures cſu⸗ a. l. net ſole. 
rlant ver bũ dei. That is. Ind whan ye be ſet at Þ ta- 5l-pripiant. 
ble /ye mutf cõtynually vnto Þ tyme ye ryſe therfrom 
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Texte. 


Saynt Auguſt ynes rule 
good hede what (after your cuſtome ) is redde among 
vou / that not onely pour mouth take mete / but pour 
eeres ⁊ herynge: do allo honger ⁊ delyꝛe the woꝛde ot 
god. Here is the thyꝛde poynt J ſpakeof-required vn 
to the fedynge of relygyous perſones / that is to ſaye 
due plate / ⁊ that is the table inp fratour. Fo yfthey 
kepe the pꝛecepte befoze immediate /that they take no 
fode but at mele tyme. It muſt nede folowe by this 
lettre. Whan ye go to the table # ben ſet therat:that þ 
ſame table is the due plate ot fedynge / wherby dothe 
playnly appere/that to ete goynge aboute (as childer 
done gredy labourers )is moche agaynlt diſcyplyne 
and the good maner ot religyon / + that all though it 
were win the fratour / in due tyme alſo:moche moꝛe 
pf it were done in ony other place without p fratour. 
Foz at mele tyme they muſt all / not onely take they} 
fode ſyttyng at p table / but alſo take good hede what 
is redde: æ none may ryſe from Þ table Wout ſpccyall 
lycence openly axed in the myddle of Þ fratour-/x+ that 
alſo fo a nedefull cauſe/ercepteÞ ſeruytour: and yet 
may they take no fode in p mele tyme / extept a very 
vnkeyned nede / and that euer by lycence/as befoꝛe is 
ſayd. Foz the ſeruytours may take repaſte euery day 
faſtynge ⁊ other dayes/afterÞ houreofnone-xbefoze 
the fratour grace / extepte they toke theyꝛ mixtũ /and 
bꝛekefaſt befoꝛe in thetyme therof/x yet may they af 
terward at the latter dyner/oꝛ otherVwyſe(as ſcmeth 
conuenyent) make an ende of theyz dyner. 

CSayntHugh. 
C Tho perſones done honger the wozde of god / that 
haue deſy2e ⁊ pleaſure to here it. Foz many perſones 
done here many holyleſſons/x yet they go away ther 
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| The thywe chapytre. Fo. xx bij. 
from voyde x without frupte oꝛ ꝓtyte. Foꝛ they haue 
none affectemo deſyꝛe/ne pleaſure therin/they fele no 
ſauour therot. Foʒ what ſo euer they here /they ſoone 
ſoꝛgete / it cometh in at Þ one ere( as Þ comun ſayenge 


| is)and gothe out at the other / ⁊ therfoze they ben not 


worthy to here that they here. Where contrary thoſe 


that done honger and thurſt iuſtyte / ben bleſſedofour Math. v. 


loꝛde / foz theyꝛ rewarde they ſhall (ſayth ſcripture) 
be full fedde and ſatyſfyed. Ind why ſhall they be ſo 
fedde 7 bycauſe they fyꝛſt had honger e deſy2e. That 
honger than &deſyze of goodnes/-cauleth the perſone 
to be after fedde + ſatyſfycd. Fyꝛſt than muſt the reli⸗ 
gyous plones pꝛepare #02depne they? hcrtes myn⸗ 
des to honger e deſy2e the Woꝛde of god /#than wyll 
his grace be pꝛeſent / and viſyte a tonfoꝛt them w his 
ſwetnes-x refreſſhe them with his ſauour x taſte / ſo 
that they ſhall haue delectat yon e pleaſure in his cha 
ite. wherofis ſayd. Q. uã dulcia faucibus meis elo⸗ 
quia tua:ſuꝑ mel oʒꝛi meo. That is. Ho moche moze 
\wete ben thy wozdes (lozde) vnto my ſoule / than is 
hony vnto my mouth! and agayne. Thy lawe (good 
loꝛde) + doctryne is better # moze pꝛecyous vnto me/ 
than ony ſum of golde oꝛ ſyluer. We ſhold therfoꝛe not 
onely ſyt at the bodyly table ⁊ reteyue the fode of Þ bo⸗ 
dy / but alſo at p̊ ſpirytuall ⁊ heuenly table ot our loꝛd/ 
and there receyue the fode of the ſoule. Foz ſpirytuall 
perſones ſhold euer haue moꝛe delectacyon#pleaſure 
inthe fode of the ſoulc than of the body. But whan ſo 
euer holy ſcripture and ſpirytual doctryne is redde a⸗ 
monge them /they ſholde thynke veryly that is ſpiry⸗ 
tuall fode / ſente vnto them from our loꝛde to rekreſſhe 
they: hertes/Þ they feynt not in they tourney of this 


Jbidem. 


Saynt Auguſtynes rule 
lyfe-xto make them alſo ſtronge a myghty to retpſt þ 
temptacyons of the fende /the ieoperdyes of Þ woulde 
and the aſſayles of the frayle ſieſſhe. This fode ſholde 
religyous perſones alwaye honger #deſyze without 
celynge / they myght ſayw the ptophete. Tncozde 
meo abſcondi eloquia tua:vtno peccem tibi. That is. 
| Jhauehydas precious treaſure / locked vp thy holy 
| Woꝛde in my hert / leſt J ſholde offende thy gracyoug 
goodnes. Who ſo euer dothe hyde # cloſe vp p woꝛde 
Lene — b wozdeof hq — 
eyꝛ in , eo qu 
and lyuely fode of the ſoule / whiche de p ſoule 
from the deth of ſynne / allo ledeth the ſoule vnto lyl 
etcrne x euerlaſtynge. The lettre. Q. ui infirmi ſunt 
ex pꝛiſtina conſuetudine: ſt aliter tractantur in vittu: 
| no alijs moleſtũ eſledebet:nec iniuſtũ videri eis/quos 
fectt aliqua 2ſuetudo foꝛtioꝛes. That is. And yf ſuche 
ä ——— — | 
ed / ben o e entreated/q other wyſe pꝛouyded 
koꝛe / than the other perſones that ben hole / by þ bie 
| of hardnes ben moze innature:letnot thehole 
| perſones grudgemeony pnge be greued therwith / 
no2 thynkeit W2onge-02 contrary iuſtyte that they ſo 
haue. Whan ſaynt ſtyne had aſſygned vnto the 
dyſcyples of this rule the due ſourme ot faſtynge / as 
3 well in p qualite ⁊ maner of metes/as in p quantite s 
| poꝛcyon therof/x alſo fox Þ due tyme q place/he dothe 
| here in this lettre except fuche pſones as of good reas 
ſon may be accepted accozdyngeivntoþ comunelawe/ 
that is to ſaye/leke a feble perſones / vnto whome no 
0 tertayne lawe of fedynge is appoynted. Ind yet by: 
| cauſe þ ſome perlones may be in a cõmunalte/ß haue 


=> 
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The thyꝛde chapytre. Fo. xxbiij. 
not al way charitable conſyderacyon / ⁊ therfoꝛe wyll 
grudge to ſe theyꝛ felowes be moꝛe cheryſſhed than 
they ben: ſaynt Juguſtyndoth here labour to appeaſe 


luche ꝑſones by good reaſon / Wyllynge þ euery pſone 


without parcialite / ſholde be lerued accoꝛdynge vnto 
neceſſite and nede. The reaſon ſhall folo we / after 
Saynt Hugh. 

C The hole perſones lholde by no meancs grudge ne 
be dyicontent/Whan they ſe the ſeke perſones mercy⸗ 
fully ⁊ charitably entreated/ but rather bycauſe they 
ben hole ⁊ ſtronge / they ſholde kepe moꝛe ſtraytly the 
rygour of abſtynence foz themſelfe/x foz the ſeke allo. 
And ſo ſhold they bere charitably by cõpaſſyon ⁊ pyte 
the unbecillite ⁊ feblenes of they? felowes. The texte. 
ct illos felitioꝛes putẽt:quia ſumũt quod nd ſumũt 
ipli:led ſibi potius gratulent᷑/quia valent qð no valẽt 
ili. That is. Noz pet ſholde they thynke the feble per 
ſoncs mozc happy 02 better at eaſe/bytauſe they haue 
that they haue not / but rather ſholde they retoyce#be 
gladofthemſelfe / x thanke god/that they ben able to 


do / that they be not. Here doth ſaynt Auguſtyn ſhewe 


the reaſon J ſpakeof/vhy ß hole perſones ſholde not 
grudge at thecheryſſhynge of Þ ſeke/that is /bytauſe 
they ben moꝛe happy / better at caſe that ben hole + 
ſtronge w harde fare /than they ben þ ben ſcke + feble 
with al delicates ⁊ welfare /all though p gloton p ma 
keth his bely his god / wolde ſuffre grete payne to fa⸗ 
te well. ( Saynt Hugh. 

¶ Ic; faſtynge is better than fedyng /faſtyng is ver⸗ 
tue / fedynge is of feblenes. They therfoꝛe may re⸗ 
loyte c thanke god /that ol his gyft #grace they haue 
luche heith x ltrength / wherby they ꝓfyte in vertue 
S. Aug. ru. Fj 


Expoſy. 


ttiã ſtra⸗ 


| metozu. 


beg. 


Saynt Auguſtpnes rule 


and go foꝛth / be content with comune fare / without 
deſyꝛe of delycatcs oꝛ plenty. Foꝛ the leſſe deſyʒe ⁊ ap⸗ 


petyte they haue vnto plcaſure / the moze ſtrapte and 
perfyte is they: lyfe/æ they moꝛe happy tt bleſſed. Foz 


Mat. vij. our ſauyour ſayd: the harde path and ſtrayte waye⸗ 


ledeth mooſt ſurely vnto blyſſe. Let them than mooſt 
ioye t be glad/that ( foꝛ our loꝛd) may lyue mooſt hard 


ly. Foz the harde lyfe dothe flee ſynne/and quenche all 


carnall pleaſure.Bꝛedeth ⁊ multyplyeth vertue/con⸗ 
fozteth the herte / ⁊ maketh the ſoule hardy and bolde 
agaynſt all enemyes / q lyfteth it bp to warde heuen. 
The lettre. At ſi eis qui venerũt ex moꝛibus delica- 


1. l. habet tioꝛibus ad monaſterium: aliquid alimentoꝛũ / beſti⸗ 


mentoꝛũ /operimentoꝛũ datur: quod alijs foꝛtioꝛibus 
ct ideo felitioꝛibus/non datur:cogitate debent quibus 
non datur: quantum de ſua ſcculart vita /illi ad iſtam 
delcenderint: q;;uis vſq; ad alioꝛum / qui ſunt coꝛpoꝛe 


l. l. foꝛtio⸗ firmiozes: frugalitatem peruenire nequiuerit. That 


is. And yf vnto ſuche perſones as haue tome in tothe 
monaſtery from delycate educacyon and tender byyn- 
gynge vp / ony kode / clothynge / oz other neteſſaryes 
be gyuen /that vnto p ſtronger perſones be not gyuen 
Whiche perſones / in that they be ſtronger / ben mote 
happy and better at eaſe/ let not them grudge therat / 
but rather let them cõſydꝛe and wey/how lowe they 
tame downe / that lefte æ fozſoke they ſeculer lyfeof 
pleaſure/to come vnto this lyf of hardnes /all though 
they be not able to attayne vnto ſuche pꝛokyte and la⸗ 


Expoſy. bours / as other that ben moꝛe ſtronge in body. Fyꝛſt 


(ve may perceyue) ſaynt Auguſtyn dyd extepte from 
the rygour ot faſtynge all ſeke perſones / ⁊ ſhewed the 
rcaſfon therot᷑. ere he dothe alſo excepte tendꝛe perſos 
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The thyde chapytre. Jo. xxix. 
nes that haue ben bzought vp in welth and plcaſure 
as ben the chylder of ſtates / gentylmen and ryche fol 
zes / whome he Wolde not exclude from relyg yon / all 
though they myght not awape with harde fare / ne 
grete labours / but he wolde they ſholde be entreated 
accozdynge vnto they: nede: fo he comaunded in the 
begynnynge of this rule / that all perſones ſholdenot 
haue lyke entreatynge/but euery perſone as nede re- 
quireth. And the reaſontherof foloweth in the lettre / 
as ve ſhall here after your | 
Saynt Hugh. | 
C The reaſon why the delycate perſones ſholde be 
otherwyſe entreated than they: company / is bycauſe 
they came downe ſo lowe / and therfoze ſholde they be 
ſuffred and bozne not fo2 theyz hygh blode honoured / 
| but fox they2 necelſyte fauoured / as foloweth. Ldec 14444 
. debentvelleomnes-quod paucos vident amplius ac: perba in 
tipere:non quia Honozantur/ſed quia tolerant. Qua⸗ oꝛiginalt 
te: Ne contingat deteſtanda perucrſitas : vt in mo⸗ 
| naſtetio:vbi( quantum poſſunt) fiunt diuiteslabouto- 
0; fiant pauperes delicatt. That is. Noz yet all the 
hole company ſholde deſy2e to haue / that they ſe a 
ewe pſones haue aboue them / whiche thynge they 
ſo haue / not bycauſe they ben had in moꝛe honour 
reuerence/02 fauour: but bycauſe they ben moꝛe ſuf- 
fred and boꝛne. Ind why ſholde they not haue all in 
lyke 7 Leeſt therby ſholde happe oz fall a grete per⸗ 
uerſyte and abhomynable dyſozdze / that in the mo- 
naſterye where (vnto they: ſtrengthe and power) 
the ryche and noble perſones / ſholde be laboꝛyous / 
and alWwaye occupyed: the pooze perſones be made 
delycate and ydle. ¶ This is the 1 IJ Expoſp. 
| i 


Saynt Auguſtynes rule 
ſpake of -Wwhy all perſones ſhold not be ſerued in lyke / 
foz than wolde the pooze perſones of harde cducacyon 
ware delycate and ydle. Foꝛ delycate fare Wyll ſoone 
make perſones þ were not vled therunto flouthfulx 
dull /e the moꝛe vnable to labour # do they2 duty. And 
tõtrary/good welfare wout ſupertluite / wyll make p 
tendꝛe perſones moꝛe ſtrõge / wout whiche they were 
not able to perfourme theyꝛ due labours. Ind ſo this 
rule doth ſuffre p tendꝛe perſones to haue delicates/# 
vnto the harder perſones dothe fozbede them / ⁊ that 
is /bytauſe they ſhold all be labourcrs.Foz ſaynt Au⸗ 
guſtyne wyll not that ony ydle perſone be of his rule / 
extepte the ſckc/ſoꝛ the tyme. 


¶ Sapnt Hugh. 
¶ It is (doubtles) moche deteſtable æ hatefull / that 
pooꝛc perſones there be made delycate & ydle / Where 
the perſones of grete byꝛth / large poſſeſſpous / done 
coueyte ⁊ deſyꝛe to be labourers/⁊ to kepe abſtynente. 
And yet ( moꝛe harme is) that is ofte ſecn in many mo 
naſtcryes. Foz many ß in the woꝛlde were ryght no⸗ 
ble ⁊ ryche / done in the monaſtery lyue p moꝛe pooꝛely 
thertoꝛe / ben glad to be abiecte x (ct at nought. Ind 
contraryanany pᷣ in the woꝛlde were vyle creatures / 
wꝛetches / beggers x of mooſt lowe byꝛth / wyll in the 
monaſtery loke to haue honoure / reuerente / pꝛeemp⸗ 
nence / take moꝛe vpon them than ony other plones, 
Whiche thynge (as is ſayd ) is very deteſtable / ⁊ to be 
abhoꝛred. Foz they renne by Þ bꝛode waye vnto euer⸗ 
laſtynge payne / where the other done go by Þ ſtrayte 
⁊ narowe path vnto Joye æ blyſſe eterue. The lettre. 
Sane qutadmodũ egrotantes neceſſe habent minus 
Accipere ne grauẽtur:ita & poſt egritudiiẽ᷑ (ic tractadi 
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ſunt:vt cut? recreentur-/ctia ſide humillima ſcłi pau: 
pertate venerũt /t anq; hot illis 2tulcrit recenttoz egrt- 
tudo:qð diuitibꝰ anterioꝛ cõſuetudo. That is. And pet 
as it is neceſſary foz the ſeke perſones to kepe dycte ⁊ 
take Þ leſſe fode /leſt they be greued ⁊ hurt: ſo is it con 
uenyeunt / that after theyꝛ ſekenes they be ſo entreated 
and cherylſhed / that Þ ſooner they may be recouered, 
And 5ᷣ all though whã they came in to religyon/they 
were in mooſt depe pouerte of the woꝛlde / as though 

theyz late ſckenes ⁊ dyſeaſe ſholde put them in ſukhe 
caſe of tendernes / as dyd the ryche noble perſones 
they: foꝛe vled cuſtome. Here ſaynt Auguſtyne dothe 
except from the rygour of faſtynge the thyꝛde maner 
of perſones. Joꝛ the fyzſt were the ſcke perſones. De 
tonde ÿ perlones of delycate edutacyon ⁊ tendꝛe bꝛyn⸗ 
gynge vp. The thyꝛde here / ben thole ÿ haue ben ſeke 
and ben not fully retouered / whiche perſones ben co- 
mynly tendꝛe a good whyle after theyz ſekenes / and 
ther foꝛe had nede ol the moꝛe cheryſſhynge ⁊ good en⸗ 
treatynge / foz els they myght ſoone fall agayne in to 
ſekenes / ⁊ ſo be in Worſe cale tha befoꝛe. But pet Wyll 

- notſaynt uguſtyn / they take ony cuſtome therin/as 

alter is ſhewed in ỹ lettre / whiche ye ſhall hereafter 
pour expoſitour holy Sapnt Hugh. 

Some infirmytecs + dyſcaſes ben rather hyndꝛed 
an cured by fedynge / than is it neceſſary the ſeke 
perſones take lytel fodeAeſt they hyndꝛe nature / yet 
whan p ſckenes is eured/#the perſones weyke ⁊ fe⸗ 
ble / they muſt ſo be ſeen to / that they may the ſooner 
be recducred. Ind in this maner of entreaty #cheryl- 

ſhynge / map be no partialite / no difference bytwene p 
pooze the ryche.Foz the lame tendernes is cauſed in 

S. Aug. ru. F ij 


Expoſy. | 
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Saynt Auguſtynes rule 
the pooꝛe perſones by ſekenes / whiche was in the ry 
che a noble perſones by ble cuſtome of theyꝛ cduca- 
cyon. And who fo be mercyfull vnto Þ nedy / almygh⸗ 


ty god wyll be mertyfull vnto them. Foꝛ he ſayd hym 


ſelke. Bleſſed be the mercyfull perſones / foꝛ they ſhall 


gete and wynne mercy. And holy ſaynt John ſapth, - 


Who ſo ſeeth x perceyueth his bꝛoder in nede / dothe 
cloſe his bowelles fro hym/that is to ſap / doth With⸗ 


dꝛa we from hym compallyon and pyte: how may the 


charite of our loꝛd and fader abyde and dwell in hym? 
as though he ſayd: he hath not charite. Yf we than 


wyll hauethe charite of our loꝛde and fader / we mult 
exercyſe and werke charite vnto our company . And 
pf we ſo do-We ſhall (doubtles) do hym ſcruycethat 
in the laſt iudgement ſhall ſaye vnto vs. J was lcke 
and ye dyd viſyte and confozte me / and therfoze this 
ſhall be your rewarde. The poſſeſſyon of the realme# 
kyngdomeof blyſſe / whiche is oꝛdeyned fo2 you from 
the begynnynge of the woꝛlde. y than we ſerue our 
felowes foꝛ our loꝛde/the kyugdome of heuen ſhall be 
our reward. Ind ſo fo2 tempoꝛall x tranſytoꝛy labour 
we ſhall haue wages ⁊ rewardecuerlaſtynge. The 
lettre. S edtũ vires puſtinag reparauerit:redeãt ad 


'crauerit felicioꝛẽ 2ſuctudine ſua. That is. But not ſtandyng 


wha they haue recouered theyꝛ old ſtrength e myght 
t ben hole /let them than returne vnto theyꝛ moꝛe hap 
py Xgracyous cuſtom of harde lyuynge. Here ye may 
ſc/ſaft Augultyn(as J ſayd) wyl not ÿ the diſcyples 
of this rule haue ony cuſtom in delycates moꝛe thã is 
very nedefull to ſtrength them vnto theyꝛ duty. Foꝛ p 
cuſtom of harde lyuynge is moꝛe gracyous/⁊ ot moꝛe 
meryte than p other /ſo ſayth Saynt Hugh. 
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¶ The vſe ot abſtynence / is an happy and gracyous 
tuſtom / but moze happy ⁊ gracyous is byÞ cuſtom to 
chaſtyſe x ſubdue p body in to ſcruytude#thzaldom/ 
but yet moſt happy xgracyous is Þ cuſtoin-/that by Þ 
ſame ſeruytude xthzaldomofy body doth cutte ⁊ caſt 
tlene away all carnall deſy2es x pleaſures / whiche al 
way done kepe batayle ⁊ open warre agaynſt Þ ſoule 


Che lettre. Q. ue famulos dei tanto amplius decet: 
quato min? indiget / ne cibi eos teneat voluptas 1a ve; 
getatos: quos neceſſitas leuarat infirmos. That is. 
whiche cuſtom becometh Þ ſeruaũtes of god ſo moche 
the rather /ỹ now they haue no nede of delycates /e al 
lo leſt by cuſtom 5 pleaſure of delycate fare /ſholde con 
tynue w them þ now ben hole / whome very ncceſlite 
releued whan they were ſeke. Here ſaynt Auguſtyne 
doth ſhewr two reaſons why ð perſones fully recoue 
red / ſholde lyue as they dyd befoze Wcomune fode /w ⸗ 
out delycates:one cauſe is/bycauſe they haue no nede 
of ſuche fode. And v diſcyples of this rule ſhold neuer 
take fode foꝛ pleaſure/but foꝛ nede to make them able 
(as is ſayd) to do they2 duty. The ſeconde reaſon is/ 
bycauſe the cuſtome of delycates ſholde not engendꝛe 
pleaſure. Foz it is a very harde thynge to remoue and 
bꝛete a cuſtome / ⁊ therfoze ſaynt Auguſtyn wyll his 
diſcyples ſhall artuſtom ⁊ vſe themlelfe to lyue with 
as harde fare as nature may bere. Now herke vnto 
Saynt Hugh. 
¶ Foꝛthe relefe and recouery of dyſeaſe and ſekenes / 
it is neceſſary to cure and cheryſſhe the body. But 
Whan the body is recouered vnto full ſtrength / than 
mult that cure be taken awaye and layde on parte/ 
leeſt the pleaſure of delycate fode / n aud 
F Uh 
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kepe the leruauntes of god in pꝛyſon. And loo cauſe 
them that ſholde do ſeruyce vnto abſtynence fox the 
welth of theyꝛ ſoules / to be as bonde ſeruauntes vn⸗ 
ti to glotony. The leſſe nede therfoze they haue / the mo⸗ 
re it becometh them to oꝛdꝛe loo them lelfe / that they 

[1 be not teyed ne holden with the pleaſure of delycate 
| fare/leſt therby the vyce of glotony do robbe and take 
awaye the vertues of the ſoule. Foz no perſone may 
wynne and gete the palme and vyctozy of ſpirytuall 
batayle / but that fyꝛſt wyll (by abſtynence) flee and 
| quenche the concupyſcence and vayne pleaſure of the 
body. Hoꝛ yet ſhall we be able to begyn ſpirytuall ba 
| tayle-crcept We fyꝛſt within our ſelfe do vaynquyſſhe 
1 and oucrcome the appetyte of glotonp. Foꝛ except we 
, * Ffyxſtouercomeour mooſt nere enempes / we ſhall but 
0 all in vayne make batayle w ferther enemyes. Some 
perſones that well done purpoſe well entende / done 
lytell care foꝛ glotony/ in maner done foꝛgete it/and 

* ſet lytell therby / & yet wyll they enforce #able them 
f ſelfe vnto ſpyꝛytuall batayle / and doo very ſtrongly 
therin: bere grete labours/kepe Þ quere contynually/ 
| be from none oblſeruaunte / watche / pꝛaye/take diſcys 
| plynes / with many other ſtrayte and hard punyſſhe⸗ 

a mentes. But yet they Wyll fare well / and therfoze by 

| cauſe they knowe not the due oꝛdꝛe of ſpirytuall ba- 
| tayle/whan glotony hath rule and dominacyon/they 
11 vtterly done lole all the werkes of they: grete + beſy 
F diligence. Foꝛ yt the bely be not reſtrayned by due ab⸗ 
. ſtynente /all the vertues done peryſſhe by negligence. 
if. Re. ꝛꝰ We haue therof a fygure and holy ſcripture in p boke 

| of kynges / where is redde/that the pꝛynte and tapy⸗ 
0 tayneof the tokes / dyd deſtroye the walles of Jeru⸗ 
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(The thyꝛde chapytre. Fo.xxrij. 
ſalem / that is to meane/that glotony (yfthe wombe 
be not reſtrayned by due abſtynence) doth vtterly de⸗ 


ſtroye the vertues ofthe ſoule. An other fygureofthe Num̃. xj 


choſen people of our loꝛde / that after they had ben de⸗ 
lyuered out of the grete captyuyte and thꝛaldome of 
egypte / dyd ſuffre penaũce # dcth in wyldernes/by- 
cauſe they ſet at nought ⁊ deſpyſed the holy fode ſent 
from heuen called manna / and deſy2cd rather to fede 


vpon fleſſhe and other comune mctes. Elau allo foza Gef. xx 


pooze meſſe of potage(to fulfyll his carnall concuppl⸗ 
cence) dyd ſell his enherytaunce /+ſololt the honour 
and dignite that belonged therunto . The vyce a de- 
faute therfoꝛc / is not in the mete / but in the frayle a 
foliſihe appetyte. And therfoꝛe whan we oftentymes 
done deſy;e + take delycates / we done offende therin / 
excepte we haue nede or them / and lykewyſe / yf we 
take the groſſe metes foꝛ plealure / that afterwarde 
done hyndꝛe oꝛ trouble nature. Foꝛ that fode ſhold we 
alwaye take / that nature hath nede of / and not that 
ſholde engendꝛe an appetyte a delyꝛe of fedynge. The 


lettre. Lllos eſtiment ditioꝛes/qͥ in ſuſtinenda parct- a. l. Illi ſt | 
tate fucrit foztiozes.Thatis.Andlet them euer thyn- extument. | 


ze d iudge thoſe perſones mooſt ryche +mooſt noble/ 
that to bere + ſuffre hardnes ben mooſt ſtronge x her- 
ty. pe may hereby cõſydꝛe/that ſaynt Auguſtyn wyll Expoly. 
not that religyon ſholde make perſoucs of lo we byzth 
thardnes to be delycate gentylmen / as though they: 
gentry ⁊ ryches ſtode in delycate fare /but rather that 
all the noblenes ⁊ ryches of religyous pſoncs / holde 
ſtande in the rygour mooſt ſtrayte obſeruatice of re⸗ 
ligyon / + that wolde ſaynt Auguſtyn they ſholde by- 
leue ⁊ thyntze foꝛ trouth. Foz that byleue ſhall herten 


|, 
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Texte. 
i inc. 


| 'Expoly, 


| Saynt Zuguſtynes rule 

and courage them to ſutfre hardnes / and no thynge 
to delyte in delycates. 

¶ Saynt Hugh. 

¶ By the foꝛtytude and ſtrengthe of harde lyuynge / 
vices ano ſynnes ben repꝛeſled and deſtroyed. And by 
the moztyfycacyou of vyces / groweth and ſpꝛyngeth 
a good begynnyng of vertue. And vertues goten and 
ſhette o locked vp in the treſoury of the herte / ben the 
very true rychelles of the ſoule. And thertoze doth fo- 
loweinthelettre. Mchus eſt enim minus cgere! @ 


Eccł.x. in plus habere. This lettre may be taken dyuerſly/and 


ſoo therafter dyuerfly expovoned . One Waye it may 
lignykye in englyſſhe this ſentence. Better is it ſom⸗ 
what to nede and want / than to haue ony thynge to 
moche. And this expoſycyon dothe moche accoꝛde vn- 
to the begynnyng ok this chapytre / where ſaynt Au- 
guſtyn wyll that generally all the dyſcyples of this 
rule /ſholde lyue as hardly as the yʒ naturall ſtrength 
may bere / and that is euer to nede and lacke / rather 
than to haue ony thynge to moche . And it agreeth 
well with the ſentence next beloꝛe / wherby we mult 
thynke them mooſt ryche / not that haue what they 
nede after theyz deſy2e / but that haue ſtrengthe to 
Want / and to fozbcre that is nedefull. An other waye 
it may be taken after this englyſſhe. Better is it/no 
thynge to nede / than to haue ony moze than nedeth. 
And thts cxpoſycyon may alſo accoꝛde well with the 
nexte lettre befoʒe. Foz they ben moꝛe ryche and better 
at caſe/that haue ſtrength to be content with ynough 
and that dothe ſuffyſe nature / than they ben that by 
cuſtome muſt take ſomwhat moꝛe than Wold ſuffyſe 
nature, oʒ nature Well accuſtomed / wyll be content 
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| The thyꝛde chapytre. = Fo.xxxit. 
with a lytell . And to this expoſycyon acco2deth the 
ſayenge of the holy ꝓphete. eq; diuitias neq; pau⸗ 


pcrtates dederis mihi: ſed tantum victui meo tribue 


neteſſaria. That is. Gyue me (good loꝛde) neythe ry- 
cheſſe ne pouerte / but onely that is nedefull vnto my 
dayly lyuynge. After this ſentence than / the lettre 
ſayth. It is better not to nede/that is to ſaye/to haue 
ſuffycyent / and therwith to be content / than to haue 
ony thynge moze. Foꝛ that more / is euer occaſyon of 
ſynne. Your commune englyſſhe pꝛouerbe hath here 
good place.Betteris ynough/than a feeſt. 


C Saynt Hugh. 


It is better to ſuffre ſome nede foꝛ the loue of our 
loꝛde / than to haue ouermoche plenty and welthe. 
Fo: the nede and pouerte that is ſuſfred foꝛ our loꝛde 
dothe engendꝛe and buylde humplite and mekenes. 
And contrary / ouermoche welthe and plenty / bꝛyn⸗ 
geth foꝛth pꝛyde / the one is rote and begynnynge of 
all vertues / the other welle and heed of all vyces. 
The relygyous perſones therfoꝛe /that ben Þ vowed 
and pꝛofeſſed ſeruauntes of our loꝛde / ſholde ( foꝛ his 
loue ) repꝛeſſe and reſtrayne the voluptuous pleaſure 
and frayle appetyte of the fleſſhe / and that is cuer to 
dꝛawe by cuſtome vnto ſtraytnes / and to be content 
With a lytell. And ſoo to deſy2e ſom what leſſe fode / 
leſſe clothynge / leſſe cheryſſhynge / than is neceſſary/ 
takynge alwaye ſome payne fo2 the rewarde that 
ſhall come therok. We haue (as ſaynt Paule ſayth) 
two men / an out warde man / and an in warde man / 
that is to ſaye / the fleſſhe/and the ſpiryte / 02 the bo⸗ 
dy / and the ſoule / and eche mult helpe other / and euer 


Pꝛou. x! |! 


Texte. 
1 


Nota. 


Bom̃. vij * 


| 


Vabeatis, nec 


| Saynt Juguſtynes rule 

rraſon muſt be equall iudge bytwene them / that the 
body be kepte as a bounde ſeruaũt ſubducd and euer 
obedyent vnto p werkynge ok all good werkes With: 
out rebellyon / and yet ſo/that the body be not ſo lowe 
bꝛought / but that he be able to do his duty / without 
grudge. Thus haue you an ende of Þ thyꝛde chapitre. 


¶ The fourth chapytre ok the rule. 
Were Rr 
eqn ſit notabilis habitꝰ veſter/net affette⸗ 


nk. videlʒ 
D 


— N þ tis veſtibꝰ placere:ſed moꝛibus. That is. 


mtenera ca: Ny 


eee cc not your habyteozaraye benotable/ 
\ kpareantca: NA We euer haue you pleaſure in clothynge/ 


3partenndog 


but rather in good inancrs. In the chapitre nexte be⸗ 
ozis/vel ſpar: fO2e this our holy fader ſaynt Auguſtyn doth begyn 
lch pon at u to oꝛdꝛe the diſcyples ofthis rule vnto ᷣ ſeconde vowe 


' D817 chaſtite / whiche he contynucth here in this chapitre. 


mence i9 in And ſyth (as I ſayd befoze)vnto the kepynge okcha⸗ 


be ozygynall 


fraynraugu ſtite/thꝛe thynges ben required/that is to ſay / mode⸗ 


in wrpten'as 


ear fyut Tate DYcte/Moderate clothynge / and religyous beha⸗ 
das kofare in u your. One of the whiche in other chapitre ſpedde / 


| 
vour hed be 


122 the other twayne he pſecuteth x foloweth in this pre 
2 couerynges [ent CHapytre/X fyꝛſt of the clothynge/habyte oꝛ aray 
>fyneo: thyn lid that in fewe woꝛdes befozereherſcd, Let not your 
Leoſfen vdr habyte.E.The ſentẽte( I ſay)is ſhoꝛte /but þ myſte⸗ 
egen be g. EY is longe. Foꝛ in this woꝛde notable/is vnderſtande 
eyued and let colour /fyneſſe/tourſe/lengthe/bꝛede / wyde / lyde / na⸗ 


ot pour here 


aof baft be owe /large/ſhappe oꝛ faſhon. And in this woꝛde plea 


obereevare lure/is vnderſtande p maner ok Þ werynge #02d2fge 
dugg eb of the habyte.Foz in the outwarde werynge #ſhewe 
exigencemo: of thetlothynge 02 aray/is oft ſhewed what pleaſure 


ed vp 


Yony diligen the perſone hath therin, Ofthemaner of your habyte 


The fourth chapytre. Jo. xxxiiij. 
and aray / we haue ſomwhat ſhewed you in our fyꝛſt 
bo ke of the eſſentyall vowes. Here our mynde is but 
to dyuyde the lettre and texte of the rule / and to put 
you ſomtyme in remembꝛaunte ot notable Woꝛdes oꝛ 
ſentences/and to tranſlate on foꝛth the grete holy tler 
ke ſaynt Hugh / who ſpeketh. 

¶ Saynt Hugh. 
¶ Let not your habyte be notable. t. Foz we fynde 
wzyten of our holy fader ſaynt Auguſtyn /p his aray 
in all partes / was neyther to pzecyous oꝛ to gap / noʒ 
pet to abiette/ne to vile /but in a meane and moderate 
maner/as becometh his degre © perfeccyon. And alſo 
he ſayd of hymſlelfe. I confeſſc(ſayth he) and graũt Þ 
Jam abaſſhed c aſhamed of a pꝛetyous veſture ⁊ no⸗ 
table ara v. Foz it becometh not this ꝓfeſſpon / it beto⸗ 
meth not this vocacyon and callynge/it bccometh not 
this body-thele membꝛes / it becometh not this age/ 
theſe hoze heres . Foz our ſaupour ſayth in þ goſpell. 
Se / luche plones as ben tladde with delycate # plea⸗ 
ſaunt cloth nge / done dwell in kynges houſes, The 
tourtyours haue pleaſure in ſoft pleaſaũt # pꝛecyous 
garmentes. And the diſcyples of Chꝛyſt ben well con 
tent #pleaſed w courſe/harde / ⁊ vyle aray. The gar⸗ 
ment of relig vous ꝑſones muſt be wout newe faſhons 
Without vanite / without ſupfluite / wout ony thynge 
that apperteyneth to pꝛyde oꝛ baynglozy, Fox Þ dely- 
cate veſture / doth not garnyſſheme make honeſt p re⸗ 
ligyous plone/but good maners e the clennes of gon- 
ſcyence. Let vs therfoze that ben oꝛ ſhold be ſpirytuall 
perſdnes / garnyſſhe ⁊ aray our ſelfe w ſpirituall oꝛna 
mentes / with the garmentes of chaſtite / humplite⸗ 
myldnes/obedyence-pacyence/quictude and charite. 


Math. 


Saynt Juguſtynes rule 

Chete ben the garmentes wherwith p deuoute ſoule 
may pleaſe her make ⁊ ſpouſe. Foz he pᷣ is the ſpouſe 
tnuyſyble-requireth not ne delyꝛeth ſo moche the out⸗ 
warde / as the inwarde beaute of his beloued. Foꝛ the 
pfal. xliiij pꝛophete ſayth. Omnis gta eiꝰ:filie regis ab intus. 
| That is. All his glozy pleaſure/is Þ iuward beaute 
of kpges doughter / his cholen ſpouſe manes ſoule. 
A Let therfoze all our apparayle /all our beaute / gar: 
nylThe-be good maners/religyous behaupour, Foz þ 
it. doule is bleſſed ⁊ happy / vnto whome p loußge ſpouſe 
Cant. iiij. Jeſu ſayth. Q. uã pulchza es amita mea: et macula 
it non eſt in te. How fayze how goodly arte thou-/myne 
"Hh one dere beloued:fo2 there is no ſpotte ne blemyſſhe 
I. in the. Let vs therfoꝛe ſtudy x gyue dyligẽce to pleaſe 
F our loꝛd/that bcholdeth all ⁊ is not ſeen. And that we 
il no thynge ſtudy fox the pleaſure of araye / but (as is 
| ſayd) foꝛ good maners #religyous behauyour /that 
| do we map in effecte folowe x fulfyll the coũſeyle of 
Koch. rij. apoſtle Paule. Qolite cofozmari huic iclo. xc. Be not 
ul you lyke / ne foloweÞ maner ol this woꝛlde / ne ö peo; 
1 ple therof/ but rather be you renewed/oꝛ made newe 
Li perſones/by the newe ſpirytuall felynge + vnderſtan 
. Co.iiij. dynge ot your ſeife. Foz all though our outward man 
p the body be dayly cozrupted # peryſſhed / yet not with 
ſtandynge our inwarde man p ſoule ts renewed from 
. daye to daye/F ſo encreaceth in vertue x perfeccpon. 

| | - — The texte. M f 
Ell. diſtin. Q. uãdo ꝓceditis/limul ambulate: cũ veneritis quo 
| itis /ſimul ſtate:in inceſſu/habitu /ſtatu/et in omibus 
Al uhu fiat motibꝰ veſtris:veſtrã bonã couerſatione oſtendite: et 
da leiden: mhil fiat quod cuiuſch offendat alpectũ: ſed qb veſtri 
id. c Deccat ſanctitatẽ. That is. Wuhan ye go foꝛthj /go togy 


Che fourth chapytre. 10. xxxb. 
der / x han ye come wheder pe go/ſtande oz byde to 
gyder: in your pace /in your habyte /in your ſtandpge 
and in all your mouynges / geſtures and behauyour / 
ſhewe euer your good & godly cõuerſacyon / ⁊᷑ that ye 
no thynge do/that may offende p ſyght of ony pſone/ 
but rather may become your ꝑfectyon / pour ſancti⸗ 
te a holynes. Here ſaynt Auguſtyne entreateth of the Expoſy, 
thyzde thynge we ſayd Was neceſſary vnto chaſtite / 


that is to ſay/religyous behaupour.Foz as ſadde be⸗ v3 


hauyour moucth vnto ſadnes / ſoo lyght behaupout 
moueth vnto lyghtnes-x alſo as ſadbehauyour doth 


ſhewe a ſad pcrſone- ſo doth lyght bchaupour ſhewe el 


alyght perſone. So ſayth the Wyle man cccfiaſticus 


Amitctꝰ coꝛpoʒis/rxiſus dentiũ/æ ingreſſus hominis xix. S. 


amuintiant de eo. That is. The arap of the body-the 
lyght colitenafice-#the pate goynge behaupour of a 
plone / done ſhewe what he is. Dyuers other auctoꝛp 
tees a teaſons apperteynfge here vnto/pe ſhall fynde 
in pour ſayd boke of our fyꝛſt monic pon. Now here ho 
ly Sapne Hugh. 

CThe holy congre of perkyte perſones /dothe 
not onely floꝛyſſhe + haue auctozite by þ honour ot re: 
ligvon / but alſo dothe moche mote edyfyeby goodly 
beaute of honeſt and religyous behauyour. Wherof 
ſcripture ſayth. loʒes met fruct? honoꝛis ⁊ honeſta 
tis. My floures ben the fruytes of honour + honeſty, 
Rcligyous perſones ben ot honour / fo ben they takẽ 
yk they be good # vertuous. And mooſt honeſt x rely- 
gyous is it foz them / as they dwell togyder / ſo to go 
togyder /ſtande togyder / enclyne togyder. So p (after 
the apoſtle ) au thynge be done honeſtly / and after due 
oꝛdꝛe. we may alſo vnderſtande this knotte/this cons 


. Co.xiiij 


= 


| 
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| Saynt Auguſtynes rule 


toꝛde coniũccyon ok religyous perſones tog yder pi 
| rytually. Foz the couent ⁊ congr egacyon of good reli⸗ 


| full / as the front oz vawarde of an oꝛdꝛed felde oz ba: 
if tayle.whiche gadꝛed and oꝛdꝛed bothe to go/ſtande oz 
. ſtoppe all togyder / is the moꝛe ſtronge to withſtande 
| N they enemyes. So lykeWwyſe thecogregacyon of ho- 


bf myghty x ſtronge to wſtande the deupll / p no thynge 
| | hateth moze than vnite #cocozde.Buttherfoze moche 

is thatlettrenotable/Wherers ſayd. In all your mo⸗ 

| uynges / ſhewe ſo your behauyour-that no thynge be 
done /that ſholde offende the ſyght ofony perſone / but 
that map become your pfeccyon. So ſholde religyous 
l perlones lyue-that iuſtly they myght not of ony per- 
is ſone be repꝛoued. Foz ſurely it is very vncouenyent/þ 
$ thoſe perſones Whiche by they: oꝛdꝛe ben bounden to 


| perfeccyon / ſhold in themſelfe lyue inozdynately oꝛ re⸗ 
1 pꝛouably. Foz vnto religyous pſones dothe mooſt ſpe 
Leuit᷑. xx cyaliy appertayn / that dur loꝛde ſayth. ¶ ſtote ſancti 
| | ſicut ct ego ſanctus ſum. Be you perfyte#holy as J 
, am holy x perfyte. Ueryly we ſhold be holy x perfyte 
* that haue receyucd Þ holy habyte of religyon /the ha: 
* byte of perkeccyon/t that haue boũde our ſeife vntop 
| dayly ſcruyceof god/Xoftentymes to receyue his ho- 
ly ſacramentes/xmoze ſpecially thoſe of vs 5ᷣ done al⸗ 
bo miniſtre & cõtecrate his bleſſed body. Unto whome 
I. Co.iiij. ſaynt Paule ſayth. S ic nos exiſtimet ho.⁊t᷑. Let cue 
11 ry perlone(ſayth he) ſuppoſe vs ſo-x alter ſuche ma⸗ 
[ | ner as we ſeme to be⸗ÿ is to ſaye / minyſtres of Chꝛyſt 


Cant. vj. gvous perſones/is called in ſcr ipture terryble a dꝛede 


ly perſones / beynge all of one behaupout /i 8 the moze 1 


| gyue vnto other pſones example /fourme/⁊ maner ok 


me un ee eee eee 


andthe dilpenſers 02 dyuiders vnto other / of the holy 


The fourth chapytre. Jo. xxxvi. 

myſteryes of our loꝛde. Se /note here that the apoſtle 
doth not cõmaũde vs onely to be religyous / but alſo fo 
to leme religyous that euery pſone may ſo ſuppoſe + 
truſt. Fo2 it ſuffyſeth not vnto vs to haue good lyfe ⁊ 
perfeccyon-but alſo that we haue good name fame. 
Foz good lyfe is vnto vs neceſſary foꝛ our ſelfe/ good 
name ⁊ kame foꝛ other perſones / wherfoꝛe the ſame 
apoſtle ſayth. It behoueth vs to haue good teſtymo⸗ 
ny x wytnes of thoſe thynges p ben without vs/that 
is to ſaye/ot our behaupour # of the people. So ther⸗ 
loꝛe muſt we lyue / that our lyfe accozde w our name / 
that is to ſaye/religyous / and that in our verkes we 
holde # kepe our pfeſſyon. So that yfour oꝛdꝛe be per 
pte / We be alſo perkyte / and yf we haue ac od name 
we pꝛoue the ſame by Þ wytnes of good werkes. Foz 
than done We lyue reugyouſiy / whan by reguler diſci 
plyne religyous behaupour We reſtrayne all vnlaw 
full mocyons / # whan all our memb2es ⁊ out warde 
Wyttes ben ſtudvouſſy garded/kepte q reſtrayned fro 
alloccaſyons of lyghtnes oꝛ dyſſolucyon. So that our 
lyght be ſymple / meke ⁊ lowly / and neuer fyxed vpon 
ony thynge vnlawfully delyꝛed / our eres ⁊ herynge 
be euer pure/clene + diſcrete-cloſed ⁊ ſtopped from all 
maner of vanite x voyde comunycacyon. Our ſpeche 
be euer ſauced w ſalte/that is to ſaye,adourned + gar 
nyſſhcd w wyſdoin/ that we ſpeke not mochemneony 
thynge vayne-no2 ſpecyally noyous oz ſynfull / but þ 
lytell that we ſpcke/be alway good e ꝓkytable. That 
alſo in our herte be clennes/our countenaunce be euer 
baſſhefull + maydcaly. Jn our pace # goynge be gra⸗ 
uite. In our facyons ⁊ inclynacyons reuerence / ⁊ in 
all our moe ons oꝛ mouyuges / maturite ⁊ warenes / 
S. Jug. ru. G1 
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Saynt Auguſtynes rule 
that we neuer fo2gete our ſelfe. Our habyte #araybe 
euer religyous / ſo that ꝑfeccyon ⁊ holynes may euer 
therin clerely be ſeen /e good honeſty playnly appere, 
And very true mekenes be kept ⁊ pꝛeſerued. And that 
(as is ſayd) in all our geſtures # mocyons no thynge 
be done that ſholde offende the ſyght of ony ꝑlone / but 
that may become our perfettyon. There foloweth in 


the lettre. Qcult veſtri et ſi iaciuntur in aliqua femi⸗ 
narũ:in nulla figantur:neq; enim quãdo pceditis:fe: | 
minas vidcre ꝓhibemini:ſed appetere vel ab iplis ap 


peti velle:crimmoſum eſt. That is. And all though pe 


caſt your eye 02 loke vpon ony frayle 02 lyght perſoue 7 
pet kyxe not your ſyght / ne loke ſtedfaſtly vpon ony ſuüu 


che. Foz whan ye go fozth it is not phybyte ne foꝛbo⸗ 


den you to ſe oꝛ loke vpon frayle pcrſones Aut to haue 


appctyte carnally to haue oz myſbſe them / oz yet to 
be had oꝛ myſbſed of them / is cuer ſyntull. This rule 
was fyꝛſt wꝛyten vnto women / after by longe ble 
ſuppoſed + applyed vnto þ male ſexe / vnto men / and 
therfoze in the latyn lettre is ſayd. Heminas videre, 
To ſe oz loke vpon women. But bycauſe p now bothe 


— in men a women haue reccyued ⁊ done pꝛofeſſe the ſame 
epła.cix. 


rule / we in place to be(as we ſayd ) undifferent vnto 
bothe p ſexes / done traflate that terme women frayle 
perſones/x that we do bytauſe that in holy ſcripture 
by that terme woman / is vnderſtande x ſygnykyedß 
fraylty rather of ony lyght plone /than p ſexeoꝛ kynde 
of Þ woman. Here in this lettre ſaynt Zuguſtyn moꝛe 
playnly toucheth ſuche behauyour as is mooſt peryl 
lous vnto chaſtite-x mooſt comynly doth noy v ſame / 
that is to ſaye/a wanton eye /a lyght coũtenaũte / the 
rcdy meſſengers of lynne / ⁊ loꝛe aſſaylers of chaſtite. 


The fourth chapytre. Fo. xxxvij. 

Fo2 by the ſyght / as wynde by Þ wyndowe / doth the 
mocyon x temptac pon of carnalite ⁊ lightnes entre in 
to the mynde a herte / ⁊ therfoze doth ſaynt Augyſtyn 
declare the icoperdy of the ſyght ſpecyally to be fyxed 


by affcccyon. Ind here ye ſhal note + well perceyue by Nota, | 
theſe woꝛdes of the texte. Whan ye go foꝛth / that all Texte. 


the diicyples of this rule ſholde be as encloſed/Þ men 
from the ſyght of all women / ⁊the women from the 
ſyght o all men / but whan they go fozth. So þ wo⸗ 
men ſholde neuer come in to the monaſtery of men / ne 
euer men come within the monaſtery of the women. 
Neceſſite is euer excepted /as labourers that done re⸗ 
pare p houſynge / oz do ſuche other neceſſary labours/ 
and therfoꝛe may men oꝛ women entre your clauſure. 
But that women ſhold come amonge onp relygyous 
men ot this rule / J can not ſe / noꝛ men amonge wo⸗ 
men / but (as is ſayd) foz very and vnfeyned ncceſſite 
reaſon wyll pe ſo graũt ot the ſelfe lettre # woꝛdes of 


the rule. Whan ye go fozth (ſayth the rule) ye be not Texte. . 


- pohybyte ne foꝛboden to loke. t. Ergo whan ye go 
not foꝛth / ve ben foꝛboden to ſe-02 to be ſcen. Fox yf ve 
myght lawfully company w ſuche perſoncs at home / 
Why ſholde ſaynt Anguſtyn ſaye / whan ye go foꝛth. 
It were ſupfluous x mote vayne / than ſhold become 
ſaynt Auguſtyn to ſpcke. Now J ſe what ſome per⸗ 
ſones Wyll ſape here vnto. Oh ſyꝛ ye be now to harde 
to ſuꝑſticpous & to pꝛecyſe/that were harde/that we 
myght neuer go fozth Wout very nede. Foꝛ than doth 
our religyous perſoncs erre all do amyſſe. Foꝛ often 
tymes they go fo2th fox retreat von and diſpoꝛte. Nay 
frende not all / ne ony that done kepe p rule. Fot after 
Uthe ſyxth chapytre the lettre 2 necellite/02 
| ij 


whe 
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Saynt Zuguſtynes rule 
nede / ſayenge. pe ſhall not go vnto the bayne / ne ony 
where els where nede ſhall be. at. Sopᷣ the rule wyll 
(without doubte) ve go foꝛth onely foz nede /r J laye 
very and vnfeyncd nede. Foz nede fayned/is no nede. 
Well ſyz ſaye pou/ I p2aye pou than / ſyth nede alone 
muſt copell vs to go foꝛth/ſhewe vs what nede þ is:; 
ThelettreofÞ rule dothe ſhewe thenedeW grete and 
large lyberty /in the place befoze ſayd/Where1s ſapd. 
The diſcyples of this rule ſhall not go vnto the bayne 
noꝛ ony where els where nede requireth. There may 
pe perteyue that bodyly nede is at the leſt required /d 
that J ſaye with lyberty. Syth there is not named 
cxtreme oꝛ ſttayte nede/as in our tule here at Spon / 
Ein dyuerſe other religyons in englonde. Than pk bo⸗ 
dylv nede do excuſe you to go foʒth / moche moꝛe dothe 
ghoſtly ncdeof the ſoule diſcharge your conſcpente / 
the ſame nede muſt ye vnderſtande of all ſuche perlo⸗ 
nes as ſhold come amonge vou / oʒ win pour clauſure, 
Foz els(as we ſayd,Þ pꝛetepte foz your goynge fozth 
ſholde be vorde/yf ye myght receyue them in to pour 
dlauſure. Now pardon me to ſayetrouth as the very 
lettre ſowneth / ⁊ neuer cxcuſe you by ſuche ꝑſones of 
your pꝛofeſſyon as done contrary. Foz they do not ob: 
lerue thc rulemoz theyꝛ tranſgreſſyon and ſyune ſhall 
euer defende you from payne. Foꝛ ye pzomyſe the tule 
by your pꝛokeſſyon / # that ſurcly muſt pe paye/02 els 
bere p payne vntollerable + vnberable. Now mea cul 
pa/that I hauc ſo longe haged vpon this poynt-xall 
is bycaule J knowe lo many vᷣ herein done amyſle, 
1 Saynt Hugh. 
O culi veſtri.⁊t᷑. Au though pour eye oꝛ ſyght be taſt 
vpon on frayleoz lyght perſone/pet let it not be fixed 


The fourth chapytre. Jo. xxxbiij. 
02 ſtedfaſtly ſet vpon ony ſuche perloncs. Foꝛ our lozd 
ſayth in the goſpell.Who ſo loketh vpon ony frayle oꝛ 
lyght perlone / foꝛ the entent #of toncupyſcente # bn- 
clene delyꝛe/euen than foꝛth with hath he by p ſyght 
t wyl done lechery/ offended w that perſone in hert. 
Syth than by the vnla wfull caſt ⁊ ſyght of eye / con⸗ 
cupyſcence aryſeth # is moued / wherby p integrite & 
tlennes of mynde is violate @defouled. It is therfoze 
neceſſary that religyous ꝑſones ſacred vnto our loꝛde 
depzclle # kepe Well they: ſyght /leſt by cocupiſcence ⁊ 
bnclenneg of mynde they offcnde his grace. Foz holy 
Dauid the pꝛophete / bycauſe he caſt ⁊ fixed his ſyght 
bpon a frayle perſone / was by vnlawfull appetyte ⁊ 
delyze vaynquiſſhed ⁊ oucrcome/⁊ ſo cõmytted bothe 
aduoutry # homicyde/that is to ſaye manſſau Nd 
Syth than ſuche a man ſo holy a perkyte dyd fall by 
the —— of his ſyght / what ſhold we wꝛetches 
| tre from his callynge-ony thynge pzeſumeto 
truſt our ſelfe? we ſholde rather moche dꝛede / haue 
dur ſeife in ryght grete awayte / how / wherevpon / 
han we loke / ofte remẽbꝛe p̊ ſayenge ot holy Job. 
Ihaue (ſayth he) appoynted ⁊ made couenaũt with 
myn eyes ſyght / not onely that J wyll not loke / but 
allo that wyll not thynke vpon ony virgyn / moche 
moze than ony other woman. Bycauſc the holy Job 
perceyued/ that by the out warde ſyght/the tnWwarde 
herte and mynde myght be cozrupted:therfozche ap: 
poynted + couenaũted w his lyght/that he ſholde not 
vnwarely ſe/that after he myght vnlawfully delyꝛe. 
Foz doubtles vyce ſhall neuer be well x perfytly vayn 
quyſſhed / vnto the tyme v cauſe # octaſyon therok be 
dylygently auoyded x eſchewed. And "=_ whan 
iij 


Math,t | 


horas 


) | 
| 


* 
17 


F | xxii.q. b. 
0 icc ſolo. 


Saynt Auguſtynes rule 


N zeñ. xi. Lot fleddeout of Sodom / he had in comatidement he 


ſholde not loke backe / ne pet tary noꝛ byde in onp place 
aboute that coſte 02 compaſſe / but that he ſhold make 
hymſelfe ſafe in the moũt. So lykevwyſe who ſo Wpll 
flee + auoyde the occaſyon ⁊ ieoperdy of vyce # ſynne/ 
mult departe + flee from p lyght + company therof/x 
gete hym vnto the motit-clymbe p heyght of vertucx 
perfeccyon / that the ferther un body / mynde X vertue 
he is from Þ occaſyon of vytes /the moꝛe at lyberty/X 
the moze in ſurety he may be from p daũger of them. 
And that the ſyght is oftentymes cauſe #occaſyonof 
carnall cocupiſcence/is ſhewed in 5 texte p foloweth, 
Net ſolo tacito affectuzl3 aſpectu ⁊᷑ affectu quoq;:ap⸗ 
petitur et appetit concupiſcentia feminarũ. That is. 
Noz vet the concupyſcence x carnall mocyon of fraple 
perſones hath appetyte to haue and to be had-by the 
pꝛeuy affect # inward deſyzeof mynde alone / but alſo 
bothe by the aſpecte a out warde lokes / & by þ affecte 
alſo. Somwhat of theſe lokes x other countenaũtes 
we haue ſhewed vnto vou in your other ſayd boke ol 
the thꝛe pꝛincypall voweg. And how ieoperdous they 
ben / appereth in p lyues + collacpons of Þ holy faders 
in many places. It is therfoꝛe ynough for vs to ſhewe 
you foz p̊ lettre / how ſaynt Fuguſtyn entreatynge of 
chaſtite / dothe here ſhewe the icoperdyes a perylles þ 
belonge therunto. And as befoze he hath ſhewedhow 
chaſtite is had pꝛeſerued / ſo he now ſheweth how 
chaſtite map be loſt and deſtroyed. And that fyꝛſt by 
the lyght / where he ſayth. Nox pet. æt᷑. 
a 


ynt Hugh. 
¶ No yet the —— as though he ſayd: 
concupylcence groweth not onely Winfozth by pꝛeuy 
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The fourth chapytre. To. xxxix. 
plealure/but alſo it is oft engendꝛed + multyplyed by 


outward ſyght # bcholdfge.Foz yt ſaynt Dauid had ij. e. xi. 


not faſtened his ſyght vpon the woman / he had not 


falled in to þ caruall temptacyon. Of p whiche ſyght Hiere. ix. | 


the pphete ſayth.Deth hath aſcended in to our wyn⸗ 
dowes / ſo hath entred in to our houſes. Deth is the 
vnclene concupyſcence. Ind our hous is our in warde 
mynde / the wyndowes Wherof ben our out ward ſen 
ſes c wyttes/herynge/ſeynge/ſmellynge/taſtyng/ 
touchynge . So than dethe dothe entre by our wyn⸗ 
do wes in to our houſes / whan by our out ward wyt⸗ 


tes v byte of contupyſtente entreth in to our in warde 


myndes. Therfoꝛe p our wyttes be not ſo toꝛrupted ⁊ 
deth ſo entre / it is neceſſary that with grete diligence 
theſelfe hous / that is the mynde/kepe well the wyn⸗ 
dowes / that the moꝛe ſurely we ſhette out Þ lynne ot 
concupiſcence/the mozelyghtly we may repꝛeſſe that 
bayne appetyte. Foz moche is to bè noted # fered/that 
koxthwith in the lettre foloweth. Nec dicatis vos ha 
bere auimos puditos: ſi habeatis oculos impuditos: 
quia impudicus oculus/impudici coꝛdis eſt nuncius. 
That is. And ye can not ſaye ye haue chaſtite ⁊ ſadde 
myndes-yf ye haue vnchaſte #lyght eyes. Foꝛ the vn 
chaſte ⁊lyght eye / is the meſſenger of ỹ vnchaſte ⁊ vn 
tlene hert. Se how ſaynt Auguſtyn here perſuadeth 
the religyous perſones vnto Þ contynency # kepynge 
of theyꝛ light. Foꝛ he not onely ſheweth the weyght + 
per yll of this vyce as vnto the coꝛrupcyon of Þ ſoule # 
mynde / but alſo how it blotteth / fadeth #hurtcth the 
name oꝛ famcof 2 plones /in ſo moche vᷣ ſyght gyueth 
occaſyon vnto all other to iudge theyꝛ in ward mpdes 
and cõſentes/after p maner of theyz out warde lokes. 


Saynt Auguſtynes rule 
So lapth Sant Hugh. 
¶ The out warde membꝛes done often ſhewe what 
weth pꝛyuely in hert. And many tymes pᷣchabyte z 
behauyour of the mynde / is kno wen by the habyte x 
behauyourofÞ body. And p ſynne is leſſe whyle it is 
pꝛeuy / than whan it is openly knowen. Foz ye muſt 
vnderſtande p vnclennes is ſomtyme ſpirytuall / ſom⸗ 
tyme carnall.Spirytuall vnclennes is by Þ inwarde 
werk ge ot vnclene thoughtes. And carnall / Whan it 
ꝓtedeth e cometh vnto ſome maner acte ⁊ dede / as in 
herynge / leynge/touchynge /e ſpeky ge w luche other 
incitamẽtes & nouryſſhers of vnclene luſtes # vnlaw 
full pleaſures / wherby the ſoule is departed fro god / 
lechery exercyſed in the wytteg / chaſtite chaced/d2 
uen out X auoyded from » maners. So foloweth inþ 
lettre. At cũ ſe inuice (etta ſibimet tacete lingua) co: 
ſpectu mutuo cozda nũtiant impudica/#\cdm concu⸗ 
piſcentiicarnis/Alterutro delectantur ardoze(etii in; 
tactis ab ĩimũda violationecozpozibus) fugit taſtitas 
ipſa de moꝛibꝰ. That is. Aud whan ſo euer ſuche pers 
ſones /all though without ſpeche ( onciy lokynge ethe 
vpon other) done ſhewe amonge themſelfe they? car⸗ 


nall myndes + vnchaſte hertes / alſo after the contu 


piſcence ⁊ deſyꝛe of the fleſſhe done eche take pleaſure 
in the carnall fauour ⁊ affeccyou of other / all though 
there be none vnclene touch ynge of the body /yet doth 
that vertue of chaſtite fee a auoyde fro theyꝛ maners 
Here ſay nt Auguſtyn dothe ſhewe of p ſyght / whiche 
is the leſt offence of lechery except thought / how gre 
uous notwitſtandynge it may be/ſpecpally vnto re⸗ 
lygyous perſones. Fo2 mam luche thynges may be 
lavfullor (at the lceſt) bi: npall ſynne in ſeculer 7 


— 


The fourth chapytre. Fo. xl. 
woulbly perſones/Whiche in religyous perſones ben 
neuer without ſome ſynne / and oftentymes deedly ⁊ 
dampnabie. Foz pt p lpqht caſt of an eye be ſo greuous 
as here is ſhewed in the lettre/how greuous ſuppoſe 
vou benthe other vnchaſte behaupours: as kyſſynge 
and touchynge-moche doubtles / very moche moze. 
105 I can not ſe that areligyous man may kyſle ony 
woman / ne a religyous woman kyſſe ony man / Wout 
offence & ſynne / and pk it be foꝛ carnall pleaſure / wout 
deedly ſynne. Nox vet ( after mayſter Gerſon) touche ỹᷣ 
hand oz ony other naked place. Foꝛ ſyth 8ᷣ̊ olde faders 
wolde not ſe they: ownenaturall parentes / ne vet w 
good Myll be ſeen of them. Bow may now ony rely- 
— ble ony ſuche behauyour wout ſome 

ynne: ſpecpally ſyth we in this tyme/ben ferre moꝛe 
ſtraytip bounde than they were than / it may not be / 
| cannot be. Here nom What your expoſytour ſayth 


therto holy SayntHugh. 

CChaſtice (doubtles) doth flee andauoyde from the 
manerg of ſuche perſones/ whan by p lokes # behol- 
dfgeof eche other -voluptuous x vnclene pleaſure be⸗ 
gynneth moze and moze to kendle + enffambe.And all 
though there be none vnclenebodyly touchyng-yet is 
theſelfe vnclennes compytted # done by that ſyght/by 
that affeccyonby that delectacyon + cogitacyon. And 
by theſe degrees that done folowe-the ſynne doth en⸗ 
creace &multyply.The ſyght and outwarde wyttes 
done moue the cogitacyon c thought. And the cogita- 
yon engendꝛeth delectacyon.Thedelectacyon-/coſent 
Che cõſent / the acte. The acte-cuſtom. And cuſtom 
engendꝛeth neceſlite. Foz ſuche perſones as ben accu- 
ſtomed and vſed vnto a ſynne / wyll ſaye they tan not 
S. Aug. ru. Dj 


— 


SBäapnt Auguſtynes rule 
leue it / ⁊ in very dede no moze they lightly may. They 
mult nedel they ſaye) haue it/they can not be Wout it. 
It is vnto them therfoze by cuſtom as neteſſite. The 
apoſtle Paule ſayth. The lawe ⁊᷑ neceſſite of ſynne is 
in the membꝛes / whiche lawe is that cuſtom that in 
ofte doynge ol ſynne we haue cõceyued abꝛought our 
ſelfe vnto. So — we wolde / we tan not departe 
therfro bycauſe we ben reteyned #holden of cuſtome 
in the bonde # pꝛyſon of neceſſite.Therfoze it is wyſ⸗ 
dome to reſtrayne at the begynnynge / whan p lynne 
dothe fyꝛſt appere. Foz yf it contynue + byde / it wyll 
anone growe vnto the greter offence. The pꝛophete of 
ſuche mocyons. Oꝛolongauerũt iniqͥtatẽ meã. They 
haue ( ſayth he) pꝛolonged ⁊ contynued myn iniquite. 
So that paſſynge my power / our loꝛde muſt bꝛeke g 
deſtroye them. The lettre foloweth. Qet putare de⸗ 
bet qui in femina figit oculũ / illius in ſe diligit fixũ: 
ab alijs ſe non bideri/cũ hot feterit / videtur oĩno: eta 
quib? ſe videri nõ arbitratur. That is. And let ſuche 
pſones as ſo done faſten they: ſyght vpon frayle pſo- 
nes /⁊ that done loue allo to haue agayne theyꝛ ſyght 
fixed vpon them. That is to meane / ſuche ꝑlones as 
haue pleaſure to loke wantonly vpon lyght pſones/X 
ſo to be loked vpon. Let not them (IJ ſaye) thynke ne 
ſuppoſe they be not ſeen + pertepued whan they ſo do 
Foꝛ in dede they ben ſeen a clerely perteyued. And ÿ ol 
ſuche perſones as they wene not / ne Wold tro we fore 
oꝛ ſuppoſe. Here ſaynt Augultyn dothe anl were vnto 
the excuſe of many ſuche perſones as ben determyned 
to folowe fraylte/⁊ yet Wolde be lothe to be knowen 
to be hyndꝛed oꝛ Hurt in theyꝛ name oꝛ fame therby /d 
therfoze they ble they: pleaſure pꝛylely / and as they 


| 
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thynke in mooſt ſecrete maner. But in trouth / whan 
they byleue no pſone dothe perceyue theyꝛ behaupour 
all the Woꝛlde (as they ſaye) wondꝛeth vpon them. 
They ben vtterly aſpyed / whan they thynke they be 
in mooſt ſurcty. So ſayth ſaynt Hugh. 

( Daynt Hugh. 
¶ We ſc this oftentymes happe of them that wolde 
hyde and kepe ſccrete they2 offences that whan they 
ſuppole x thynke they do all thynges warely x ſecret 
Iy:yct oꝛ they ben ware /they ſhewe playnly themſelfe 
bytheyꝛ behaupour/⁊ ſo the counſeyle they byleue is 


ſecrete vnto themſelfe / is vnto other pſones moꝛe than à.l.ette la 
openly knowen. The lettre. Sed ⁊ ſi latcat +a nemi⸗ teat. | 
ne hominũ videatur:quid faciet de illo deſuꝑ inſpecta⸗ a. l. de illo 
toe: que latere nihu poteſt: In ideo putandus eſt non ſupno in- | 
bidere:quia tanto videt pacientius-quato ſapiẽtius: ſpectoze, * 


That is. But though in caſe it were ſecrete/⁊ no per⸗ 
ſone ſawe them /yet what wolde they do oꝛthynke or 
hym p lotzeth from aboue / almyghty god/frõ whome 
no thynge may be hyd! wolde they ſuppoſe oz thynke 
he ſawe them not / bycauſe he is ſo pacyent x ſuffreth 
them in that euyll / whiche he mooſt ſurcly ſeeth / and 
wherok he hath mooſt certayn knowlegezas though 
he layd/that were a grete foly ſo to thynke of god. By 
cauſe that a pſone may leue oꝛ foꝛſake ſynne without 
meryte / whan he ſo doth rather fo: ſhame of p woꝛlde 
than foꝛ the louynge dꝛede of god. Saynt Auguſtyne 
dothe here ſhewe p the woꝛldly dzede doth no thynge 
excuſe Þ ſynne/bycauſe cuery pſone muſt gyue actoũt 
bnto the knowlege of god/p can not be deteyued. So 
ſayth holy Saynt Hugh. 
¶ In all thynges therfoꝛe that we 2 do/ſaye 02 
; y 


* 
* 
* 


c | 


Saynt Juguſtynes rule 
thynke / we mult euer dꝛede p ſyght a kriowlegeofthe 
mooſt hygh iudge our loꝛde god. Foz all though our 
ſynnes e defautes done not alway apere inp ſyght ot 
man / in p ſyght ok god they ben open x vtterly ſcens 
perceyued. And þ moche ſholde reſtrayne vs fro ſynne 
bycauſc that in his iudgement no thynge can be vn: 
punyſſhed oꝛ bnrewarded. We ſhold therfoze agaynſt 
the ſhoztepleaſure of ſynne coũtre ⁊ wey p perpetuall 
payne c endles ſozoweof hell. Foz (doubtles) he is a 
very wꝛetched fole/that fox ſo ſhoꝛte/ſo fylthy & ſo abs 
hompnable a luſt / wolde loſe ſo grete Jope / as is in 
heuen / ⁊ take wylfully ſo hozryble paynes turmen⸗ 
tes as ben in hell. The texte. L lli ergo vir ſanctꝰ/ti⸗ 
meat diſplicere:ne velit femme male placere. Illũ co⸗ 
gitet oĩa videre/ne velit feminã male videre. That is. 
Let therfoꝛe the good relygyous perſone euer dꝛede 
fere to dyſpleaſe hym/Þ by his dꝛede he haue no wyl 
ne deſy2e bnlawfully to pleaſe the frayle oꝛ lyght per⸗ 
ſone / let hym thynke # remembꝛe p god doth ſe per: 
teyue all thynges /p he therby haue no wyll to ſe bn: 
lawfully # to beholde the frayle c lyght perſone. Here 
ſaynt Auguſtyn doth ſhewe why ſynne ſhold belefte/ 
that is to ſaye/fo2 the dꝛede euer of the offence of god / 
and not of man. And allo ſaynt knewe well 
the diſpolicyons of frayle perſones / whiche wyll ma 
ny tymes myſblethemſeife fo2 the pleaſureonelyofÞ 
other perſone / moꝛe than foꝛ theyꝛ ownepleaſure:yet 
that ſomtyme Wha it is vnto themſelfe bothe diſplen 
Cure and payne. Ind whan alſo theyʒ conſcyence very 
moche grudgeth Withall. yet ( J ſaye)notwſtandſge 
they wyll / vaynquyſſhed by ſenſualite/folo we p plea | 
ſure of the frayle perſone / ⁊ lo fo2 that tyme ⁊ place of 


The fourth chapytre. Fo.xlij. 
the occaſyon #opoztunite-they wyll ouerpaſſe #diſly 
mule p dꝛede of god / whiche dꝛede he hath put openly 
befoze all perſones /as a cõmaũdement / ſayenge that 
foloweth in the lettre. Lllius nãq; et in hat cauſa/tõ 
mendat? eſt timoꝛ:vbi ſtriptum eſt. Abhominatio eſt 
dſio/defigens otulũ. That is. Foz inthis thynge we 
bencomaunded by holy ſcripture to fere ⁊᷑ dꝛede god/ 
where is ſayd / that god abhozreth that perſone that 
fyxeth oz faſteneth p ſyght. If god do abhoꝛre a lyght 
eye /o wanton loke / how moche ſholde the religyous 
perſones that haue pꝛofeſſed theyꝛʒ loue to god/auoy⸗ 
de and eſchewe that god ſo —_ Fo: as layth 


Saynt Hugh. 

¶ Ok this texte doth playnly appere/that yf the reli⸗ 
gyous perſones done fyxe oz faſten they: ſyght vpon 
ony frayle/lyght-oz bnclene perſone / they ben abho- 
mynable vnto almyghty god / whome they ſholde /d 
ben boũden to pleaſe-# ſo Where they ſhold reteyue of 
god eterne #eucrlaſtynge glozy-they ſhall receyue in⸗ 
tolerable payne. Whertoze take this for a concluſyon 
that yt the loue ot god do not cauſe vs to de⸗ 
parte from ſynne/#to foꝛſake our euylllyfe: 02 at the 
leſt- yf p dꝛede ol god do not reſtrayne vs from byte /r 
pt alſo we haue no pleaſure ne delſyꝛe otthe Joyes of 
heuen / ue yet ony dzede ofß paynes of hell / god ( wout 
doubte) wyll foꝛlake vs /a ſo ſhall we be loſt fo euer. 
F0z whan a perlone dꝛedeth to dyſpleaſe god his ma⸗ 
ker/than begynneth he to flee and auoyde ſynne. Sy 
laye you/howW ſhall we dꝛede god! Truly who ſo wyl 
dꝛede god/he mult thynke x veryly byleuep god ſecth 
and bcholdeth all thynges. And whan the conſcyence 
is moued vnto euyll / than mult he ty god ſeeth 

lt 


Pio. xt. 


Sapnt Auguſt ynes rule 
this /x what cuyll ſo euer is in me / god knoweth it. 

And ſo what ſo euer » good reltgyous perſone enten⸗ 

deth to do / ſaye /oꝛ thynke / let hym euer take hede vn⸗ 

: to the eye #beholdynge of our lozde-and euer dꝛede to 
/ diſpleaſe his goodnes. This is the waye of wſtyce/ 
this is the begynneth of all ſapycnce and wyſdome. 

i Pſal,cr, I nitiu ſapientie (ſayth the pſalmiſt) timoꝛ domini. 
The begynnynge of wyldome (layth he)ts the dꝛede 
. of god. The lettre. Q. uãdo ergo ſimul eſtis in cccleſia 
vel vbicũq; vbi femine ſunt: umucem veſtrã pudicitiã 


cuſtodite. That is. Whan ſo euer therfoꝛe ye ben togy 
der in Þ chirche / oꝛ ony where els / where ſuche frayle 
and lyght perſones ben pꝛeſent/take you good hede x 
k awaytecche vnto other / ⁊ ſo amonge your ſcifebe you 
kepers of your one chaſtite # tleunes. Whan ſaynt 
* Auguſtyn had ſhewed the peryll + ieoperdy of Þ light 
| loke and Voanton ſyght as a grete enemy of chaſtite / 
|} here doth he foz remedy there agaynlt cmoyne + com 
| maũde what the diſcyples ofthis rule ſholde do ther; 
1 vato /that is to ſayc/ where cuery pſone of themſcife 
F is frayle/⁊ ſo mo2eredy vnto the worſe than vntothe 
F better / ⁊ therby done oftentymes foꝛgete themſelfe/ 
ly he wolde theyz felowes ſhold take hede vnto them / 
5 (whan nede is) put them in remẽbꝛaũce of themſelfe 
Etcls.iiij Foz the whiche ſcripture ſayth. TTe ſoli. Woo ⁊ ico⸗ 
iS perdy is vato the perſone that is alone. Foz yf he fall 
[ | he hath no helpe to ryſe/therfoze he cõmaũded before 
1 they ſhold not go fozth alone. Moche(ye may ſc) doth 
. ſapt Auguſtyn ſet by thts vertue of chaſtite/⁊ ſo doth 
i Saynt Hugh. Foz he ſayth | 
| ¶ Grete is 5 vertueof chaſtite #cleunes /#moche is 
it cõmended ⁊ pzayled in many ſcriptures. Foz it is a 


The fourth chapytre. Fo.xlitf. 
vertue ſpirytuall a heucnly.For it dꝛaweth æ lyfteth 
bp man from the erth vnto heuen / maketh hym tom⸗ 
panyon x felawe vnto aũgels/⁊ ioyneth hỹ vnto god / 
and ſo of an erthly perſone / it maketh an heuenly/⁊otk 
acarnall perſone/a ſptrituaU. So this vertue of cha- 
ſtite doth in maner tranſcende # ouerpaſſe the nature 
of man. Foꝛ that a perſone is chaſte/is not ſo moche ᷣ 
vertue power of man / as the helpe x grace of god. 
Foꝛ by this vertue doth our inuyſyble ſpouſe our loꝛd 
Jeſuloue vs /⁊ delyte in vs. Foz he loueth not v ſoule 
that is not chaſte + clene / but rather yf it be vnclene a 
lyntull/he abhoꝛreth it. Chaſtite therfoze ⁊ clennes is 
acceptable bothe vnto god # man. And therfoze Þ de- 
uyll enuycth moche this vertue / e beſyly tempteth # 
allayleth there agaynſt/he euer pſuadeth vnclennes/ 
t many doth he deceyue / many doth he coꝛrupte / he 
ſpareth no ꝑſone/pꝛelates/pꝛeeſtes / monkes / freres / 
nonnes / & all religyous perſones. And ſome of them 
(mote harme is) he bꝛyngeth vnder fote + ouerthꝛo⸗ 
weth them. It is therfoze ncceſſary/ſpecyally foꝛ re⸗ 
ligyous perſones / that with mooſt hygh ſtudy + dy⸗ 
lygence-they garde e pꝛeſerue eche other. Foꝛ yt they 
lole chaſtite/they loſe all / themſelfe alſo.Foꝛ Who lo 
loſeth chaſtite Aoſcth god /loleth his owe ſoule / ⁊ al⸗ 
ſo hymlelfe. Neligyous perſones done therfozc d well 
togyder in one tõgregacion / bycauſe they ſhold garde 
pꝛelerue ⁊ kepe Well themſelfe / coꝛrecte & rcfourme 
themlelfe / teche # enfourme themlelfe. So that by Þ 
helpe of theyꝛ felowes they may do that by themſelfe 
they myght not do. And foꝛ bytauſe our chefe garde a 
pꝛeleruacyon is not of our ſelfe / but of god / there fo⸗ 
loweth in the lettre. Deus enĩ qui habitat in vobis: 


ps. exxvj. 
, | 
* 


* 


* Daynt 
etiã iſto modo cuſtodiat vos ex 


vobis. That is. Foꝛ al; 
myghty god » dwelleth x reiteth amonge you / W yll 
by this meane ot pour olone demeanour + dylygente 
pꝛeſerue ⁊᷑ kepe you. Here ſaynt Auguſtyn doth ſhewe 
What pfyte cometh by this garde # charitable tuſto⸗ 
dy/that one ꝑlone hath vnto another/that is to ſaye/ 
the garde and helpe of god / Whiche of his bounteoug 
goodnes wyll not deny grace vnto ony pſones 5 wyl⸗ 
lyngly done diſpoſe themlelfe thervnto. Foz as ſayth 
holy aynt Hugh. _ 

¶ Our garde aud cuſtody is not ſufficyent fo vs-exs 
cepte alſo we haue his garde # heipe.Qiſi dfis cuſto 
dierit cuuitate(ſayth the pzophetc)fruſtra vigilatqui 
cuſtodit eã. That is. Except our loꝛde do kepe # garde 
the cyte of mannes ſoule / in vayne doth he awayteþ 
taketh garde a cuſtody therof. Foz no plone may kepe 
chaſtite and clennes in hymſeite/ne in ony other / but 
onely by the helpe of god: but # yf he dwell e byde in 
vs /we may do by hym p we may not do by our ſeife, 
Let vs therfoze ſtudy # gyne diltgence ſo to lyue-that 
he may dWell in vs / we in hym / a that by hym we 
may be chaſte and ryghtwyſe in all our werkes. The 
lettre. At ſi hat (de qua loquoꝛ /oculi petulantiam in 
aliquo veſtru aduerteritis:ſtatim admonete/ne c 
pꝛogrediantur/ſed de pꝛoxinio cozrigatur. Sta 
poſt admonittione: iterũ vel alio quocũq; die idip 
eũ facere videritis:iã velut vulneratũ/ꝓdũt ſanandũ 
quicũq; hoc potuerint ĩuenire. That is. And pf pe per⸗ 
ceyue oʒ eſpye this wantonnes of the ſyght (Wherof 
Jſpakc) in ony of pour felowes/foꝛth with oz ſhoztly 
monyſſhe + warne them therot/that no ferther incon 
uenyentes come ne growe of Þ ſame / but that rather 


that incouenyency and myſbehauyour that began to 
growe / may ſhoꝛtly be cozrected # refourmed. But # 
pfafter þ monycyon foꝛth with / oꝛ yet ony other tyme 
after / ye ſe pertepue Þ ſame perſone do agaynſt the 
ſame-02 other lyke defaute:let than who ſo euer doth 
ſo fynde zeſpye Þ lame / dyſcouer / pꝛoclayme ⁊ ſhewe 
foth the mylbehauyour / ⁊ that ſo p perſone as woũ⸗ 
ded e hurte / may be cured ⁊ amended Hergſaynt Au- 
guſtyu doth oꝛdeyn ferther remedy agaynſt p poyſon 
and peryllous peſtilence of this Wantonnes / foꝛʒ them 
that wyll not be warned / ne oꝛdꝛed by counſeple/that 
is to laye/coꝛrect von ⁊ reſtraynt. To take them with 
the trelpace / lo cõplapne ⁊᷑ ſhewe mater vnto theyꝛʒ 
confuſyon + rebuke. Not ſtandßge / how a by what 
oꝛdꝛe that mater ſholde be ſhewed / ſaynt Augiſtyne 


doth ſhewe p diſcyples of this zule /eſt that perauen ? 

ture they wolde after maik or p woꝛlde ) tell they | 

neyghbaurs defaute fozthwith /wout dutmanecr/x 

were comrary Þ op golpell / where is ſayd. | 
thy felowe /ip2lt monyſſhe hym ſecretly Math. 


twene the a hym alone And yr he take no hede bn: xviiz, 

tothy warnynge / ſhewe p mater vnto ſome other ſe⸗ 
crete ꝑlones ſecretiy / yf than he wyll not here them 
ſhewe it ferther openly in iudgement vnto his rebuke 
and refounacyon. So foloweth in the lettre. Oꝛius 
tamen et alteri vel tertio demonſtridum eſt: vt poſlit 
duoꝛũ vel triũ oze cõuinti:et copeteti ſeueritate coher- 
teri. That is. Not withſtandynge / fyꝛſt the mater oꝛ 
offence ſhold(befoze ony coplaynt be made) be ſhewed 
buto an other perſone oʒ twayne / that by Þ mouth & 

pon oft wayne oꝛ thzeÞ ſame treſpacer ſhold 
de tonuycte ⁊ pꝛoued gylty/⁊ by ſuche competent coz- 
S. Aug. ru. EL 
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| Daynt Auguſtynes rule 
reccyon # reaſonable rebuke /ſholde alſo be reſtrayned 
from ſuche iniquite ⁊ ſynfull offence. Here ſaynt Ju: 
guſtyn doth toꝛrecte hymſelfe-bycauſec that befoze he 
cõmaũded that who ſo euer eſpyed ony ſuche offence 
in they: fclowes after warnynge / ſholde foꝛthw than 
ſhewe it foꝛth to be punyſſhed / but now he coꝛrecteth 
that ſayenge / ⁊ wyll that / after the oꝛdꝛeofÿ golpell 
it be fyꝛſt ſhewed vnto other perſones that may bere 
wytnes of the due monicyon / and of the obſtynacy of 
the treſpater / that wolde not by counſeyle be refour⸗ 
med without coꝛreccyon. Not withſtandynge ſaynt 
Auguſtyn doth here after coꝛrecte alſo this ſayenge / 
as in the plate ſhall appere / where he Wwyll the ſoue⸗ 
rayne haue fyꝛſt knowlege of the defaute. But how / 
we ſhall there declare. Saynt Hugh. 

¶ This ſentence oz layenge ot ſaynt Auguſtyn doth 
accoꝛde with p wozdes ofthe apoſtle / ot the goſpell. 
The apoſtle ſayth. Jfony perſone be foũde w defaute 
o2 treſpate/pou that ben ſpirituall perſones-muſt in: 
ſtructe / teche ⁊ refourme that pſone #euery lyke per⸗ 
ſone /in p ſpiryte of loftnes ſobꝛenes/⁊ in gentyll ma 
ner. And our ſauyour ſayth in the golpell. It thy bꝛo⸗ 
der do ony offence that appereth vnto thy knowlege / 
chalenge hym therfozebytwene the hym alone. And 
pf he wyll here ther be rekourmed/thou haſte wonne 
Erecouered thy bꝛoder. But a yk he wyll not here the / 
ne be reuoked from his euyll / than take w the twayne 
oꝛ thꝛe perſones/that by the mouth of t wayne o2 thie 
euery Woꝛde ſentence of cotiſeyle may ſtande ⁊ haue 
moꝛe ſtrengthe of trouth to be teſtyfyed. The defaute 
o2 treſpace of ony perſone / muſt be ſerched ⁊ coꝛretted 
with mooſt hygh diligence. Foꝛ who ſo in this woꝛlde 
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toʒpoꝛe/qð velit occultari dũ timet ſetari: none crude⸗ 


The fourth chapytre. Jo. xlv. 
doth not amende his lynne / ſhall doubtles in p wozlde 
to come be dampned oz punyſſhed therfoꝛe. Wherof ỹ | 
apoſtle ſayth. It is hozryble ⁊ dꝛedefull foz ony pſone Hebꝛe. r. 
to fall in the daũger of our loꝛde ⁊ lyuynge god. It is | 
better therfoze now to amende / than here after to pe- = 
ryſſhe x be vtterly loſt. That perſonetherfozep loueth ö 
to be chalenged and cozrected foꝛ his offence / is very 1 
wyſe. In the boke of lapyente is w2yten. Cozrecte x Pꝛou.i x. 
chalenge a wyle man / e he wyll loue the. And a fole/ | 
whan he is chalenged / Wyll be angry + W2oth. But "8 
note well what the apoſtle ſayd vnto his dyſcyple. 
Luſta(ſayth he)opoztune-impoztune. That is.Be ij. Ti.iiij. 
thou diliget # bolde to rebuke ſynne / bothe by ſoftnes {1 
teaſy maner/x alſo by ſharpnes c erneſt mancr.The 4. 
one he layd foꝛ them that Voyll be lyghtly refourmed 1 74 
tgladly wyll here Þ woꝛde of god. The other he ſayd 1 6 
fo: them v ben moꝛe ſtyffe ſtomacked / done not glad⸗ 
ly here holy doctryne. So muſt euery perſone þ Wyll 
rebuke ſynne/be-02 ſeme ſomwhat ſharpe / but euer "Y 
wout angre/x With charite-fo2 ſo the perſone p is re⸗ = 
buked / all though fox the tyme he be troubled / yet at \ 
length ſhall he be glad therof / x ſtudy to amende his i 
defaut.Thelettre. Qet vos iuditetis eſſe maliuolos Texte. «|. 
quido hot tudicatis:magis aͥppe notentes eſtis:ſi fra „n, 
tres veſtros/quos tudicado toꝛrigere poteſtis: tacẽdo noneſtis. | * 
perire ꝑmittitis. Si enĩ frater tuus vuln? haberet in 


liter a te ſileretur-et miſericozditer iudicaret᷑: Quãto 

ergo magis debes manifeſtare:ne deterius putreſcat 4. U ne pnicto: 

in coꝛde; That is. And all though ye ſo coplayne+de- © utretat. 

tette pour felowes /ye ſhall not foꝛ all Þ) thynke your 

leite euyll wylly wꝛoth / oz malicyous 90 them | 
ij 2 


Daynt Itguſtynes rulc 
bycauſe ve ſo ſhewe they: offence. Foz of a ſurety ye be 
moꝛe nopous ⁊ greter cnemyes butothem(yfyemay 
in ſhewỹge they: offence cozrecte #refourme pour fes 
lowes) whan by your ſylence ye ſuffre them to pe: 
ryſſhe + be loſt. Foz yk thy frende had a ſoꝛe in his bo: 
dy/Whtche fox fere of cuttFge 02 payne he Wold Were 
hydde ⁊ kepte pꝛeuy: were thou not cruell # bukynde 
to kepe that toũſeyle? And contrary/to ſhewe p lame 
were thou not mercyfull/ pyteous and louynge: pes 
doubtles. Bom moche moꝛe than ſholde þ ſhewe thy 
fclowes offence +defaute/leſt it mattreſpiritually/x 
rotte inward in his hert-Js though ſaynt Auguſtyn 
wolde ſaye / ſo moche moꝛe as the ſoule is mote pꝛe⸗ 
tyous than Þ body/ſo moche moꝛe a true frende ſhold 
rather loue ̊ ſoule than p̊ body. This foʒeſayd lettre 
ſaynt Auguſtyn put to-bycauſeof ſuche perſones as 
ben ſcrupulous in conſcyente/5 wold ſuppoſe it were 
a grete offence foz them to ſhewe out ony perſones des 
faute but theyz oVone.Unto the whiche ſaynt Augu- 
ſtyn an\Wereth / lapenge it is not offencc/ but a good 
dede:no malyce-but rather mercy. Foz ſo is the ozde 
(as is ſapd) of p goſpell.Whiche ſayenge yet dothe he 
coꝛrecte / techeth a waye of moze charite / & ferther 
pfeccyonApecyally vnto religyous pſones as ve ſhall 
here / after Sayunt Hugh. 

¶ Ifthat pſone be cruell + vnkynde that wolde kepe 
pꝛeuy the bodyly woũde of his frende vnto the teoper 
dy of his lyfe:moche moꝛe is that perſone crucll#vbn- 
charitable p wolde kepe ſecrete the ſynne x ſpirytuall 
woũde ofthe ſoule / vnto p loſſe ⁊ deſtruccyon therof, 
Foz he is as gylty o his dampnacyon as he hymſelfe 
bycauſe he ſuffreth hym (by his ſylence to peryſſhe r 
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be loſt. Indo bothe ben in the peryll of dampnacyon. 
The one foꝛ his doynge / the other foꝛ his ſylence and 
lacke of [pekynge. Syth than p perſone is cruell that 
doth not ſhewethe ſynne/that perſone contrary muſt 
nede be mercyfull # pyteous/that dothe not hyde the 
ſynne.Foz Who can ſhewe mote pyte æ merey vnto ony 
perſone/than to ſaue his lyfe that ſholdt peryſſhe e be 
loſt⸗ à grete rewarde doubtles ſhall he haue pᷣ ſo doth 
of our ſauyour that ſayd. eati miſeritcoꝛdes/am̃ ip̃i 
milericoꝛdiã cõſcquentur. That is. Bleſſed be Þ mer⸗ 
tyfull /foꝛ they ſhall wynne a purchaſe mercy. And ; 


holy apoſtle laynt James ſayth.whoſoeuercauſcth Jatob. v 


ony perſones to be couuerted from they errours ⁊᷑ to 
foxlake theyꝛ euyll wayes/ he ſaueth his owne ſoule 
and he couercth # hydcth from god the multytude of 
ſynnes. = than the ſynne of a relygyous perſone 
ſhold be ſhewed in mooſt charitable maner-foloweth 
in ß lettre. Sed ante@ alijs demonſtref/p quos con⸗ 
uincendus eſt:ſi negauerit / pꝛius pᷣpoſito debet oſten⸗ 
di: ſi admonitꝰ ab vno neglexerit cozrigi-ne foꝛte poſ⸗ 
ſit ſecretius coꝛreptꝰ:nõ innoteſtere ceteris. That is. 
But yet befoꝛe the defaute oꝛ offence be ſhewed vnto 
ony other plones/by whome l as recoꝛdes) the treſpa 
ter ( y he deny it) ſholde be coupcted # pꝛoued gylty/it 
ſhold fpꝛſt be ſhewed vnto þ ſouerayne oꝛ heed-/# that 
yk he were negligent / æ wolde not be monyſſhed # re⸗ 
lourmed by that one perſone p fyꝛſt foũde the defaute: 
than ſholde ( IJ ſaye) his offcnce be ſhewed fyꝛſt vnto 
the ſouerayne / yf peraduenture the treſpacer myght 
ſo moꝛe lecretiꝝ be refourmed / ⁊ the defaut no ferther 
to be open /ne knowen vnto ony other perſones. Here 
may ye le p I ſayd befoze-how ſaynt a doth 

ij 
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DayntAuguſtynes rule 
pet agayne corecte hymſelte /oꝛ at the leſt moꝛe open⸗ 
ly declare hßlelfe. Foz where he fyꝛſt ſayd / that who 
ſo euer dyd perceyue the defaute of his felowe / ſholde 
warne hym therot / yl by that warnynge he dyd not 
amende / than ſholde he ſhewe it foꝛth to be cozrected/ 
but p ſayenge he reſtrayned vnto the oꝛdꝛe of the gol⸗ 
pell/ß is/that befoze the defaute were openly ſhewed 
the fynder oz perteyuer therof ſholde call certayn per⸗ 
ſones to eſpy ⁊ fynde the ſame defaute-xto bere Wyt: 
nes therof. But pet vnto the moze perfeccyon of rely: 
gyous ꝑſones/he reſtrayneth agayne þ ſayenge/and 
Wylleth oꝛ cõmuũdeth / that what ſo euer pſonereiy: 
gyous do fynde ony ſuche defaute in his felowe / hold 
after warnynge ſhewe it fyꝛſt vnto ſouerayne / but 
not openly in iudgement ⁊ place of coꝛrectvon /but ra: 
ther in mooſt ſecrete maner/that the ſouerayne ſhold 
ſo refourme 5ᷣ defaute in ſceretnes. It that wolde not 
ſpede/than to be ſhewed vnto the ſayd ſouerayne in 
chapptre in open iudgement / x ſo to be coꝛrected ⁊᷑ pu⸗ 
nyſſhed as after is ſhewed / whiche pe ſhall here in ß 
place. Now foꝛ this lettre / many ꝑſones 5̊ ben lyght 
to fall and negligent in religyon / wolde laye foꝛ they 
owne excuſe/that in all theyꝛ defautes offences this 
ſayd pꝛoceſſe ſholde be oblerued/and that is not ſo/foʒ 
this pꝛoceſſe onely beholdeth grete/greuous + ſclaun 
dꝛous defautes/the other may be pꝛoclapmed in open 
chapytre Wout ony ſuche pꝛoteſſe/accoꝛdyng euer bn: 
to Þ ſtatutes / oꝛdynaũtes x vſed cuſtomes of Þ place. 
Now here Saynt Hugh. 

The offenceo: defaute that is p2cuy/ſholdt fyꝛſt be 
ewed vnto theoffender/and yk he ſo be refourmed/ 
therereſt-yf not / to be ſhewed in lecrete maner vntoÞ 
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fouerayne-/that the ſouerayne may warne e coſiſeyle 
the olfender / x lo (yf he be refourmed) the defaute no 
ferther to be open. If yet p offender wyll not ſo be re⸗ 
touered/than ſholde wayte be layde by moo ꝑſones /e 
ſo p defaute be openly ꝓclaymed in generall mauer /d 
yt than the offender Wolde cõfeſſe ⁊ humble hymſelfe 
to be Þ moze fauoured/but yf he wolde deny oz excuſe 
hymſelfe-than ſholde the wytnes be bꝛought fo:th/x 
the perſone moze greuouſly punyſſhed. So foloweth 
in the lettre. S i autẽ negauerit:tũt adhibẽdi ſũt alij: 
et1a co24 omnibus :bt poſſit nõ ab vno teſte argui:ſed a 


duobus vel tribus cõuinci/tõuictus vero: ſecũdũ arbi 


triũ pꝛepoliti vel pꝛeſbiteri (ad cutus diſpenſationem 
ptinet arbitriũ) debet emendatoꝛiã ſubire vindictam. 
That is. But yfÞ treſpacer Wyll deny the offcnce pꝛo 
tlaymed / than let the other recoꝛdes be called foꝛth/d 
that befoze all the hole tongregacion /that ſo the ſame 
offender may / not onely of one recozde be accuſed/ but 
alſo of twayne oz thꝛe be cõuytted x foũde gylty. And 
than ſo ꝓuęd/let hym (fo2 his refoꝛmacyon ⁊ amend⸗ 
ment) haue due cozreccyon ⁊ be punyſſhed / after the 
iudgement of Þ pꝛelydent oꝛ ſouerayne / vnto p diſpen 
ſacyon ⁊ aſſignement ot᷑ whome the ſame iudgement 
doth apperteyne t belonge. Here doth ſaßt Auguſtyn 
fo: the vttermeſt remedy of pſones vnrefoꝛmable / oꝛ⸗ 
deyn coꝛreccyon/⁊ that in two maners/the one by pu 
nyſſhement of Þ body / the other by expulſyon / as ſhall 


tolo we. ꝓe may note in this foꝛeſayd lettre/ no gre⸗ Nota, 
uous defaute ſholde be ꝓclaymed in open iudgement 


without wytnes / thꝛe 02 twayne at the leeſt. Foz els 
the actuler may be put vnto the ſame punyſſhement 
that the perſone accuſed ſhold haue / yk he were foũde 
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Nota. But here ye mult vnderſtande that this terme expul: 


| Saynt Auguſtynes rule 

and pꝛoued gylty. In ſmall offences /is otherwyſe ag 
we ſayd befoze. Now here SayntPugh, 
¶ The ꝑſone 5ᷣ is gentylly warned/x wyllnot ſo be re⸗ 
fourmed / mult nedely moꝛe ſharply be repꝛoued. Foz 
the ſoꝛe that wyll not w ſolte # eaſy playſters be reha 
ted / muſt (by co2ryſes ⁊ greter paynes) be cured. So 
the perſone that Wyll not ſccretly by charitable war: 
nynge berefourmednuſt openlyof thedefaute be re: 
pꝛoued. So that the ſpirytuall woũde that can not be 
ſecretly heled / may openly be cured a remedyed. But 
euer tho defautes ⁊ offences that bẽ open / map neuer 
ſecretip be amended. Foꝛ open ſynne muſt haue open 
penaũce/that other perſones whiche wolde folowe þ 
example of euyll/ may by that open rebuke be refour: 
med. Wherfoze cuery ꝑſone that in religyon Wyll not 
by ſecrete maner be warned # refourmed/muſt opens 
ly (foz refozmacyon) be cozrected and punyſſhed acroz 
dynge vnto the ſtatutes/whiche toꝛrectyon pf he fon 
cake / the ferther payne folo weth in ÿ lettre. Q. uã ſi 
ferre recuſauerit(etia ſi ipſe nõ ab de veſtra ſv; 
cietate pꝛoijciatur: nd enĩ et hot fit crudeliter ſed mi: 
ſeritoꝛditer/ne tõtagione peſtifera / plurimos perdat. 
That is. Whiche layd payne /coꝛrettyon # punyſſhe: 
ment / yt the treſpacer Wyll refuſe to take x ſuftre/let 
the ſame treſpacer (all though he woltt not departe) 
pet (I ſape) let hym be vtteriy caſt out # put awaye 
from pour company. Ind (I tell you) fo to do / is not 
cruelly but rather mercyfully done. Leſt ſuchea per: / 
ſone by that peſtylencyous cotagyon# euyll example 
ſholde infecte ⁊ deſtroy many other perſones. This 1s 
the ſeconde punyſſhement befoꝛe J called expulſyon 


— 
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ſyon / whiche is to put a perlone cleue ⁊ btterly away 
from the touent / is not taken /now/that ony pꝛofeſſed 
perſone ſholde be put out of Þ monaſtery where he is 
pꝛofeſſed/excepte it were vnto a monaſtery of Þ ſame/ 
0zels of moꝛe ſtrayte rule + religyon /# that by vᷣ con⸗ 
ſent of bothe partyes / is to ſaye/the ꝑſone þ wolde 


departe #the couent from whens he ſhold departe/ w 


the kno wen graũt ol the couent where he ſholde be re 
teyued. But the ſame lentente of the ſayd lettre of the 
rule / is to be vnderſtande t obſerued in the ſame mo⸗ 
naſtery. Foꝛ the rule ſayth not þ ſuche perſones rebel⸗ 
lyous & obſtynate ſholde be put out of the monaſtery/ 
but from the ſociete / from p company / from 5 couent / 
that is to ſape/to be put in holde /in pꝛyſon / in warde 
02 vnto punyſſhement x coꝛreccvon / accoꝛdyng vnto þ 
rule q ſtatutes of the plate. And that (ſayth the rule) 
is not cruelly done / take hede now ß after this lettre 
of ſaynt Auguſtyn / it is not cruelly / it is not malyce/ 
ne tontrarp vnto charite/foꝛ one religpous perſone to 
pꝛoclapme the defaute ok an other / noꝛ vet foꝛ Þ ſoue⸗ 
rayne to toꝛrecte ⁊ punyſſhe p̊ ſame / accozdynge vnto 
the ſtatutes / but rather it is mercy x pyte /a mery⸗ 
tozyous dede of charite. Foꝛ our loꝛd god that is mooſt 
mercyfull + alſo ſelfe mercy / dothe (notwſtandynge) 
full harply punyſthe his dere beloued people. Q,ue 
diligo caſtigo.whome J loue (ſayth he) do cozreet/ 
chaſtyſe + punyſſhe. So doubtles is it of cuery ſoue⸗ 
raync, And contrary. Q. ui partit virge/odit filium. 
That ſoueraynÞ is remyſſe ⁊ negligent in coꝛreccyon 
dothe not loue / but rather dothe hate the ſublecte, 
C Saynt Hugh. 
CFoz it is better þ foz the helth x ſaluacyon ofmany 
S. Aug. ru. K j 


Apo@.ity 
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perſones / one ꝑſone be codempned # punyſſhed / than 


i 
1 


jj | ſholde peryſſhe-02 bein ieoperdy. Our loꝛde ſayth inþ 
Math. goſpell. If thyne eye do ſclaundꝛe the / dygge it out x 
xviij. caſt it from the. Fo2 it is better thou loſe one membꝛe 
than thy hole body / lo of the hande oz fote/by þ wht 
che is vnderſtande the membꝛes of ony cogregacyon/ 
| ſpecyally ſpiritual perſones / whiche all though th 
i: loue eche other /as they: eye/02 ryght hande / yet yt 
3t hole body be ſclaundzed by one perſone vntoꝛrygyble / 
F | vnrefoꝛmable/rather than the euyll example of p per; 
Til ſone ſholdt infecte + poyſon the hole body: let that per⸗ 
„ lone be cutte from Þ body / from p couent. Foz better 
i is it to lole the conlolacyon ⁊ pofyte of Þ one perſone/ 
0 than the hole couent by that perſone ſholde be loſt and 
Texte. deſtroyed. The texte. t hoc quod dixi de oculo nõ fi⸗ 
[| gendo:etta in ceterts inueniendis/ꝓhibẽdis / iuditan⸗ 
1 dis /cõuintendiſq; pectatis:diligẽter x fideliter obſer: 
Ixxxvj. di. uetur/cũ dilectione hoĩm et odio vitioꝝ. That is. And 
dio. this oꝛdꝛe ⁊ pꝛoteſſe Whiche here J haue aſligned/ay 
Ui poynted ⁊ declared fo2 the garde#kepynge of Þ ſyght 
N that it be not carnally fyxẽd vponony frayle oꝛ lyght 
1 pcrſone/J wyll alſo be dyligently kepte # faythfully 
* oblerued / in all other defautẽs a offences that ſhall be 
foũde/perteyued /foꝛboden / iudged/cõuycte # pꝛoued. 
And that euer with loue of the perſones / hateof p 
vytes and ſynnes. Here appereth the mynde of ſaynt 
Auguſtyn / that all though he put example in one de⸗ 
faute/that is the lyght caſt of theſyght-yet wyll heß 
other defautes ſhold be coꝛrected after the ſame oꝛdꝛe / 
but euer in charite /w the loueof the pcrſones. Foz all 
though we hate the vyce / zthe perſone þ doth p vyce 
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that many perſones by Þ example of one lyght pſone 
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as a ſynner x foꝛ the vyce-yct done We not ſyngulerly 
hate the perſone. And ſo whan p charitable ſouerayn 
doth blame oꝛ coꝛrecte v ꝑſone foꝛ a defaute oꝛ offence/ 
he rather doth coꝛrecte the offence ⁊ vyte / than p per⸗ 
ſone. Foꝛ ſo to do (as is ſaydbefoze) is not to hate/but 
rather moche to loue the perſone. Therfoze doth this 
lettre conclude toꝛrectyon w charite/ſayenge. with p 
loue of Þ perſones/⁊ hate of Þ vyce oꝛ ſynne. Here now 

t 


ynt Hugh. 
C.Therfoze ſayth this holy doctour ſaynt Auguſtyn 
tn an other place. So muſt we loue the perſones/that 
by no meane we loue they: errours. Foz it is an other 
thynge / to loue the perſones / in that they ben werke x 
creatures ot our loꝛde/⁊ to loue the ſynne oꝛ vyte that 
they do. Some perſoncs there ben that wyll rebuke ⁊ 
tepꝛoue Þ vyce ⁊᷑ defaute ot other pſones mot ſo moche 
fo; charite/as of ſtomacke and dyſpleaſure of hatred, 
And not ſo moche foz the refozmacyon of þ vyte ⁊ de- 
faute of perſone/as to auenge they2 owne ſtomacke 
t hatred of herte. And that is not a godly waye. Foꝛ 5 
apperteyneth moze vnto vengeaunce than vnto good 
diſtiplyne +due refoinacyon.Let therfoze religyous 
perſones beware they rebuke not they: felowes with 
angre/Q indignacyon / but rather w\ſWete ⁊ gentyll 
woꝛdes 2 charitable bchauyour. And al though ſharp 
nes appere ſomtyme in ᷣ outwarde voyte # woꝛdes / 
pet let euer ſoftnes c ſobzenes remayn ⁊ reſt in hert 
and mynde / accozdynge vnto the pꝛetcepte of Þ apoſtle | 
Paule. TLos qͥ ſpiritualeseſtisanſtruite huiulmodi Gala. vj 
in ſpũ lemtatis.You(ſayth he)that ben ſpirituall per 
ſones/teche you Fenfourme them ß ben frayle x igno 
railt in the ſpiryte euer of loltnes q * And 


Daynt Augultynes rule | 
| well folo weth inthe ſame lettre. Leſt perauenture ye 
i be tempted x aſſayled pour ſelfe. Foz that perſone that 
J ſholde rebuke an other perſone/ſhoide euer conſyd:e 
. he is a ſynner / æ full fraylehymſelfe. Foꝛ els he ma 
„ be tempted # ſoone ouerſeen / ſo do by indignacyon 

he ſholde do by compaſſyon. Let therfoze all rebuke 
5 toꝛreteyon be done w the loue of Þ perſones / hateo 

the vyce. So p loue be kepte anenſt p perſone / x hate 
. agaynlſt the ſynne. Foꝛ Þ coꝛrectyon muſt be done vnto 
| the vyce-and compaſſyon euer vuto nature. Ind thus 
11 endeth the fourth chapitre of p rule/æ the trety alſo ot 
wa the ſeconde cſſencyall of p ſame-Fofall religvon / that 
Math. is to ſay/chaſtite coũſeyled by our ſaupour in goſpel 
Fix. d. where is ſayd. Some ꝑiones ben enukes naturall/þ 
0 is to meane / ſome perſones ot they: naturall diſpoſy: 
5 cyon ben gyuen vnto chaſtite. And ſome ben conlͤray⸗ 
+BY. ned therto agaynſt they: wyll.But the very enukes 
lh true chaſte perſones ben thoſe-that foz theloueofour 
15 loꝛde done bynde themſelfe by vowe © pꝛofeſſyon vnto 
1 chaſtite-as ve ben / whiche vowe with the due tircũ⸗ 
| f ſtaunte therof truly to kepe/our lozde Jeſu graũt you 
1 and all pꝛoteſſed therunto. ¶ Ualete. 


1 ¶ The fylth chapytre of the rule. 


Uicũq; autẽ in tantũ pgreſſus fuerit ma⸗ 
lum: vt occuite litteras /vei quodcũq; mu⸗ 
nus ab aliquo actipiat:ſi hoc vitrocofitek: 
parcatur ei / et oꝛetur ꝓ co. That is. But 

, What lo euer perſones religyous ben ſo ferre ouerſeen 
1 and ſo fcrre paſſe in to ſo grete myſchefe ⁊ euyll / that 

| pꝛyuely they do reteyue lettres 02 ony other gyfte/re⸗ 
Warde oz token of ony perſone /yf they by theyꝛ owne 


Ali. q. j. nõ 
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mynde + free wyll do confelle theyꝛ defaute / let them 
be fauourably deite with. Ind let alſo pꝛayerbe made 
foz them. Here ſaynt Auguſtyn begßnyng to entreate 
ok obedyente / the thyꝛde eſſencyall dothe moze exactly 
t moꝛe depely touche the fyꝛſt vowe of pouerty / wher 
with he began /æ wherof he ſpake / in two ß kyꝛſt cha- 
es. In the other twayne ye haue herde how well 
ehath determyned of chaſtite. Ju theſe thꝛe chapy- 
tres folowynge he entreateth of obediente / not ſo to be 
taken /as though befozehe had not ſpokẽ of obediente 
Fo; obedience is chefe lady c mayſtres/wout whiche 
the other no thynge oz but lytell done auayle / ⁊ ther⸗ 
fozeis obedtence touched in euery chapytre / as vnder 
Whome / c by whome all the pꝛeteptes befoze gyuen 
ben gouerned x oꝛdꝛed. But here J ſaye he entreateth 
ſpecyally ofobedtence/bycauſe he cocludeth with obe 
diente / as vnto whome all the other ben oꝛdꝛed # ſub⸗ 
dued. But fyꝛit( I ſaye) he repeteth the fyꝛſt vowe/x 
ſpcketh agayne therof-but in another maner /foꝛ in p 
friſt begpnynge he dyd tõmaũde vnite / x all thynges 
therfoze to be comune. Now here he ſpeketh of Þ con- 
trary-that is pꝛopꝛicte / Wherby all p vowes xall re⸗ 
ligvon is deſtroyed & loſt : where myne # thyne done 
bepe pᷣ place / religvon is in an euyll caſe. Therfoꝛe he 
condempneth here all pꝛopꝛiete/æ aſſigneth punyſſhe 
ment therfoze. Ye may alſo note here the grete grace 
ofmeke + wylfull confeſſyon. wherof p grete Sencke 
ſayth. Q. ui ſponte fatetur fatinus:attcipit᷑ tanqᷓ non 
teus. That perſone pᷣ ot his owne mynde e good Wyll 
doth knowlege his owe defaute-1s taken as not gyl 
ty /as though in maner he had neuer donc the offence 
But whan confeſſyon is not made /oz __ byton 
iij 


Sapnt Auguſtynes rule 
ſtraynt / it lytell oz nought auayleth. And 5 punyſſhe⸗ 
ment muſt (of reaſon) be moꝛe greuous. So layth 
Saynt Hugh. | 

¶ Saynt Auguſtyn ſayth herethat ſuche religyous 
perſones as done pꝛyuely receyue ony thynge / done 
therin entre in to grete euyll grete ſynne / ⁊ that is/ 
bycaule that ſo to reteyue ony thynge / is to perucrteg 
deſtroye the oꝛdꝛe e very purpoſe & entent of religyon 
He mult therfoze do grete ſynne /Þ bꝛeketh his oꝛdꝛe 
and that deſtroyeth his relyg yon. The holy pꝛophete 


caſt Gyezy his diſtyple in to p greuous ſekenes of le: 


it is x diſpleaſure to god /to take ony gyfte 02 reward 
p2yuely.By whole example We ben taught to knowe 
how grete coꝛrectyon they ben worthy + done deſerue 
that pzyuely Wout knoWlegeof they; ſouerayne done 
receyueony — — yktheyok they 
mynde x good wyll do knoWlege the defaut / let them 
be p moꝛe eaſyly delte with / let them be pꝛayed fore. 
Foz that ſynne euer and defaute is made moꝛe lyght / 
that by voluntary confeſſpon is made open c playnly 
pſal.xxxj. ſhewed. The plalmiſt ſayth. Oixi confiteboz aduer⸗ 
ſum me iniuſticiã mea dfio; et tu remiſiſti impietat? 
pectati met. That is. I made perfyte ꝓmeſſe that J 
wolde confeſſe vnto our loꝛde knowlege agaynſt my 
ſeife myne oVone vnryghtwylneg. And Þ good loꝛde 
dpdeſt remytte t foꝛgyue Þ wyckednes of ſynne. The 


ri vel ett ſecũdũ arbitriũ pᷣpoliti vl pꝛeſbiteri:grauius pumat᷑. 
epi graui That is. But yt they be foũde taken W the defaute / 
— emen⸗ and ther vpon accuſed / cõupcted / by wytnes pꝛoued 


Heltze wolde neuer fo terrybly haue curſed /#therby | 
pꝛenes /extepte he had well knowen how grete ſynne 


a.l.þſbite lettre. i autẽ depꝛehendit᷑ atq; teſtibus couincitur: : 


The fyfth chapytre. Fo. li. 
gylty /let them than after the iudgement of the pꝛeſp⸗ 

dent oꝛ ſouerayne be moze greuouſly punyſſhed. Here 

ye may perceyuethat the defaute that is pzoclaymed 

ſholde moꝛe greuouſſy be coꝛretted/than the defaute þ | 
tsconfeſſed. Note here alſo how this lettre /#alſoall Nota. 

that foloweth / doth layne alway e is ioyned vnto obe 
diente. Now ſpeketh Sapnt Hugh. 

¶ The moꝛe greuous þ defaut be / the moze greuous 
coreccyon belongeth ther vnto. But of a ſurety-thoſe 
religyous ꝑſones done greuouſſy c moꝛtally offende/ 
that bothe done Þ euyll to receyue ony thynge in pꝛo⸗ 
pꝛiete/⁊ alſo done therto hyde Þ ſame from they: ſoue 
rayne. Of lettres ⁊ tokens ſaynt Jerome thus Ww2y- 
teth. Swete lettres e ſudaryes / luche other tokens 
ofte ſent / holy loue dothe neuer admytte ne yet deſy2e 
to haue. Ind who ſo delyteth c taketh pleaſure in ſu⸗ 
che tryfleg / is by grete vanite ſoꝛe deceyued . Foz the 
moꝛe he delyteth in thele lowe x erthly thynges / the 
moꝛe is he letted ⁊ put away from hygh and heuenly 
thynges. Foꝛ of Þ delettacyon ot ſuche vanytees / ma⸗ 
nyeuylles # incouenyentes be oftentymes engendꝛed 
And who ſo perfytly wylleth x delyꝛeth to auoyde all 
byte / dot he ſtiidy ⁊ gyue dylygence / not onely to flee # 
fozſake tho thynges that of themſelfe ben euyll / but 
alſo all ſuche thynges p may gyue occaſyon of cuyll. 
The englyſſhe ꝓuerbe is / who ſo wyll none euyll do / 
wyll do thynge that longeth therto. It is therfoze ne⸗ 
teſſary +coi:enyent foꝛ religyous perſones/ ðᷣ ben not 
onely boũde to do well themſelfe / but alſo to gyuc vn⸗ 
to all other pcrſoues good example / they no thynge 
do / wherby ſuſpicyon of cuyll/oꝛ octaſyon myght be 
taken. The lettre. TTeſtes veſtras in vn habcatis 


tiane. 


Nota. 


Epka inc! 
pit pct{a a 
mencpo⸗ 


— 
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Saynt Auguſtynes rule 
lub vno cuſtode-vel duobus / vel quot ſufficere poſſint 
ad eas excutiẽdas ne a tinca ledant᷑. Et ſicut paſcimi⸗ 
ni ex vno cellario:ſic induamini ex vno veſtiario. That 
is. Ye ſhall put your clothynge in the kepynge of one 
offycer/oꝛ twayne/02 as many as may be ſuffycyent 
to kepe them clene and ſafe that they be not corrupted 
ne hurte w mothes. And as ye ben fedde out of one tel⸗ 
tary / ſo ſhall you be clothed out of one veſtiarp. Here 
ſaynt Auguſtyn doth ſhewe wherin pꝛopꝛiete maybe 
vſed/that is to ſaye /in thynges of mooſt neteſſite vn 
to man / wout whiche no perſone may lyue naturally 


that is to laye / fode #clothynge. The fode ſaynt Au: | 


guſtyn doth pꝛeſuppoſe to be comune in euery mona: 
ſtery /as mete and dꝛynke / actoꝛdynge vnto his ozdy: 
naũte in the beghnynge of this rule / where he coma 
ded all thynges to be tõmune/namynge ſpecyally fo⸗ 
de æ cloth. ere therkoze (as I lad he dothe exclude 
pꝛopꝛiete / whiche comunly is oꝛ may be moꝛe vſed in 
clothynge than in fode. Foz the clothynge is aſſygned 
by ccrtayne and determynate garmentes vnto euery 
Cynguler perſone by hymſelfe /all though all onely bn 
to vle/ not vnto ꝓpꝛiete. Foz Þ vſe alſo is euer vnter⸗ 


tayne/at the Wyll #diſcreeyon of the ſouerayne/#not = 


of the werer / ætherkoꝛe he cõmaũdeth they ſhall take 


t reteyue they tlothynge out of one plate called here 


the veſtiary / whiche in all monaſter yes is called the 
chambꝛe oz chamber y. Foz as they ben ſerued of fode 


out of one celary / ſoo muſt they be clothed out ofthe | 
chambery-out of that offyce . This poynt of the rule | 


is moche agaynſt the comune vſe of many monaſte- 
ryes / where they take ſtypend oꝛ wages at a ſomme 


2 — in ce to ae Denne eres eres rere 2e 


of money determpned / and ther with #by theyz owne | 
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The fyfth chapytre. Fo.lif. 
pꝛopꝛe labours/Whiche allo(by this rule)ſhold be cõ⸗ 
mune /to pzouyde fo2 themſelfe in all they: aray/oꝛ at 
theleſt in grete parte therof. And beſyde p ſtypende oz 
pozcton-they haue licence to gyue therof at they? plea 
ſure where they wyl-xto recepue of they: frendes vn 
to theyz owne ble what is gyuen them / a to gyue a⸗ 
gayn what they wyl /to ſende ⁊ reteyue lettres Wout 
ony kno wlege of the ſouerayne/to lende ⁊ to boꝛowe / 
aud ſo to be in dette/ haue detters / and pet ferther to 
bargayne/bye ⁊ ſell foꝛ theyꝛ owne vſe #auauntage/ 
as vnto them ſemeth beſt. whiche thynge ſemeth vn 
to me ferre out of ioynt ⁊ all good oꝛdꝛe / and expreſly 
agaynſt this holy rule. J wyll no thynge determyne 
ynſt ony other lerned men in thts behalf / but this 
dare Well ſap/that who ſo euer do vſe themſelfe af 
ter p maner bekoze ſayd / they do not perfytly obſerue 
this rule /ne be not very obſeruatites therof. It is not 
all one thynge / a perſone to pꝛouyde foꝛ hymtelfe/as 
tz hymlelfe alone /⁊ to pꝛouyde foz hymlelfe amonge 
other / as foz one of p congregacyon oꝛ couent.Foz vn⸗ 
to this latre is cuery religyous offycer boũde by Þ ſo⸗ 
ueraynes byddynge 02 lycence / but the other may no 
ptelled pſones do( after mynopynyon) kepyng theyꝛ 
rule after theyꝛ pꝛofeſſpon. I ſape after myn opinyon 
fo2 in this it is la wfull to holde opinyon/alegfge ſpe 
tpally ſcriptureoz la we / oꝛ ony of the pꝛyncypall ap⸗ 
pꝛoued doctours. This therkoze is herin myn opinion 
that no reguler ſouerayne may lawfully (kepynge ð 
rule) gyue lycence/lyberty 02 power vnto ony ſubiect 
to haue ony ſtypende oz wages at a ſomme determy⸗ 
beg. t᷑.and Wthat wages /ſtypend oz ſomme to pꝛo⸗ 
S. Aug. ru. Lj 


Saynt Auguſtynes rule 
uyde foꝛ they: owne clothynge alone / to bſe that cer 
tayne ſomme vnto they? one auaũtage ⁊᷑ pleaſure 
as they wyil / wout ony accotitetherof oꝛ controllyng 
as comunly they do in all monaſteryes where ſtypen 
de & wages is gyuen. This (I ſay) map no ſouerayn 
do /ne ony ſubiette take. And this is my reaſon. The 
p2eceptes #comatidementes of the la we / as well the 
uewe as olde/ ben bndiſpenſable (all though by p po⸗ 
pcs ſanttite they may be interpꝛetable) But the coũ⸗ 
ſeyles of Þ goſpell:vnto ſuche perſones as by vowex 
pfeſſyon done bynde themſelfe ther vnto/ ben cõmaũ⸗ 
dementes:ergo vnto all pꝛofeſſed pſones they vowes 
whiche ben the cotiſeyles of p goſpell/ ben vnto them 
vndiſpenſable. Ergo they? plates oz ſouerapnes may 
not gyue them lyeente to pᷣ contrarp /foꝛ to gyue them 
lycence ſo to dſe ony tertayne ſomme / is contrary the 
ſapd coũteyles of the goſpellas appercth by þ ſame, 
Mat. xix. Si vis pfect? eſle/vade et vendeoiaquehabes/et ſe: 
quere me. That is.ꝓt thou Wylte be perfyte-/yf thou 
Wylte be a very # bnfepned religyous plone / go foꝛth 
Kota. and ſell all that thou haſt / come x folowe me. Note 
well whatourſauyour ſayd.Fyzſt he ſayd yk wyt / 
by that appereth it is no tõmaundement / but onely a 
coũſeple vnto all chzyſttans l. But than yfony 
ſynguler perſones ſo wyl/they muſt do ð foloweth / 
ſpetyally yt they bynde themſclfe by theyz oWne free 
Wyll a mynde vne6ſtrayned ther vnto / they muſt nede 
than pfourme theyꝛ bonde / attoꝛdynge vnto 5 ſame. 
Se now what is theyꝛ bonde-the very ſame cotiſeyle 
of Chꝛyſt. Take hede than what he ſayd. Goo foꝛth 
(favth he) oꝛ go thy waye/that is/that fyꝛſt all ſuche 


SSrragsrager agrees cy Oy pe. ht $2 ee 


perſones muſt go from the woꝛlde / renoilce x foꝛſabe 


i 


The fyfth chapptre. Fo.litf. 


haue / muſt be well taken #marked. Foz in 5ᷣ latyn is 
wꝛzyten/habes / and that verbe habeo doth betoken to 


wyll ỹ the perkyte ꝑlone / oz rather Þ perſone that wyl 


may holde oz kepe vnto themſelfe in pꝛopꝛiete. I ſaye 
agayne they mul ſell it/not gyue it / ne caſt it away⸗ 
what is to ſell/but to take an other thynge therfoze p 
vnto the ſeller is better oꝛ moze nedetull x pzofytable/ 
than the thynge lolde. The ſeller ( ye ſe well) is p per⸗ 
ſonc that wolde be ꝑfyte / æthe ware to be ſolde / is all 
pꝛiete / the byer is he that neuer ſhall fare 8 better 
the ware. Foz he hath no nede / ne euer tan be ÿ bet 
ter therby / but oncly that he wyll bye it foz pyte / fox 
| the nede + vaũtage of Þ ſcller. This byer ⁊ marchaũt 
| tgourlozdexſauyour Jeſu. And what trowe ye chꝛy 
ftyans he pfreth x wyll gyue therfoꝛe! Q. uicũq; re- 
liquerit domũ vel agros.⁊t᷑.centuplũ accipiet/et vita 
cternã poſſidebit. Who ſo (ſayth he) foz my ſake wyll 
leue ⁊ foꝛſake all pꝛopꝛiete / he ſhall haue therfoze an 
hondzeth tymes as moche as he leucth . Ind alſo he 
ſhall haue foz his poſſeſſyon andenherytatice thelyfe 
cterne # euerlaſtynge. This is a grete gaynes / this 
ware is well ſolde. Foꝛ in this woꝛld he ſhall haue fo 
euery peny.C. pens. Fot he ſhall be better tõtented 
the waye ⁊ lyle ſpirytuall that he taketh foꝛ god. C. 
told /x better ſatytfyed a. C. fold / than euer he myght 
be with ony goodes tempoꝛall / xthe relydue ol ß pay 


ment is ineſtymable gaynes to haue foꝛ theſe goodes 


tranſytoute / poſſeſſpon ⁊ enherptaũce — 
ij 


all that belongeth ther vnto. Ind than next they muſt 
ſell / not gyue oz caſt away allþ they haue /that terme 


holde 02 to kepe in pꝛopꝛiete. So this text of Þ goſpell 
leth to be perkyte / ſholde ſell all pꝛopꝛiete/all that they 


Mat. xix | 
f 
| 


2 , at. xxb 


Sapnt Auguſtynes rule 
But pet mult ye knowe by whome this marchaunt 


our ſauyour wyll receyue this ware ſolde(Foz he(as 


JF tolde you) hath no nede therof) The lettre of p gol⸗ 
pell ſheweth / where is ſayd. At da pauperibus. He 
wyll receyue it by Þ handes of Þ pooze. Foz in an other 
place he ſayth. What ſo euer pe do vnto Þ leeſt of myn 
foꝛ my ſake / ve do that vnto me. pet chzyſtyans / pet 
there remapyneth a clauſe # a cocluſyon/ that maketh 
onely foz our purpoſe. At ſequere me. Ind after all 
this (fayth he) folowe me. Se now all that befozeig 
ſayd-no thynge-02 but lytell auayleth Wout that con: 
cluſycn-to folowe Chꝛyſt. Fox he went befoꝛe/he ful: 


fyllcd that he cofiſeyled. Foz nothynge dyd he retene 


vnto pꝛopꝛe ble / ne yet gaue lycence vnto ony that fo: 
lowed hym-to haue ony ſtypend oꝛ wages /oꝛ ony cer 
tayne ſomme vnto they; owne ꝓuiſpon. The apoſtles 
wued in comune. And we rede in the actes of them/þ 
two perſones whiche wout vowe oz ptofeſſyon made 
ther vnto / onely entrepꝛylynge x takynge vpon them 
to folowe the layd touͤſepyle / and to lyue in cõmune /by 
cauſe contrary thepz entrepꝛyſe and apperynge-they 


kept parteoftheyz owne goodes vnto they2 one bſe 
they were by p vengeaũte of god ſtryken ſodeynlyto | 
deth-x they: bodyes buryedinÞ wylde felde / then 


ſoules in p pyt ot perdityon. What ſhall than become 
of them that make vowe x ſolempne pꝛofeſſyon + pio 
meſle /e ther vpon done receyue the bleſſed body of out 
loꝛd/ what (IJ ſay) ſhall become of them /yf they kepe 
it not!? I am affrayde ſurely to thynke what ſhall be⸗ 
come ot them.Foz they ben boũde to kepe þ coũſeyleol 
our ſauyour /not as a toũſeple / but as a comalidemt! 
after theyꝛ pꝛomeſſe /a that accoꝛdynge vnto the very 
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The fyfth chapytre. Jo. liiij. 
lettre of the rule / Whiche dothe gyue them no lycence 
to haue wages / noz pet to pꝛoupde by ony lycence fox 
themſelte alone /as for themſelte ot ony thpges / not fo 


moche as fode 02 clothynge oʒ onp other thynge mooſt 


neceſſary vnto the lyuynge of man / as playnly appe⸗ 
reth in the lettre. Or this mater ſhal J w2zyte moꝛe at 
large in letonde parte ot our eſſencpalles / whiche pe 
ſhall haue as ſoone as J haue done u this rule. Now 


here Saynt Hugg. 

¶ That ſaynt Juguſtyndoth here cõmaũde p diſcy- 
ples of this rule to put theyzclothynge 02 aray in one 
place vnder comune officers /t wo caules(as ſemeth) 
done moue hym. One / leſt by negligence they ſhold be 
loſtoz hurte w mothes. The other leſt the vler of the 
beſture oz clothynge ſholde therby haue ꝓpꝛete / yk he 


myght kepe it where he wol / and ble it whanhym ge or ſaf | 
lit: vnto the whiche ſentence accozdeth p lettre tert Hugh. 


that foloweth. Si autẽ fieri poteſt:ad vos no ꝑtineat 
qb vobis indumentũ p tẽpoꝛũ congruentia pferatur: 
verũ hoc retipiat vnuſqurſqz:qb depoſuerat: an aliud 
90 alter habuerat/dũ tamen vnituiq; put cuiq; opus 
fuerit;no negetur. That is. And yf it may be that the 
garment wyll ſerue / care you no thynge / as belon⸗ 
gynge vnto you what garment /atcoꝛdynge bnto the 
ſeaſon of the pere/be pꝛofred vnto pou/ ne whiche gar 
ment ye receyue / wheder it be the ſame foz the tyme 
ve layde away / oz an other garment that an other of 
pour felowes had. So that vnto none of you þ is ne⸗ 
ceſſary be denyed. Se now how playnly doth appere 
in this texte /that to haue ſtypend oꝛ wages / ⁊ to pꝛo⸗ 
uyde foꝛ themſeife ſyngulerly alone / is agaynſt this 
rule. Foꝛ how ſholt thoſe ꝑſones * garmentes 
iij 


Note w 
this ſaie 


i. Tim. vi 


Saynt Auguſtynes rule 
fo: themlelfe-that may not in the lomer haue the ke: 
pynge oftheyz owne wynter clothynge / ne in p wyn⸗ 
ter o the ſomer clothynge / but to haue it all at the de: 
lyucraũce of the offycers / x that as it cometh/not lo: 
kynge fo: the ſame he had befoꝛe / but to take Whiche 
ſo euer is bꝛought / better oꝛ woꝛſe/ſo it may ſerue the 
perſone. That is ſayd/bycauſe a lytell garment wyll 
not ſerue a large body /ne a ſhoꝛt ſhoo a longe fote/noꝛ 
à narowe hoſe a grete legge / ſo lyke other thynges. 
That terme li fieri poteſt-yf it may be/may be taken 
fot the difficulte of the mynde of the perſone that can 
not be content to were the garment that an other had 
Woꝛne / but to haue the ſame he had befoꝛe / x ſo byly: 
cence he may haue the lame /not at his owne choyſe# 
wyll / but by aſſignement. Not withſtandyng it were 
moꝛe after the perfectyon of this rule/that þ diſciples 
of the ſame ſholde ſet ſo lytell by they: oVone pleaſure 
that wout grudge they toke what were p2ofred/#to 
becotent w that garment alone/that wolde ſeruethe 
body x were nedefull therfoze. The apoſtle ſayth. Jf 
we haue fode #clothynge/ we ben content ther with / 
he determyneth not Þ quãtite/noʒ qualite therot᷑ / pᷣ is 
to ſape/neyther how moche / noz what maner of 
o2 clothynge we ſholde haue / but onely doth he name 


that is neceſſary/xÞ ſuffyſeth vnto nature. Fes ſuche | 


perſones ag want pfceeyon/haue alway moze appe⸗ 


tyte in wyll xdeſye than is neceſſary fo nature. Foz 


as ſaynt Jerom ſayth. Mannes uature is content i 


a lytell/but an cuyll cuſtome # therwith wyll a pleas | 


ſure / done adde #multyply moze than nature Wolde 
requy2e. But who lo loued wp d d perfytly 4 
dyd vtterly fozſake the delyꝛes of p fl 
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e / ſholde call 


The fyfth chapytre. Fo.lv. 
awaye many thynges as ſupcrfluous/Whiche they 
holde/kepe* vſeas neceſſary.Let vs therfozelerneto 
loue our lozd. Ind lo foꝛ his loue-/x by Þ vertue therof 
we may ſtudy x gyue diligente/bothe to be content w 
that is neteſlary / alſo to put ⁊ foꝛſake all ſuꝑflupte. 
So whan vnto no pertone is denyed þ is neeeſſary/æ 
—— — delyꝛe that is not nedefull 

harite may be vſed after her owne pꝛopꝛiete / whi- 
che is neuer to ſeke / ne labour fox ſelfe pfyteneauayle 
but alway to pꝛeferre the comune weith. Foꝛ charite 
tauſeth a ꝑſone to thynke themſelfe abiecte in p hous 
of god-an outcaſt + vnWwozthy ony thßge to haue lyke 
other plones. And therfoze who ſo y hath cha- 
tite/Wyll ſomtyme fkozlake + be content to lacke parte 
of that were neceſſary. The lettre. Si autẽ hint inter 
vos cõtentiones ⁊ murmurationes oꝛiant᷑/et conque⸗ 
ratur ſe aliquis deterius actepiſſe qᷓ pꝛius habuerat / 
et indignũ ſe eſſe-quinon ita veſtiat᷑ ſicut alius frater 
eius veſtiebat᷑: hint vos pꝛobate quũtũ vobis deſit in 
Up interioze ſctõ habitu cozdis-qui ꝓ habitu cozpozis 
litigatis. That is. But yk therot̃/contencyon /ſtryfe / 
murmure 02 grudge done growe + aryſe amonge you 
and one complayne he hath a wozſe garment than he 
had befoze-#that he hath not deſeruẽd /noꝛ is wozthy 
to beclothed as his felowe is:therin may ye ꝓue your 
lelfe # perteyue how moche ye want inwarnde of the 
holy habyte ⁊ aray of the herte and ſoule-that ſo done 
ſtryue foz the habyte x clothynge ok p body. Loo now 
ſe and perteyue how ſaynt Jugultyne dothe folowe 
the purpoſe that before J ſpake of / that is / that no 
perlone / diſeyple of this rule / ſholde be in lurtty ok 
ony thynge / not lo moche as of the clothes that they 


Saynt àuguſtynes rule 
befoze had woꝛne x vled. And why trowe you 7 The 
why xcauſe is detlared in the ſelfe lettre / mochte accoz 
dynge vnto Þ reuelacyon ot our ſauyour vnto our ho⸗ 
ly moder ſaynt Birgit in our rule. That is to ſayc/by 
cauſe ſucheſtypendes +#ſynguler pzouyſyons done in 
a monaſtery dyuyde-departe & deſtroye the laudable 
vnite ot reliigyon / whiche in p front # begynnyngeof 
this rule / is chefely mooſt ſtraytly comatided. And 
allo they done coꝛrupte c bꝛynge to nought p comune 
equite ⁊ iuſtyce / whiche is to wey c conlydꝛe What is 
nedefull / not what is to vſe alſo 8 nedeful / 
not by ſelfe iudgemẽt / not by lelfe appetyte/but oncly 
vnder obedience w all haumilite /to be content with the 


wyll x appoyntment ot pᷣ rule ⁊ rulers therot/that is 


to ſaye/P ſoueraynes. Where ſtypendes cõtrary done 
oꝛdeyne fo they: pleaſure what they wyll x can de: 
uyſe / that cauſes in habytes ſo moche diffozmytes 
baryaſiceſo that in one quere pe ſhall ſe amonge tel 
gyous perſones dyuerle colours x falhons Aome vio: 
let ſome darke tawny / ſome blacke / ſome fpne/and 
fome courſe-ſome pynched / # ſome playne-ſome gar; 
ded/# ſome hemed/xas they beAothey ſhewe/all vs: 
ryaunt / where they ſholde(after the rule ) in all thyn- 


ges be as one perſone / take Wout pꝛouyſpon 02 ſit: = 
dy they: very neteſſaryes as they ben delyuered vnts 


them / neuer notynge what other perſones haue / ne 
what befoze they had / lo they al way haue ß is necef: 
ſary. Here nom holy Saynt Hugh. 

aynt Auguſtyn in another place dothe deſcrybe 
at is ſtryfte-02 to ſtryue/ſavenge. Contencyonn 
ſtryfte is whan the one parte with obſtynate mynde 


oz ſtomacke wyll holde a defende theyz owne opinron 
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The fyfth chapytre. Fo. l vj. 
and not ſerche oz lene vnto reaſon oꝛ trouth / but rather 
with many oꝛ inoꝛdynate woꝛdes done wery # make 
dull the mynde of the other party. The habyte ⁊ aray 
ofthe herte / is ſanctifyed # ſacred by the grace of god 
by the inhabytacyon x dwellynge of the holy ghooſt / 
whan charite/peate / boũte/mekenes / pacyente/vni⸗ 
te /cõtoꝛde / gentyll behaupour / ſuche other vertues 
done dwell in vs. The in warde ryches oꝛnamentes 
of relygyous perſones / ben good maners ⁊ vertucs. 
But yt they begyn to cõtende ⁊ ſtryue / to murmure + 
grudge amonge themſelfe / they ſhall ſoone be voyde 
of theſe vertues. Foꝛ vyce + bertue Wyll not d well to- 
gyder. A lytell poyſon marreth a grete dele of mete. 
Beligyous pſones therfoꝛe ſholde pꝛoue ⁊ ſerche them 
ſeife-x diligently pondꝛe c wey / how moche pfcceyon 
they want in warde in theyꝛ hertes / ⁊ alſo in to how 
pu loſſe and domage they renne / that ſo done ſtryue 

2 ſuche tranſytozy thynges. Fo2 they lole p thynge 
that ſholde make them bleſſed vpon erthe/p is to ſaye 
teſt # pcace. Moche therfoze ſhold religyous perſones 
beware of ſtryfte / cõtencyon + debate.Foz theſe ben 
werkes of our fraylty # of ſynne. And (as the apoſtle 
(ayth) who ſodothe ſuche werkes / ſhall neuer haue 
pollellyon in the kyngdome of heuen. And therfoꝛe in 
another place he warneth vs ſayenge.Donothynge 
by cõtencyon / noꝛ by vayne glozy/but that eche of you 
ſuppoſe xiudge that his felowe is better than he. All 
you ſyngulerly ſtudy #do as moche as ye tan foz the 
comune welth / but not foꝛ your oWwne / thynke you c 
tudge/p your felowe hath moꝛe nede than you / that 
of ryght he ſholde haue moꝛe than you. Foz theſe ben 
two lynguler remedyes to put away ſtryfe / to nou⸗ 
S. Aug. ru. PP) 


Phik.ij. | 


Saynt Auguſtynes rule 
ryſſhe conco2de-that is to ſaye-pi ye thynke pour ſelfe 
inferyours vnto all other. And pf ye wey þ is nedefull 
vnto other moꝛe tha vnto your ſelfe.Fo2 in theſe tway 
ne/humilite x charite done appere / whiche two ver⸗ 
tues done mooſt deſtrope cõtencyon / and mooſt reduce 
diſcoꝛde vnto vnite-/peace ⁊̃ cõcoꝛde. But bycaàuſe this 
ſentence befoze ſayd apperteyneth vnto ſuche pſones 
as ben pkyte/thertoꝛe ſaynt Auguſtyn doth ſomwhat 
—_— the mater fo: them that ben leſſe pkyte. — 
ita tage vt this lettre. Tamen i veſtra toleratur infirmitas; 
ulla lib ali xctipiatis qd poſueritis:in vno tamen loco ſub comuz 
juid operek: 1114 cuſtodibꝰ/habete qb ponitis. Ita ſane: vt nullus 
unt cue vbt altqd libi operetur : ſed oĩa opera veſtrg in vnil frant; 
bent at vel maiou ſtudio et frequentioztalacritate:@ ſt vobis ſiny 
e deere 
eb diane ip nõ quexit q̃ ſua ſunt: :q | 
er Johanne . — pꝛopꝛia cõmunibꝰ anteponit. That is to ſap. 
e eee ee 
enũtiantiũ. ſydꝛed ⁊ doftheo . 
n, garmentes/ye lapde awape foz the tyme/ vet ſhall pe 
e nung. Slg cherer uke wart 
zuguſtyn is cõmune ottycers. no 
80 dl ta: ne labour ony thynge fox themſelle /but that all vout 
zone of you Werkynge x labours be done in one vnto the comune 
0 werke-las ꝓkyte. And With moze ſtudy/moꝛe cure / With better 
ie ony thyn⸗ Wyll ⁊ diligence /Falſo with moꝛe gladnes ok herte d 
be cee a. chere / cha pfecheof you wought x laboured fon them 
cyng or bed lelke. Foꝛ charite (Wherof ſaynt Paule w2yteth) that 
dynge tore in the charitable perlone / doth not ſckene delyꝛe ꝓpꝛe 
vpon oz to co 
uer the with: Alla yle ⁊ pꝛotote / ne pet ſelfe pleaſure (that charite J 
0: on? ar: cape) muſt thus be vnderſtand a taken / that cucr the 


delles / oꝛ ſu⸗ 


ho + ſame charite doth put the comune p2ofyte befoze oy 


The fyfth chapptre. Fo.lvij. 
p20p2e 02 ſynguler pzofyte / neuer dothe ſhe put ony 
pꝛopꝛe oz ſynguler auaũtage befoze Þ comune Welth. 
Here may ye ꝑceyue how one ſentence dothe declare ⁊ 
make cuermoꝛe playne that befoze is ſpoken. And all 
fowneth vtteriy agaynſt the ſtypendes x ſelfe pzouy- 
ſyon Þcomunly is vſed.Fo2 by this lettre is no power 
noꝛ lycence gyuen vnto ony perſone / to axe oꝛ to choſe 
ony veſture that they befoze had bled: but þ is put in 
the diſcrccyon of p officers/r ſpecyally Þ ſoueraynes/ 
that where they cõlydꝛe the intirmite of ony impfyte 
perſone/they may foꝛ Þ moꝛe quietude #reſt of mynde 
delyuer vnto theyꝛ vncertayne vſe the ſame garment 
that they had befoꝛe / but euer they muſt put all in to 
the cõmune offyte / x from thens reteyue all. And ð is 
after holy Saynt Hugh. 
ycauſe that whan all is ſo had from the cõmune 
ockyce /the vlers thcrofſhall knowe Well they haue no 
pꝛopꝛiete therin / all though they haue foꝛ tyme) the 
pꝛopꝛe vſe therot at vncertaynte.How may they ſaye 
than / they kepe this rule p haue ſtypende / done pꝛo⸗ 
upde foz themtelfe! Truly I cannot le how /ſpecyal⸗ 
ly ſyth (as foloweth in the lettre) they may not vſe 
they: owne werkes noꝛ labours fo theyꝛ owne pfyte 
neafter theyꝛ pleaſurc/but all in comune. Wher vpon 
heallegeth bꝛyngeth after Saynt Hugh. 

The ſentente + auctoꝛite ot᷑ Þ apoſtle/æ cxpowneth 

e ſame as ye haue herde. This is than cauſe why 
no ꝑſone diſcyple of this rule ſhall werke ne labour foꝛ 
themlelf / but all in cõmune / bytauſe 5ᷣ charite wyll no 
thynge deſy2e fox ſelfe ꝓfyte/ne foꝛ ſynguler pleaſure 
but charite euer doth pꝛeferre ⁊ ſet the comune welth 
befozeony pꝛopꝛe pleaſure oz ſelfe a © than chꝛy 

ij 
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Sa pnt Auguſtynes rule 
ſtyan charite doth not requyze / ne labour fo2 ony ſelfe 
pzofyte how ſhold a religyous ꝑſone labour oꝛ werke 
fo: themſelfe: And yf the charite of Chꝛyſt/p is to ſay 


ol euer faythful chzyſtyan cõmunly do pꝛeferre ⁊ ſet 


the comune welth bekoze ſelfe pꝛofyte. Beligyous per 
ſones than whiche be moꝛe ſtraytly boũde / muſt nede 
of reaſon do ỹ comune labours with moꝛe diligenee/x 
with moze gladde mynde/than they: owne ſynguler 
p2ofyteo2 auayle.Foz Þ fruyte æ meryte of charite/is 
moze than of pꝛopꝛiete. Fo our lozde hath pꝛepared ⁊ 
oꝛdeyned fot his louers / that thynge that no eye may 
ſe/ne ere may here / ne ony hert may thynke. Therfoꝛe 
foloweth in the lettre. &t ideo quanto amplius rem 
comune/p pꝛopꝛia veſtra curaueritis:tanto amplius 
vos pficere noueritis / vt in oĩbus qbus vtitur tranſi⸗ 
tozia neceſlitas: ſuꝑemineat que permanet charitas, 
That is. And therfoze how moche ye do care moꝛe fox 
the comune welth/than foz your ſynguler pfyte. So 
moche (J wyll ye knowe) you done ꝓfyte moꝛe vnto 
this ende purpoſe / that charite whiche foꝛ euer re: 
mapneth x laſteth / be moze pꝛeferred / and moꝛe ſet by 
than theſe traͤſptoꝛy thynges tẽpoꝛall gdodes / whi⸗ 
che here we done vſe fo our neteſſite ⁊ nede. In this 
ſentence ſaynt Auguſtyn doth courage + confoꝛte the 
diſcyples of this rule / to folowe his ſayd oꝛdynaunte 
bycaule of the goodnes # pꝛofyte ſpirytuall Þ cometh 
therof / that is to ſayc/the encreace of charite whiche 
is nouryſſhed x multyplycd moꝛe by Þ comune welth 
than by ſynguler pfyte. And ther oe Þ moze we p20- 
mote ⁊ ture the comune welth/an dhe leſſe we ſet by 
ſynguler pꝛokyte/the moꝛe We done growe v encreace 
i charite /p mooſt noble vertue ⁊ mooſt high meryte. 
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The fyfth thapytre. Fo. lbiij. 
here now your mayſter. Saynt Hugh. 
¶ This tranſytoꝛy neceſſite / muſt nede vle thynges 
tranſytoꝛy / às tẽpoꝛall goodes ⁊ tẽpoꝛall ſtudy c pꝛo⸗ 
uylyon / but euer let charite haue ouer them pꝛeemp⸗ 
nence æ ſoueraynte.Foz Wout charite /no thynge may 
pleaſe god. Therfoꝛe in all thynges that we done / let 
euer charite (J ſaye) haue pꝛeemynence. Fo charite 
is d moder ot all vertues/the rote of all goodnes.Cha 
rite is ð hygh # mooſt redy waye vnto heuen / wher⸗ 
of ſaynt Paule ſpake/ſaycnge. Yet wyll J teche you 
(ſayth he)a mote excellet/a moze hygh/ a moꝛe per⸗ 
kyte waye. Jn Whiche charite moche done they pfyte 
that foꝛ Þ louc of god / done deſpyſc x foꝛſake all thyn- 
ges ; done appertayne vnto the woꝛlde /Xthat haue 
appetyte ⁊ deſyꝛe nothynge to retayn vnto themſelfe / 
but to haue all thynges in comune. They go hygh 
and mooſt excellent waye/that tredynge vnder fote x 
lettpge at nought all erthly thynges / be lyft vp bothe 
nn ſoule ⁊ body /W hole delyꝛe of hert / vnto ſpirituall x 
heuenly thynges. Charite ſtandeth in p loue of god 
pd neyghbour. Ind loue ot god is expꝛeſſed # ſhewed 
inthze thynges. One is /p alt p is in man /be ryghtly 
ſubdued vnto the loue of god. Foz we ben cõmaũded to 
louc god w all our herte / that is to ſay/Þ we referre # 
apply all our thoughtes vnto hym. We muſt loue hỹ 
allo w all our mynde / that is to ſare/that we pelde d 
apply vnto h all our reaſon, wherby we vnderſtade 
e diſcerne oꝛ iudge ony thynge.We ferthermoze ſholdt 
louc hym W our toule-that is /that all Þ affcceyons of 
the ſouic-all the delyꝛes ofthe wyll / be euer directed/ 
oꝛdꝛed/ applycd / appoynted vnto hym. In loue of 
the neyghbour / two thynges muſt 1 Fyꝛſt þ 
ii 


| 
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_ Sapnt Auguſtynes rule 
Cob. iiij. we do vnto no ꝑſone that thynge we wolde not were 
Pat. bij. done vnto vs. The ſecond that we ſhold do vnto other 
perſones/that we do wyll + delyze they ſhold do vnto 
vs. In thelc two vertues ofneyghbourly loue / done 
ſpꝛỹge ⁊ growe all vertues / wherby we done coueyt 
all thynges that we may lawfully delyꝛe/oꝛ we foz 
ſake all that ot ryght we ſhold auoyde c eſchewe. Foz 
by theſe two poyntes oꝛ artycles / is the neyghbour 
ryghtly beloued / whan he is cheryſſhed w our kynde 


[ benefytes/xno thynge hurt by our malyce 02 euyll de 


des. In all thynges therfozce whiche we done vſe here 
fo2 our traſytozy nede / we mult euer pꝛeferre charite. 
Fo: What ſo euer we do/ſaye oꝛ thynke / muſt euer be⸗ 
holde + regarde the charite of god /oꝛ of Þ neyghbour. 
So that in all our cõuerſac on ⁊ lyuyng the ſomme 
full poynt of our entent / muſt be groũded x ſet in cha: 


Mat. xxij rite. Foz in theſe two cõmaũdementes hangeth allþ 


laweof god /⁊ the ſaycnge of Þ pꝛophetes. The texte. 
CConſeques ergo cſt-vt ctia cũ qs ſuis filijs / aut alt: 


u monachoy 


a. cũ ad mo. Qua neceſſitate ꝑtinẽtibus ad ſe in monaſterio cõſtitu⸗ 


T. pbibemus tis: bel aliquã 2tulerit veſte /ſiue quodlibet aliud inter 
Ca neceſlſaria deputandũ:nõ occulte accipiat᷑.ſed ſit in pos 
rij. q.. nõ teſtate prepoſitt: vt in rem cõmunẽ redactũ: cut ucceſſe 
dicatis. fuerit/pꝛebrat᷑. That is. It foloweth therfoꝛe as cue 
| nyent/that whanony outward perſone gyueth vnto 
| ouy inward X02d2cd perlone in p monaſtery/Wwheder 
| they be they: chyldꝛe/kynne / frtudes oz acqueyntalice 
ony garment / oꝛ ony other thynge þ may be deputed / 
t appoynted oz aſſigned amonge p comune ueceſlaryes 
| it be not pꝛiuely recepued / but it be in p power a Wyl 
of the ſouerayne / that taken c actoũted as Þ comune 
good / it be gyuen oꝛ aſſygned vnto them p haue nede 
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The fyfth chapytre. Jo. lix. 
therof. Here may ye perteyue how ſaynt Auguſtyne 
doth put #02d2e all thynges vnder obediente / ſyth he 


wyll all be in the power of the ſouerayne. And ferther Nota. 


note pe well /that yf the diſciples of this rule may not 
take vnto they: vſe ſuche thynges as by they: fredes 
ben 02deyned foz them ⁊ gyuen vnto them / except the 
ſame thỹges be fyꝛſt reputed# accofitedas Þ comune 
goodes / c ſo by the ſouerayne to be appoynted. Ho 
may ony obſeruatites ofthis rule ꝓuyde foꝛ themſelfe 
by ony ſtypende 02 other meanes7J cannot ſe how. 
Fo all is here cõmune. ¶ Saynt Hugh. 
¶ Itis not lawfull þ ony thynge in the cõmune lyke 
of religyous perſones/be ſecretly oz pꝛyuely receyued 
noꝛ ony thynge be kepte in ppuecte/but it be ſhewed 
as it was rcceyued)vnto the ſouerayne / that by the 
ſoucrayne it be aſſigned and myniſtred vnto ſuche as 
haue nede therof. Foz ſo may auarite beſt be deſtroyed 
and all ſupfluyte beſt be auoyded. So alſo is charite 
nouryſſhed / ⁊ holy pouerty beſt pꝛeſerued. Foz whan 
there is no lycence ne lyberty to haue /retayne / ⁊ kepe 
woꝛldly thynges /p mynde is in maner copelled ⁊ con 
ſtrayned to remẽbꝛe #thynke vpon heuenlythynges. 
But notwſtandyng ſome pſones religyous ben ſoꝛe ⁊ 
euouſiy troubled / whã they may not reteyue ⁊ kepe 
che thynges as by they? frendes ben gyuen them. 
Fo: they loue gyftes a tokens / and to haue ſomwhat 
ſynguler by themleife as pꝛopꝛiete. And oftentymes 
they ben ſo enflambed by ß deſy2e of (mall thynges X 
lytell wozth/Þ by the occaſyon therof/they often trou⸗ 
ble ⁊ bꝛeke the tõtoꝛde ⁊ teſt of they tõpany. Jud that 
doubtles )is the very temptacyon x ſterynge ok ÿ de⸗ 
upll. Foꝛ p̊ crafty enemy the deuyll noteth well / x mar 


ſ 
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| Sapnt Auguſtynes rule 
keth the diſpolicyon of euery perſone / ⁊ the affeccions 
ofthe mynde / z therafter he aſſayleth ⁊ tempteth the 
perſones in that ſynne wherin he may mooſt lyghtly 
pꝛeuayle. Foꝛ he careth not wheder p ſynne be moche 
02 lytell / ſo he may pꝛeuayle # bꝛeke Þ charite c vnite 
of the perſones. Beligyous perſones mull therfoze a: 
gaynſt the crafty enemy be very ware a diligent /e in 
euery mater ſpye # auoyde his ſnares / and ſpecpally 
trede downe / holde vnder fote all erthly and ſeculer 
thynges/that w the plalmiſt they may ſynge # laye, 
IL aqueus cotrit? eſt:⁊ nos liberati ſumus. That is. 
The grenne oꝛ ſnare is bꝛoken / and we ben delpuered 
out of daũger. But ſome ꝑſones ſlyppe a fayle herin / 
therfoꝛe doth folo we in p lettre. ¶Q uod ſi qͥs rem ſibi 
collatã celauerit:furti iudicio ⁊ꝛdemnct᷑. That is. And 
therfoze-yfonyof you hyde oz kepe pꝛeuy ony thynge 
that is gyuen vntothem-lct them by p iudgement ol 
theftebe codempned e caſt as theues. In harde iudge 
ment to be condempned as athefe/fo2 þ is in p woꝛlde 
mooſt ſhamefull / but fox a certaynty this is true /that 
euery ſynne ot lyke maner and degree / is moche moꝛe 
greuous in a religyous ꝑſone/than in ony ſcculer per 
lone. yt than they ben ſynfull as theues / that pzyuely 
done receyue p frely #ofcharite is gyuen vnto them / 


What ſpnne haue they þ done vſe theyꝛ felowes thyn⸗ 


ges appoynted ⁊᷑ aſſigned vnto other perſones: inda 
deteſtable maner is in many places of relygyon / that 
(vpon the boldnes ofthis comune terme / all is ours) 
many wyl take vnto theyꝛ owne vſe wout ony aſſigne 
ment what they fynde / x whan ſome of theyꝛ felowes 
departe this lyfe/they Wyll play catche Þ catche may 
And ſome other wyll fynde thynges whan they ben 
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The fyfth chapytre. Fo.lr. 
loſt / oꝛ rather ſomtyme befoꝛe they be loſt-x thoſe thy⸗ 
ges they done apply vnto they2 owne vſe:truly all ſu⸗ 
che ben dampnable x pꝛopꝛietaryes. Foꝛ no perſone in 
religyon may ble ony thynge but Þ is delyuered/ aſſi⸗ 
gned/oꝛ appoynted vnto them /excepte extreme nede / 
oꝛ vnfcyned chauncc: where interpꝛetated + ſuppoſed 
lytence doth diſcharge coſcyence foꝛ the tyme / ſo euer 
they be in mynde to ſhewe it vnto ỹ ſouerayn as ſoone 
as couenyently they may/æ⁊ to ſubmytte themſelfe ho 
ly vnto the wyll +diſcrccyon of Þ ſouerayn. yf than a 
rcligyous perſone be as a thete/that doth pꝛyuely re⸗ 
teyue p is pꝛouyded / how may Þ religyous perſones 
byony reaſon ꝓuyde puuately foꝛ themſelfezJ wote 
not how ſurely. But herenoww @Saynt Hugh. 

¶ The apoſtle ſayth / that theucs and robbers ſhall 
haue no poſſeſſyon in ß kyngdom of heuen. Foz thekte 
is a criminall ſynne/⁊ contrary vnto Þ cõmaũdemen⸗ 
tes of god / where is wzyten. Thou ſhalte do none ad⸗ 
uoutry/thou ſhalt do no thefte.t᷑.bytcauſe therfoꝛe p 
thefte is amonge the grete pꝛincypall ſynnes / it ſhall 
be iudged ⁊ punyſched after the lawe / as aduoutry 
homicyde oꝛ mãſlaughter. The religyous nſone ther; 
foze that hath appetyte to kepe and holde _....clyony 
thynge p is gyuen / doth in holy chirche kepe the rome 
t plate of Judas 5 traytour/that was a thefe. Foꝛ he 
bare the purſe / ⁊ what was delyuered vnto hym he 
put therin / ⁊ euer ſtale parte foz his owne pꝛopꝛe vſe+ 
pleaſure. And ſo moche was he therby enflambed in 
the vyte of couetyſe / that by the laſt( as the deuyll put 
hym in mynde) he betrayed x ſolde his loꝛd mayſter 
But ſe what came therof. In ſekynge and delyꝛynge 
lucre x vnlawfull gaynes/he foũde deth / foꝛ he han⸗ 
S. Aug. ru. Nj 


J. Co. vl. 
14 


Mat. xix | 


Math. 
xxbij. 
Pꝛon. xx 


Nota. 


Saynt Auguſtynes rule 
ged hymſelfe as ſcripture ſayth. whyle he thurſted + 
coucyted lucre / he came vnto the rope. Suche is the 
fruyte ot auaryte c ofthe couctyſe mynde.Religyoug 
perſones ſholde moche therfoze be ware they coueyte 
no lucre/flee æ auoyde the appetyte therof/cſt they be 
tempted ⁊æ moued to hydc oꝛ kepe ony thynge pꝛeuy /e 
ſo(by the perſuaſyon of the deuyll / they fall vnto that 
greuous + deteſtable ſynne of pꝛopꝛiete. And ferther 


by the iuſtyce of our loꝛde god / vnto the iudgement of 


cuerlaſtynge dampnacyon. C_Ualetc. 
¶ The ſyxth chapytreofthe rule. 


Mdumenta veſtra ſcdin arbitriũ pꝛepoliti 
auentur / ſiue a vobis ſiue a fullontbus:ne 
j 49 A Finterio1s anime lo2des/contrahat munde 
veſtis nimius appetitꝰ. That is. Let your 
clothes be waſſhen at the aſſignement + Wyll of your 
ſoucrayne/ #not at your owne pleaſure. And p whe: 
der they ben waſſhen by your ſelfe/oꝛ by ony other p- 
ſones.The cauſe why is /leſt ony ſupfluous oꝛ vayne 
appetyte of clene x fayʒe clothes ſholde make foulco! 
fylthy your inwarde ſoules. Note Well þ all this oꝛdy 
naũce (as appercth playne by Þ ſentence) is ſubdued 
vnto obedience. And alſo 8 ſyth no perſone relygyous 
may wallhe they: one clothes /ne ꝓcure them tobe 
waſſhed / but at the aſſignement ⁊ appoyntment of þ 
ſoucrayne/how ſholde ÿ perſone Wout ſuche appoynt/ 
ment pꝛouyde themſelke foz ony newe clothes! And pf 
the appet yte of clene ⁊ clenly clothes may defoule the 
ſoule / what wolde you than ſuppoſe of fyne clothes / 
pynched x pꝛeſſed / made of Þ newe faſhon / x wanton⸗ 
ly woꝛne alſo; Ye may well ſaye / they done not oncly 
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The ſyxth chapytre. Fo. lxi. 


defoule/but alſo defourme / ⁊ put Þ ſely ſoule clene out 


of all godly faſhon. ¶ Saynt Hugh. 
¶ Wherfoze dyd ſaynt Auguſtyn cõmaunde that the 
clothes of religyous perſones ſholde be waſſhed after 
the arbitrement x diſcrecyon of the ſouerayn / ⁊ not at 
the pleaſure of p ſubiectezThe cauſe he ſhewed hym 
ſclfeAeſt the religyous perſone ſholde blemyſſhe x de⸗ 
foule his ſoule/by ouer moche appetyte + deſy2e vnto 
tlene clothes. Foꝛ the moꝛe ony religyous pſones ben 
garnyſſhed # apparayled out warde vnto vayngloꝛy/ 
the moꝛe ben they in warde polluted x delouled. The 
ſoueraynes therfoꝛe muſt take hede ỹ theyꝛ lubiectes 
do not offende by gay clothyng oꝛ pyked aray. Foꝛ (J 
tell you) it is not gay clothynge / but good maners / 
dothe garnyſſhe x adourne the religyous plone. The 
apoſtle therof warneth vs / ſayenge. Nolite 2 foꝛma⸗ 
ti huic ſeculo.Be not vou in wyll (ſayth he to be lyke 
bnto woꝛldly perſones / but rather to be refourmed X 
garuyſſhed w the newe clenly garment of ſpirytuall 
vuderſtadynge.Foz thoſe pſonesþ haue appetyte vn: 
top newe falhons x maners of the woꝛlde/haue lytell 
care foꝛ the due fourme ⁊ faſhon of they: ſoules. Foꝛ þ 
moꝛe outwarde beauty is beloued/the leſſe is inward 
beauty delyꝛed. The beauty pour loꝛd requireth of re⸗ 
ligyous perſones/he doth hymſelfe ex pꝛeſſe. 1 7 aua⸗ 
mini / mudi eſtote.⁊c᷑. Waſſhe your ſelf ( ſayth he / and 
be you clene-that is / put away the cuyll x cozrupt co- 
gitacyons of your hertes (ſayth he) out of my lyght. 
Foz our ſauyour ſayd not in Þ goſpell. Bleſſed be they 
that ben clenly in theyꝛ bodyes / but that haue a clene 
herte /a clene conſcyence.Foꝛ they ſayth he) ſhall ſe al 
myghty god. Notwſtandynge/leſt A ſome 
ij 


Cla.j. 


Matij. v. 


Saynt Auguſtynes rule 
i . ſcrupulous perſones wolde thynke hereby / the body 
100 . holde no thynge be cured ne ſet byche put to moꝛe/as 
auatcrum folo weth in p lettre. L auacrũ etiã coꝛpoꝛis/cũ infir: 
cute balae. mitatis neceſſitas cogit:minime denegetur. Fiat ſine 
[ ra:nocitaſi murmure /de conlilio medicine / ita etiã:vt ſi nolit /iu⸗ 
du dale ne, bente pᷣpolito:faciat qd fatiendũ eſt p ſalute. Di autẽ 
allo tẽpoꝛis velit /et foꝛte no expedit:ſue cupiditati non obediatur. 
tener That is. Baynes allo foz þ body whan nede is / vnto 
ite. Cuius the ſeke pſones ſhall not be denyed / let it be done Wout 
j acc mfirmt- grudge/tby the counſeyleofphyſyke/#that w uche 
git lauãdũ effecte ⁊ diligence / that all though the ſeke wolde not 
dus duleng therot / yet ſhall they ( whan p ſouerayne cõmaũdeth) 
at ſine mut do fo they? helth p is to be done. And yf p ſeke wolde 
media delyꝛe to be bayned/Xp bayne perauenture foꝛ þtyme 
be not expedient / let not theyꝛ mynde # Wylfull delpꝛe 
| be folowed therin. Daynt Auguſtyn wolde that all þ 
| diſcyples of this rule ſhold be honeſt / haue all thyn: 
ö ges nedeful / therfoꝛe they: clothes ſhold be waſſhed 
L by good diſcrecyon. And we therfoꝛe haue a ſtatute a: 
F monge vs / that euery perſone ſhall put they: clothes 
1 to wallhynge at the comune tyme appoputed / as be⸗ 
| cometh the honeſty of religyon / ⁊ ſo they ſhail not fo; 
| ſlouthfulneg / ne pet foz ꝑfection be vnhoneſt. And they 
| ſhall waſſhe theyꝛ bodyes mot foz pleaſure/but as ne: 
| dercquircth/x that( as ve may ſe inthe lettre) by obc- 
dience / lady + mayſtres of this rule. Foz the ſubiecte 
hath here no wyll. Foꝛ whi he wolde not / he ſhall not 
choſe / whan he wolde/he ſhall not /all is mere obe⸗ 
dience. ¶ Saynt Hugh. 
| This lettre befoꝛe moche accozdeth w the doctryne 
Bom̃.xiij. of laynt Paule /that dothe phibyte + foꝛbede cure ol 
| body fo2 pleaſure / but not foꝛ nede. Foꝛ there is gretc 
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The ſyxth chapytre. Fo. lxij. 
difference byt wene pleaſure + nede.Fo2 nede is pꝛofy 
table /# pleaſure is vytyous. But ſome ꝑſones ben lo 
ſupſticyous x lo pꝛecyſe/5 they ſaye /a religyous per⸗ 
ſone ſholde loke foꝛ no medycyne foꝛ body/but all foꝛ 
the ſoule. A grete pᷣſumpeyon #foly ſo to attempte our 
loꝛde. Foꝛ yf they loke well / they ſhall fynde that mete 
dꝛynke ⁊ cloth ynge ben all but medycyne / x ſo ben all 
erthly thynges that we vſe foꝛ p nede of the body. Let 
it be done than Wout grudge / by toũſeyle. And that 
terme alſo is well added / that Þ ſubiecte not wyllyng 
ſhall be conſtrayned / & wyllynge ſhall be denyed. Fo 
nede ⁊ not pleaſure muſt be obeyed / and the cauſe fo⸗ 
lo weth in the lettre folowynge. Aliquando ſtnoceat 
pꝛodeſſe creditur qb delectat. That is. Foꝛ ſomtyme þ 
thynge that delyteth x pleaſeth / is thought # ſuppo⸗ 
ſed pꝛokytable / all though in dede it do moche hurte /d 
noy the perſone. Whan ſaynt Auguſtyn comaunded 
that the ſubiette not wyllynge / ſholde folo we the cõ⸗ 
maũdement of Þ ſouerayne/he rendꝛed no cauſe why. 
Foz he wolde that obedience ſholde onely be the cauſe, 
But whan he had cõmaũded that Þ ſubiecte dyleaſed 
02 ſeke / ſhold not haue his peticyon/he ſhewed a cauſe 
Foz the ſeke wyll ofte delyꝛe that is not expedyent / ne 
good foꝛ they: ſckenes:ſuche is Þ infyꝛmite of man. 
¶ Saynt Hugh. 
¶ Se / take hede / why v appetyte ⁊ deſyꝛe of the per⸗ 
ſone ſhold not be folowed ne lerued. Bycaule many by 
theyꝛ appetyte ben deteyued / whyle they byleue that 
thynge wolde do them good/that wold rather moche 
hurte them. So doth frayle appctyte deceyue all per⸗ 
ſones / + makcth that thynge to appere good/ that is 
euyll + moche peryllous. Ind therkoꝛe 2 ſcripture 
uy 


Low 
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| Saynt Auguſtynes rule 
pꝛohybyteth + foꝛbedeth carnall appetytes ⁊ delctta⸗ 
cyons/bycauſe they bꝛynge the perſones to deth/er oz 
befoze that they ben ware therof. An other cxpoſicyon 
of the ſame auctour. The ſame lettre. That thyngeþ 
delyteth / doch ſeme lo ꝓkyte / whan oftentymes it ra⸗ 
ther moche noyeth. We muſt (after holy co ſeyle of 
ſaynt Paule) abſtayne from carnall deſpꝛes/whiche 
done kepe open warre agaynlt the ſoule. Fo: Þ fleſſhe 
hath euer cõtrary appetyte vnto the ſpiryte. But we 
mult therfoꝛe by the diſciplyne of the ſpiryte / repꝛeſſe 
⁊ kepe vnder the tõcupyſcence ot þ fleſſhe. Notwſtan- 
dynge / ſome pſones done offende on eyther parte. Foꝛ 
ſome beyonde due melure done folowethe rygourof ß 
ſpiryte / ſome other tontrarp / that done folo we p plea 
ſure x appetyte of the fleſſye / æ ſo / I ſaye ) they bothe 
halte. Foꝛ the one party of ſpirytuall ꝑſones/by Þ ap: 
petyte of Þ lyfe ſpirituall / done otter moche + beyonde 
meſure punyſſhe p fleſſhe. Foꝛ yk vertue want diſcre⸗ 
cyon ⁊ due melure / it is rather vyce than vertue. The 
other party of carnall perſones / whyle they let they 
mynde / ſtudy x delyze to folowe carnall pleaſure/they 
renne very depe vnto the ieoperdy / oꝛ rather vnto the 
vtter perdicyon +lolleof the ſoule. A due meſure ther 
foꝛe muſt be oꝛdeyned / ſo ſuche perſones in religyon 
as wolde no thynge care foꝛ Þ body ſhall be conſtrap⸗ 
ned by obedience to do/that foꝛ theyꝛ bodyly helth is to 
be done. And the other haue vayne appetyte ⁊ to mo 
che fauour vnto the body / ſhall be reſtrayned. Foꝛ the 
helth of the body muſt al way be p2eſerued vnto p ſer⸗ 
uyce of god / ⁊ vnto Þ duty of religyon / ⁊ the appetyte 
of Þ fleſſhe muſt be hold vnder ⁊ quẽched. This ſpake 
ſaynt Auguſtyn of open + knowen infirmytees mow 


The ſyrth chapytre. Fo. lxiij. 
he ſpeketh ferther of pꝛeuy diſealſe/ſayenge. Oeniq; 
ſi lateus eſt doloz in coꝛpoꝛe: famulo dei dicenti qb ſibi 
dolcat:ſine dubitatione credatur. That is. But notw/ 
ſtandynge / yk the diſeaſe be in the body pꝛeuy and bn- 
knowen / whan the ſeruauntes of god done ſaye they 
ben ſckeAct them wWout ony doubte 02 myſtruſt be by; 
leued. ſn the naturall body / whan the fote aketh/the 
hande knowcth therof/ e wyl helpe he tan / x ſo of all 
other membꝛes. But in the ſpirytuall body /one mem 
bꝛe can not knowe grefe of an other / but by credence. 
And the relygyous pſones therfoꝛe ſholde be of ſuche 
perfeccyon / that Þ ſubicctes myght be byleued / ⁊ the 
ſoucrayne haue cõpaſſyon. ¶ Saynt Hugh. 
¶ The ſoucrayn muſt of right byleue thoſe ſubicctes 
whome he knoweth of good lyf / religyous maners/⁊ 
holy cõuerſacyon.Joꝛ ÿᷣ trouth oz falſhede ofony ꝑſone 
is not kno wen by the ſpecheof p mouth / but by they? 
werkes a dedes. Ax fructibus coy cognoſtetis cos. 
ſayth our ſauyour. Ot theyꝛ fruytes ⁊ werkes / may 
ve knowe euery perſone. The very religyous ꝑſones 
ben not deceyt full / ben not feyners / ben not double of 
theyꝛ woꝛdes. Moꝛ ( as the pſalmiſt ſayth) of them þ 
by they: herte/ of purpoſc / in theyꝛ hertes by know⸗ 
lege done ſpcke thoſe thynges v ben falle and not true 
But 5ᷣ ſeruaũtes of = done ſpeke w the mouth/p is 
thought in herte. And good lyfe doth cauſe credence 
tfayth to be gyuen vnto theyꝛ woꝛdes. And contrary 
the euyll lyfe x vnrelygyous behauxrour / cauſeth the 
trouth to be doubted. Let them therfoze Wout doubte 
be byleued / that Wout doubte ben good + vertuous, 

¶ Another cxpoſicyon of the ſame 
auctour vpon the ſame ſentence. 


. 
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loha.r. 


¶ The very true ſeruaũt of god is euer afrayde to of- 


ende god / that not onely in werke ⁊ dede / but alſo in 


woꝛde ⁊ thought. The ſeruaũt of god doth take good 


hede vnto all his wayes x maners / ſpecially that he 


neuer offende in his tongue. Neligyous pſonesſholde 
alway ſhewe themſelfe ſuche in coucrſacyon / þ they 


myght be byleued. Foꝛ good lyfe ſholde comend they; 


woꝛdes / ⁊ good werkes ſholde bere them Voytnes of 
trouth. Our ſauyour ſayd. i mihi no creditis/ope⸗ 
ribus credite. All though (ſayd he) ye bylcue not me / 
pet byleue my Werkes / foꝛ my werkes done bere me 
wytnes. Many perſones ben not byleued /all though 
they ſay trouth. And why ſo: Foꝛ eyther they be cuyll 
them ſelfe /oꝛ at the leſt they ben ſuſpecte of euyll / but 
whan the lyfe of ony plone is Wout ſuſpicyon ſuppo⸗ 


ſed ⁊ holden good /thoſe pſones ben foꝛthw byleued w 
out ony doubte. The leſſe vertue+ goodnes 5 doth aps 


pere in the ꝑpſones / the leſſe ben they byleued. And the 
moꝛe religvous they ben / the moꝛe fayth x byleue is 

yuen vnto theyꝛ woꝛdes. And bycauſe therfoze the 

aylty of man is ſuche/p in ſekenes they deſyꝛe ſom⸗ 
tymep is noyous/there foloweth in 8 lettre. Sed ta⸗ 
men vtrũ doloꝛi illi ſanando qð delectat expediat:ſi nõ 
eſt certũ / medicus ꝛ⁊lulatur. That is. But yet-yf ye be 
not in certaynte wheder v thynge the ſeke delyꝛeth d 
delyteth / be foꝛ p diſeaſe +fo2 Þ cure therof expedyent / 
let coũſeyle be axed of the phiſycycn. By this lettre /d 
by ß layd expoſicyon ot ſaynt Hugh /ye may perceyue 
that euery perſone in religyon is not to be al way byle 
ued whan they coplayneof diſeaſe. Foꝛ ſome of ſmall 
conſcyence/to take theyꝛ caſe #pleaſure/Voyll ſay(fo 
a lytell occaſyon) they ben ſcke ⁊ diſcaſcd, The dayly 


Daynt Auguſtynes rule ' 
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The ſyxth chapytre. Fo. lxiiij. 
couerſacyon therfoꝛe of the ꝑſone /in kepynge reguler 
obſeruaũtes / all dutyes after p̊ ſtatutes mult gyue 
t engendꝛe credente / not p cõplaynt ne woꝛdes:æ the 
phiſicyon mult tha be iudge. Here alſo ye may ſc that 
(contrary vato Þ opinyonof many ſuꝑſticyous myn- 
des) philyke is ſomtyme neceſſary. Fo: arte 02 erafte 
helpeth nature. Ind holy ſcripture comedecth phiſyke 
Honoꝛa medicũ.t᷑. Do you honour(ſayth the Vople 
man) vnto Þ phiſicyon-foz he may confozte you-+our 
loꝛde god hymſelfe hath create and made medycyne / 
wha very vnfeyned nede requireth. Philyke is good / 
but to be curyous c beſy therin /is no th ge religyous 
noꝛ vet ꝓfytable. Herken now Saynt Hugh. 
¶¶ Au though vᷣ ſoueraynes do byleue the complaynt 
of the ſcke lubiectes / yet may they not anone leyne # 
graũt vnto theyꝛ deſyꝛes + appetytes. Foꝛ vnlawfull 
deſyꝛes done oftentymes aſſayle ⁊ tempt Þ leruaũtes 
of god. Therfoꝛe yf ye be not ſure/let the phiſycvon be 
ared/let hym iudge c make certayn/that befoze was 
vncertayne. And let no perſone mcruaylep religvous 
ones ſhold axe the coiiſeyleof phiſyke/ſyth we may 
take of ſcripture 2ᷣ ſaynt Paule vſed # gaue counſeyle 
of philyke. Modico vino vtere/pꝛopter ſtomachũ at᷑. 
Utſe(ſayth he vuto his diſciple Timothey ) a lytel wy 
ne / foʒ thy ſtomacke / c foʒ thy many + beſy dyſeaſes. 
So the diſcrete mayſter tempered Þ rygour of abſty⸗ 
nente / e oꝛdꝛed his diſtyple p his diſcaſes ⁊ paſſyons 
ſpolde not let noꝛ hyndꝛe his holy pꝛechynge a better 
dedes. Foꝛ all though it were good fo his diſcyple to 
rendꝛe of his infirmytecs the fruyte of pacicnce-yet Þ 
apoſtle perteyued it was more pfytable to take medi⸗ 
tyne / ſo to be able to do ſuce Werkes as might pꝛo⸗ 
S. Aug. ru. Dj 


Eccli, | 
xxvuj. 


„ 


j. Tim̃.v [ | 


Saynt Auguſtynes rule 
fyte other ſoules. Let religyoug pſones therfoꝛe cõfoꝛ 
ted bythis auctoꝛite take bodyly mcdicyne(Wha nede 

| is)that they therby may be Þ mote able to ſerue god a 
1.:.batz:96- Do theyꝛ duty. The lettre. Qeq; eant ad balnea/ſiue 
naunus ; Allocũq; ire neteſſe fuerit:minꝰ duo vel tres /net ille 

2 qui habet aliquã eũdi neceſſitate: ci qͥbus ipſe volue⸗ 

rit:ſed cũ qͥbus pꝛepolitus iuſſerit /ire debet. That is. 
And whan ſo euer they go vnto the bayne/02 wheder 
ſo euer they nede to go / let them be no leſſe in nombꝛe 
than twayne oꝛ thꝛe perſones:noꝛ yet thole ꝑſones þ 
hath nede to go foꝛth/ſhall go w whome they wolde / 
but they ſhall go w ſuche as the ſouerayne Wyll com⸗ 
maũde oꝛ appoynt. Here ye may perceyue he oꝛdꝛeth 
al thynges vnto obediente. And here alſo doth appere 
that I ſpake of befoꝛe/that is to ſay /foz What cauſeþ 
diſciples of this rule may go fozth abꝛode out of they 
monaſtery. The cauſe is ſet fozth in lettre.Foz very 
neceſlite ⁊æ nede vnfeyned. Ind els may they neuer go 
foꝛth. The nede (Jlhewed you) is bodyly nede: ergo 
foz nede of the ſoule they may the rather go foꝛth / but 
neuer alone-bycauſcof teſtimony of theyꝛ guydyng d 
behauyour-Whyle they ben foꝛth / noꝛ yet W whome 
they Wyll / to exeiude all ſuſpicyon and affcecyon / but 
with whomethe ſouerayn cõmaũdeth / to oꝛdꝛe them 
euer vnto obedience. Take hede now vnto your 
| ¶ Saynt Hugh. | 

j,Co.viiz ¶ Let vs pꝛouyde ( ſayth the apoſtle Paule) that all 
thynges be well / not onely befoꝛe god but alſo befoze 
the woꝛlde. It ſuffyleth vnto religyous perſones (as 
koꝛ themſelte) that they haue a good tonſcience/but it 

is neceſſary foꝛ Þ woꝛlde /p religyous perſones haue 

a good name ⁊ fame/⁊ that in no wyle theyꝛ name be 


The ſyprth chapytre. Fo.lrv. 


defouledneblemyſſhed.Foz yfony perſones truſtyng Jerony. 


vpon good conſcyence/be negligent of theyꝛ name and 
fame /they ben cruell / moche moꝛe than religyous per 
ſones þ ſholde be fourme ⁊ example of good lyfe vnto 
all other pſones. So the apoſtle Paule wꝛyteth vnto 
his diltiple/ſayenge. Make thy ſclfe ſpecyall example 
of all good werkes vnto all perſones /e we ben ( ſayth 
he agayn).vnto the woꝛlde aügels men /a ſpectable 
vpon whome they loke ⁊ beholde / ⁊ vnto whome they 
take hede. So ben all religyous pſones. And therfoꝛe 
thole done loue religyon / donc ſeke + ſpye out what 
thynges they p2ayſe in the perſones religyous. And 

thoſe p hate them / doue detracte/backbyte/x ſclaũdꝛe 
them. Wherfoꝛe relig vous pſones ſholde euer behaue 
themlelfe in a due meane / ſo kepe bothe they: lyfe ⁊ 
fame / that theyꝛ backbyters may rather be abaſſhed 
of they: owne euyll ſayenge / than theyꝛ pꝛayſers be 
abaſſhed of theyꝛ pzayſynge / bycauſe of theyꝛ lyfe # 
werkes. Foz the pꝛayſer is euer abaſſhed/yfỹ thynge 
he ſayd be pꝛoued falſc:x+ ſo is alſo p diſpꝛayſer. They 
muſt therfoze goo twayne togyder oꝛ the / bothe fo? 
theyꝛ owne ſolace # confoꝛte / ⁊ alſo foꝛ Þ teſtymony x 
Wytnes of good lyfe and religyous behauyour . The 
Wyſe man ſayth. CLeſolt. Woo ⁊ myſery is vnto the 
perſone þ gothe alone. Foꝛ yf he fall oꝛ ſlyppe/he hath 
no helper. vt than there ben twayne / they maß eche 
helpe other. That ſayenge ofÞ lettre is notable/whe⸗ 
te is ſayd. The ꝑſone that nedeth to go foꝛth/ſhall not 
go w whome he wyll / but w whome ß ſouerayne cõ⸗ 
maũdeth. foꝛ fo by the ſoueraync/the ſurety of Þ per⸗ 
ſone ſhal be pꝛouyded foꝛe/⁊ in the ſubiecte the vertue 
of due obedience ſhall be obſerued #kepte. The lettre. 
O ij 
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Saynt Augultynes rule 
QC'grotanttti cura /ſiue poſt egritudinẽ refictendozi/ 
ſiue aliqua imbecillitate/etiã ſiue febubus laboꝛãtiũ: 
vni alicui debet iniügi. Ut ipſe de cellario petat / quod 
cuiq; opus ꝑſpexerit. That is. The cure æ kepynge ot 
the ſeke ꝑſones / wheder it be foꝛ they: recouerp after 
they: ſekenes /oꝛ by ony feblenes + weykenes / oꝛ alſo 
of them that ben in feuers/axes ⁊ other diſcaſes/ſhall 
be cõmptted # aſſigned vnto one certayn perſone/that 
ſhall axe of the celary What he perceyueth neceſſary 
nedefull vnto cuery ſeke perſone. Here ye may ꝑceyue 
that ſaynt Auguſtyn in oꝛdꝛynge the diſciples of this 
rule onto vnite ⁊ peas under due obedience/he oꝛdꝛeth 
euery pſone vnto other: x where he had befoze oꝛdey⸗ 
ned fo2 Þ cure of the ſeke perſones by battheg oꝛ medi 
cynes/he now oꝛdꝛeth + pꝛouydeth fox theyꝛ fedyng a 
kepynge. Now here. Sapnt Hugh. | 
C.Theoffycer of Þ firmary is called comunly the fir 
marer-0z firmaryſſe/Whiche muſt be a perſone ß dye: 
deth god-x that is charitable / x that wyll Wall dily⸗ 
gence pꝛouyde foꝛ all thynges p may be confozte vnto 
the ſeke / ſo mynyſtre + do ſeruyce vnto the ſeke / as 
though he mynyſtred e dyd ſeruyce vnto our loꝛd and 
ſauyour Jeſu Chiyſt.Fo2 inÞ daycoflaſt iudgement 


Mat. xxb he wyll openly ſaye. I was ſeke / c you dyd vyſytet 


tonfoꝛte me. Foꝛ what tcruyce ſo euer ye dyd vnto ony 
of;p Feſt of myne foz my ſake / that ſcrupce ye dyd vn⸗ 
to me. The ſtronge ⁊ hole pſones ſholde therfoꝛe bere 
with due pacyence feblenes of Þ ſeke perſones. Fo! 
ſo is godly charitc keptc and fulfylled. Daynt Paule 


Gala. vj. ſayth. Alter alterius onera poꝛtate:et ſic adimpicbt; 


tis lege Chꝛiſti. Bere vou eche the burthen of other /Z 


ſo ſhal ve fulfyllÞ lawe of Chꝛyſt. The lawe ot Chꝛyſt 
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The ſyxth chapytre. Fo. lxbj. 
is loue. The lawe andoffyce of loue /is one to helpe an 
other in all nede. And dyuers tymes / dyuers infirmy 
tees done cauſe vs eche to bere w other / ⁊eche to helpe 
bother at nede. Foz no thỹge ſo ꝓueth a faythful frende 1 
as doth helpe at nede. Tn ncteſſitate ꝓbat᷑ amicus, Ettłi. vi. 
A trende ( ſayth the wyle man ) is pꝛoued at nede/oꝛ in | 
nede. The pſones alſop ben ſeke /ſholde wey remem 
bꝛe p ſeruyce is done vnto them in the plone of Chzyſt 
c foʒ his ſake / therfoʒe they ſholde haue themſelfe in 
a good a wayte/that ner ther by they owne myſguy⸗ 
dynge they hyndꝛe theyz helth:noz yet by theyz impa 
cyence ⁊ impoꝛʒtunite they greue oꝛ be troublous vnto 
theyz ſcruytours ⁊ kepegs. Let them therfoze thanke 
hertely almyghty god ok his viſytacyon / x no thynge 
dge therwith / leit perauenture the lekenes p was 
it them foz the purgacyon x clenſyngeof they; ſou⸗ 
les / be turned vnto the augment # multiplycacyon of 
thepꝛ ſpnnes# paynes.Thelettre. S iue aũt quicel- 
lario/ſiue qui veſtibꝰ/ſiue qͥ toditibꝰ pzepontitur; ſiue 
murmure ſexuiant fratribus ſuis. That is. And who 
ſo euer be officers/eyther of the cclary-02 of Þ chambe 
ry /oʒ els of Þ libꝛary /w ſuche other offycers/let them 
ſerue theyꝛ felowes Wout murmure oꝛ grudge. Here 
ſaynt Juguſtyn dothe o2dzeÞ offycers vntoÞ couent / 
and ſo euer as vnite/peate ⁊ charite may beſt be nou⸗ 
ryſſhed.Here ye may alſo note vᷣ the officers be not ſo⸗ Nota. 
ueraynes/ne pet mayſters of p they minyſtre / but ler 
uaũtes. He is than a fole Þ grudgeth to gyue an other 
mannes goodes / c he a moꝛe fole p grudgeth to paye 
his mayſters dettes of his owne mayſters goodes / d 
by his wyllxcomaundement. So ben the religyous 
| officers moze than foles of all folcs 3 
ty 


Sapnt Anguſtynes rule 

to ſerue theyꝛ felowes after the wyll + comatidement 
of the ſouerayne. Some officcrs Wolde fayne appcre 
good houſbandes / ⁊ by the pꝛetence ot ſparynge/they 
Wyll be ſoueraynes themſelfe / ⁊ in very dede to flater 
thepꝛ ſouerayns/they wyl robbe Peter to clothe Pan 
le/take frõ one of they? felowes foꝛ a grudge/⁊ with⸗ 
dꝛawe ß is nedefull / e gyue vnto an other foꝛ folyſlhe 
affcccyon pts ſuꝑfluous ⁊ moꝛe than pnough. Ther: 
foꝛe ſaynt Augultyn wyl they lerue equally without 
grudge. (Saynt Hugh. 

¶ Let the officers ſo behaue themſelfe vnto they? fe: 
lo wes /p neyther they offende in grudgynge of they 
offyce / ne yet cauſe theyꝛ fgoWwes to grudge agaynſt 
them foꝛ lacke of gentyll woꝛdes / oꝛ charytable be⸗ 
hauyour. Foꝛ murmure and grudge is a grete offence 
anenſt almighty god. Saynt Gzegory ſayth. No per 
ſone that doth murmure oꝛ grudge / ſhal euer receyue 
the kyngdome ok heuen. And who ſo euer haue ones 
receyued p kyngdome of heuen / ſhall neuer after mur 


Ettłi. mure ne grudge. Salomon ſayth. Oꝛetoꝛdia fatui / 
xxxbiij quaſt rota carri.xe. The ſtomacke of Þ krowarde fole 


is lyke vnto whele of a carte that bereth a grete lode 


of hey / euer murmureth a whyneth oꝛ wheketh as 


he goth. So done luche perſones in religyon that ben 
carnall x nere vnto them ſelfe. Foꝛ all though they do 
they: duty / yet cuer they grudge agaynſt ſomwhat / 


ij. Co.x. ⁊ ben neuer content. The apoſtle coũſeyled his diſcy⸗ 


ples they ſholde not grudge as vᷣ childcrof Jſracldyd 
that were ſlayne by lerpentes. And why by ſerpentes 
were they ſlayne; bycauſe that murmure + grudge is 
a venymous ſerpet. And who ſo euer done murmure 
c grudge/haue the venym of the deuyll vnder p rotes 


——— 
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The ſyxth chapytre. To. lx vij. 
of theyꝛ tongues. Foꝛ the holy apoſtle ſaynt James Fi 
ſayth. Lingua inquietũ malũ/plena benenomozti- Jato.iij. 
fero. I grudgynge tongue ( ſayth he) is an vnreſtfull | 
myſchefe-full of deedly benym. Let all religyous per⸗ | 
ſones therfoze beware of all murmure ⁊ grudgynge | 
that they peryſſhe not by Þ deedly venym oꝛ poyſon of 4 
the deuyll. The lette. ¶ odices/certa ſingulis dicb? | 
petant᷑ hoꝛa:extra hoza qui petierit /nõ accipiat.That 
| 18.Let bokes be axed euery daye at acertayne houre. 
| Foz who ſo beſyde the due houre dothe ony axe / ſhall | 
none receyue. All though ſaßt Auguſtyndyd oꝛdeyne 
the offycers ta ſerue the couent w all duygence æ cha⸗ 
rite(Fo2 » is wout grudge) yet wold hep all ſholde be 
done w good rcaſon a due maner. He begynneth fyzlt 4 
with the offyce of the libzary # bokes / Whiche p tyme f 
were of grete pzyce / ⁊therfoꝛe very ſcarce ⁊ rare. Yet | 
wolde hep of thoſe bokes Þ were to be had / none ſhold | 
be denyed / ſo they were axed at thetyme appoynted/ * 
as is in dyuers libꝛaryes in bothethe vniuerſytces/X 6 
alſo in London /p from. bij. of the clocke vnto.x.oʒ.xi. 1 
02 other lyke tymes/the libꝛaryes be at lyberty open / . 
but in other tymes not ſo. Note here p ſaßt Auguſtyn Nota. 
dyd not begyn w the backe / ne yet with Þ bely/that is . 
to ſaye / neyther w clothynge ne fode mooſt neceſſary 
foz d body/but he began w bokes / wherin is cõteyned 
the fode # clothyng of the ſoule. And this clauſe of the 
rule condempneth the ſoueraynes x ſuperyours that 
done kepe from p yongers ſuche bokes as myght pꝛo 
fyte they; ſoules ſpecyally theyꝛ oVone rules ⁊ conſti⸗ 
tucyons / wher vnto they do ꝓfeſſe ⁊ bynde themſelfe: 
and yet ſhall they neuer ſe them / here them / ne knowe 
them ot many ycres after they: pzofelſyon/ and ſome g 


Saynt Auguſtynes rule 
neuer /alas What iuſtice / what reaſon is therinznone 
at all. But here Saynt Hugh. 
¶ Beloꝛe in this ſame rule ſaynt Auguſtyn comaun 
ded thediſcyples of this rule / they ſholde apply them 
ſelfe inſtaũtiy vnto p ſeruyce of god + vnto pꝛaper / at 
the due houres ⁊ tymes appoynted ther vnto. And ly⸗ 
zewyſe wold he in all other ſtudyn labours. So that 
the tyme ſholde reaſonably be dyuyded + appoynted/ 
whan they ſho de ſerue god a pꝛaye / and whan they 
ſholde ſtudy / rede ⁊ labour. Of the labour he ſpake be⸗ 
foe / Where he cõmaũded that no pſone ſholde labour 
foꝛ ſynguler p2ofyte oz pleaſure / but all fo2 Þ comune 
welth. Theſe thꝛe thynges than dothe this holy rule 
tõmende / laye bntothechargeofÞ diſcyples therof/ 
that is to ſaye/ſtudy/pzaycr/x+labour/as thre ſyngu 
ler pzofytes vnto þ ſame diſcyples. Foꝛ by pꝛayer we 
ben clenſed/by ſtudy Xredynge we ben inſtructed and 
taught / ⁊ by good operacyon # Well doynge/ We ben 
made bleſled #holy . So ſayth the holy ghooſt by the 


P8.crrvij mouth ofthe plalmilt. X7abozes manuũ tuatrũ quia 


manducabis:beatus es/et bene tibi erit. That is.By 
tauſe thou mapſt be fedde with the labours of thyne 
-owne body e membꝛes / therfoꝛe arte 5ᷣ bieſſed/⁊ thou 
ſhalte be full well at caſe. It is good than fo all per⸗ 
ſones to labour fo2 theyꝛ owne pꝛofyte/ſyti they 

be bleſſed therfoꝛe / where the rule comatideth Þ euery 
daye bokes ſhold be axed a delpꝛed: the vſe#dultgence 
of moche redynge a ſtudy / is therby moche comended 
Foz þ very ſeruaũtes of god ſholde oftentymes rede # 
ſtudy. Foꝛ p redynge a ſtudy of good werkes /ſpetyal⸗ 
ly holy ſcripture/is moche ꝓkytable. Foꝛ by redynge 
ſtudy we may lerne what we ſholde flce and auoyde/ 
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The ſyrth chapytre. Jo. lx biij. 
What we ſhold do / how to gouerne our lelfe/x — 
der /oꝛ vnto What ende we ſholde entende #app 
The pſalmiſt ſayth.LTucerna pedib? meis vᷣbũ t 
Good lozde thy Wozde-thy holy ſcripture is lanterne 5 
lyght /the cõdurte ⁊ guydynge ot my fete /mynt affcc⸗ 
tyons / xof all Þ wayes #02d2cof mp lyte. By redynge 


multiply ⁊ encreate. Foꝛ ſtudy æ redpᷣge doth inſtructe 
t teche euer ꝑſone/bothe to pꝛape ⁊ labour / x ſo doth 
enfourme vs bothe vnto 5 lyfe actyfc + cõtemplatyfe. 
Chat pertſone therfoꝛe (ſayth the plalmiſt ) is bleſſed 

that bothe daye r nyght hath meditacyon in the lawe 
| of god. Theſe twayn therfoꝛe ſtudy of boͤkes + prayer 
ben ß weppns #armure wherby p deuyll is aſſayled 
t vaynquyſſhed. And theſc ben Þ inſtrumẽtes ⁊ mea⸗ 
| nes / wherby eucrlaſtynge blyſſe is obteyned + goten. 


By theſe artyleres + Wepyns / vyte is repꝛeſſed / by 
this fode is vertue nouryſſhed. And yf ony tyme reli⸗ 
gyous ꝑſones ceale of redÞge oꝛ pꝛayenge/than ſhold 
they Werke t labour. Foz vdeines is the enemy of the 
; religyous ſoule.Foz the ghoſtly enemp dothe lyghtty 
dꝛawe vnto vyreſucheplones as he fyndeth not octu⸗ 
pyed in other redyng/ſtudy/p2aycr/o2 labour. By the 
| ble of redynge # ſtudy / religyous perſoncs may lerne 
how to lyue themſelfe / # alſo how to teche other pſo- 
nes. ByP vſeof pꝛaper they may bothe pꝛofyte them 
ſeife # all other vnto whome they ben knytte ioyned 
by charite. Ind by bodyly labours they may kepe the 
body lowe from vytes / ⁊ alſo gcte ſomWwhat foꝛ them 
ſelfe/x fox all p nedeth. The lettre. TLeſtimẽta vero et 
talciamẽta/quãdo fuerint indigentibꝰneceſſaria/dare 
non differant:ſub quoy cuſtodia ſunt / que poſcuntur. 


Jug. vu. Pj 


beg vai 


R 


ſtudy/the ſenſes/ wyttes and vnderſtandynge done 


T 


ij. Co.ix. 


Bapnt Auguſtypnes rule 

That is. But as foꝛ clothynge/holen & ſhoſe /w ſuche 
other neceſſaryes / the olfyters vnder whoſe kepynge 
they ben / ſhall not ( whan nede is) diſferre to delyucr, 
The bokes he wolde ſholde be delyuered at a certayne 
houre / we ſhewed you why: but as foz other thynges 
neceſſary / he wolde ſholde alway be delyuered whan 
nede requireth / ⁊ that wout delay / foz bycauſe the co: 
uent ſholde neyther loſe theyꝛ tyme / ne yet be wery 
102 abaſſhed in ofte callynge therfoze. 

Cn Hugh. | 

¶ Bcfoꝛe ſaynt Auguſtyn comaunded the officers to 
ſcrue theyꝛ copany Wout grudge-t yf they ſo do/they 
may not dciay ne dyfferre that is axed neceſſary. Foz 
yk they do / they gyue therby occalyon vnto they? fc: 
lowes to thynke they ſerue them w grudge / x ſd they 
done cauſe them to grudge agayne. Let the offycers 
therfoꝛe gyue diligence to ſerue they? felowes foꝛ our 
lo2de-of all neceſſaryes in due tyme / Wout grudge / w⸗ 
out diſplealure / Wout delay /⁊ that w gent yll maner / 
ioye ⁊ gladnes of herte. Foz our loꝛde loueth a gladde 
gyuer ⁊ a chercfull mynuſter-xa lyberall oſfycer / ſo p 
all the cõpany haue all neceſſarpes after Þ nombze of 
the congregacion x poſſeſſyons of Þ place. And ſo ſhall 
the officers haue alſo moꝛe rewarde of alinighty god. 
Notwſtandynge/lct euer a due meane # moderacyon 
be had in all the clothynge + aray of religvous ꝑſones 
that neyther they be to pꝛecyous / to fyne in clothe / to 
bꝛyght in colour /ne yet to abiecte/to courſe-ne to vyle 
And that v faſhon be neyther courtly ne tarlyſſhe / but 
in a due meane reugyous / ſo 5 the ſelfe habyte #aray 
may (ia vᷣ religyous ꝑſone) bothe cõmende religyon ⁊ 
honeſte. Let therfoze religyous perſones beware they 


| 


The ſyxth chapytre. Fo. lxix. 
axe no thynge impoꝛtunely / ne yet ſupfluous. Fo2 to 
be impoꝛtune is agaynſt good relig yon / ⁊ to haue ſup 
fluite is icoperdy of dampnacyvon. Let them Wey e re⸗ 
membꝛe that all they ſpende / is the oblacyens x cha⸗ 
rite ot the good # faythful people /offred ⁊ gyuen foꝛ Þ 
redempcyo of theyꝛ ſynnes. And therfoꝛe let them not 
reioyce/ne be pꝛoude of ſuche expenſes / but rather let 
them fere ⁊ dꝛede it be ſayd vnto them /that in the olde 
teſtament was ſayd vnto the pꝛeeſtes myniſtres of 


the temple. How they ſholde bere iniqu te ⁊ ſynneol Mu. bij. 


b people. And therfoze let them euer haue grete dꝛede 
of themſelke / à hertely pꝛaye foꝛ them / whoſe goodes 
they ſpende + done vle. It is therfoꝛe more ſurety foꝛ 
ſoule helch vnto pooꝛe religyous pſones / rather ſom⸗ 
what to want and nede (as is befoꝛe ſayd) than ony 
thynge to haue ouer moche and ſupduous. Foꝛ how 
ſhold religyous ploncs be wylfully pooꝛe extept they 
(foꝛ our loꝛd) wyll ſuffre pacyently ſome maner ok pe⸗ 
nury. Whan they remẽbꝛe than / they haue done ma⸗ 
ny thynges vnlawfully they (hold abſtayne x fozbcre 
ſfomWhat / that they myght take ⁊ vſe lawfully. Foz 
they muſt cõtende # ſtryue to entre by the ſtrayte gate 
that ſo they may come vnto Þ large x pleaſaũt playne 
of euerlaſtyng Joye. Foz Þ more ſtrayte lyfe we kepe 
here fo2 our loꝛde /p more gloꝛy ſhall we haue in blyſſe 
The lettre. L ites/aut nullas habcatis/ aut ; celer⸗ 
time finiatis / ne ira creſcat in odiũ / et trabe faciat de 


feſtuca:ect animã fratris faciat homicidã. Sit enim le 


gitis: qui odit fratrẽ ſuũ:homida eff. That is. As foꝛ 


ſtryktes ⁊ debates / eyther haue none amonge you /oꝛ 


els yf ye haue / make ſhoꝛte ende of them / leſt a lytcll 
Wzathe oz diſpleaſure growe vnto you & ſo mate 
ij 


— 


1 


Mat. bij. | 


Ita habet oꝛi 
nale. 


ammi fratrio 
facit homici⸗ 
d neq; ad ſo⸗ 
los viros ptr: 
net qð ſcript! 
eſt. Qui odit 
frattẽ ſuũ / ho⸗ 
mici da eſt.ſed 
ſeru maſculino 
que pꝛimũ de? 
fecit: etiã femt 
neus ſerus pre: 


ceptũ accepit. 


Texte. 


Eccki.xix. 


Daynt Auguſtynes rule 
of a ſtrawe a beame-of a mote a blocke / and cauſe the 
hert + mynde of pour felowe to be an homicyde ⁊ man 


. Foan,3, ſleer. Foꝛ ſo may pe rede in ſcripture. Q. ui odit fratrẽ 


ſuũ/homicida eſt. Who ſo hateth his bꝛoder and euen 
chꝛyſten / is a manſleer. We ſhewed you befoze how 
this rule doth oꝛdꝛe the officers vnto the couent / ⁊ the 
couent vnto the officers. Here now it doth oꝛdꝛe euery 
perſone of Þ couent vnto other / ſpecpally vuto Þ effect 
c purpole wherwith it vegan / that is to ſaye/that p 
dyſcyples of this rule ſholde alwaye lyue togyder in 
peace ⁊ vnite/⁊ haue euer one herte ⁊ one wyll in our 
loꝛde. And that can neuer be / except debate ⁊ ſtrylte be 
kyꝛſt excluded # auoyded / oz at the leſt reaſonably my⸗ 
tygate # wyſcly refourmed. Foꝛ in this lyfe we be not 
aũgels /⁊ therfc2e he ſayth/eyther haue you no deba⸗ 
tes / whiche apperteyneth vnto the perkyte ꝑſones/oꝛ 
at the leſt/yf by chaunce pe do ſtryue / ſoone ⁊ quyckly 
leue # make an ende therof / that he ſayth foꝛ Þ frayle 
pſones x vnexercyſed/⁊ the cauſe why he doth ſhewe 
foꝛthw / leſt moꝛe euyll ſholde growe therof.Here now 
aynt Hugh. 
¶ Svynne ⁊ vyce dothe (by lytell xlytell)growe a eu⸗ 
creace vnto moꝛe greuous offence of god. Foz Who lo 
wyl not reſtrayne Þ tongue from vayne ſpeche a ydie 
Woꝛdes doth oftentymes fall in to many incouenyen 
tes /as murmure / detraccyon/ many tymes to bzaw 
lyuge / chydynge / contencyon / ſtryuyng / ⁊ debate /a ſo 
vnto augre and hatred. And (as the wyle man ſayth) 
who is negligent in ſmall thynges / ſhall ſoone fall vn 
to the moꝛe greuous offences. So whau vyce ſp2yn- 
gcth x groweth of vyte/the iniquite euyll ly fe of the 
perlone is pꝛolonged a contynued. The ꝓphete ſayth. 


A R W - W W ©» ow, a a «SS © s, © ae” a ow, 6 @AD SS a ae  . . 


— 


een 


The lyrth chapptre. Fo. lxx. 
Ue qui trahitis vanitatẽ. #@. Woo payne be vnto 
you that done dꝛawe in length a done cõtyuue vanite / 
by the cozdes x multiplycacyon of vanite. And p pſal- 
miſt ſayth. Oꝛolongauerũt iniqͥtatẽ ſuã.t᷑. The ſyn 
ners of the woꝛlde haue pꝛolonged contynued theyꝛ 
iniquite / but our tuſt x ryghtwoyſe loꝛde hath bꝛoken 
the neckes ⁊ bꝛought downe the pꝛyde of all ſynners. 
Fyꝛſt therfoze + aboue all other thynges / ſynne muſt 
be eſchewed a auoyded. Foz better is to be ware a a⸗ 
uoyde treſpace / than to make amendes therfoze. And 
pf bychaũce a treſpace be done / it may be ſoone amen- 
ded/yt w lowly here + wylfull mynde it be foꝛth with 
confeſſed ⁊ knowleged. Our loꝛde ſayd vnto v ſerpent 
in paradyſe of the woman Eue. T pla conterct caput 
tuum. t. She ſhall cruſſhe + bzuſe thyne heed. The 
heed ⁊ pꝛincypal parte of the ſerpent ot ſynne / is than 
bꝛoken / whan the ſynne foꝛth with after Þ beghnyng 
is coꝛrected + amended. All chꝛyſtyans therfoꝛe / ſpe⸗ 
cyally religyous pſones ſholde Wall ſtudy x diligence 
whan they knowe they haue offcndedAabour fozthw 
to make amendes. Foꝛ loke how grete difference is by 
twene a ſtrawe æ beame/⁊ ſo moche oꝛ moe difference 
is bytwene pre q hatred. Foz hatred is groũded wꝛath 
that remayneth x reſteth in the hert + mynde / that ſo 
at length encrcaceth vnto ſuche malyce/p well it may 
he called a beame oꝛ a blocke. And Wꝛathe is a moe 
lyght mouyng of ð blode by dilpleaſute / whiche often 
tymes may be wout ſynne # with charite / vnto the a⸗ 
mendement / reſoꝛmac pon oꝛ coꝛreccvon of a perſone/⁊ 
ſomtyme it is veniall/æ than doth it trouble the eve 02 
lyght of Þ ſoule/that is to ſay/due + reaſonable dilcre 
tyon / but hatred doth put clene out p exe 8 ſyght of Þ 
it 


Eſa. v. 


* 
* 


p. cxx bii⸗ 
F 
| 

Nota. 


. Joa. ij. 


J. I. obic 7 


Saynt Auguſtynes rule 
ſoule/⁊ maketh Þ hateful perſone ſtarke blynde / Wout 
reaſon oꝛ diſtrecyon. The apoſtle ſayth. Q. ui odit fra 
trẽ /in tenebꝛis eſt. Who lo euer done hate theyꝛ euen 
chꝛyſten/they done dwell in darknes. And v perſones 
that ben wWꝛoth / ben oftẽtymes diſpleaſed with them 
ſelfe-bycauſc they ben wꝛoth. All chꝛyſt yans ther foꝛe 
ſpecpally religyous pſones Ahold quyckly and ſhoꝛtly 
auoydeallindignacyon/Xeucr returne vnto ſoftnes x 
gentylnes. Foꝛ a ſtyffe ſtomacke thoꝛowe ⁊ depely an⸗ 
gred/paſſeth lightly vnto hatred. So that he wyl not 
lyghtly foꝛgyue / ne foꝛgete / therfoꝛe enſcweth x fo⸗ 
loweth. Q. uicũq; aute cõuicio vel maledicto/ vel ctia 
triminis obiecto/aliquẽ le erit:meminerit ſatiſfactive 


tu/alteꝝ q; citius curare qdð fecit: et ille qͥ leſus eſt ſine detcepta⸗ 


tione)dimittere. That is. And who ſo by rebuke /chy⸗ 
dynge/bꝛawlynge/curſynge / cuyll woꝛdes / oꝛ haſty 
ſpcche / oꝛ yet by ony vpbꝛayde of defaute oꝛ treſpace 
done befoꝛe / done moue ⁊ greuc/oꝛ hurte om of they 
felowes/let them remembꝛe by due ſatyſfaccyon to as 
mende that they dyd amyſſe. And let alſo them Þ ben 
greued oꝛ hurte / wout ony ferther reherſe / argument 
02 rcaſonynge / clerelp foꝛgyue the offence. Saynt Ju 
guſtyn (as we ſhewed you) gaue befoꝛe vnto pᷣ diſcy⸗ 
ples of this rule two maner of doctrynes. One vnto 
perfyte pſones/p no ſtryfte ne debate ſhold be amonge 
them. The other vnto Þ frayle ꝑſones/that yf debate 
foꝛtunc/ſoone they ſhold make ende therof / the reaſon 
X cauſe wherof ſhewed/he now here oꝛdꝛeth v perſo⸗ 
nes how they ſholde make ỹ ſhoꝛte ende / ⁊be alſo recã 
ſyled vnto vnite c peace. Ind that is a redy and ſhoꝛte 
meane in fewe wozdes mekely ſpoken / c charytably 
retepued. Mea culpa. two holy Woꝛdes ⁊ moche me⸗ 
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dicynable.Yerken now SayntDugh, 
¶ They done greuoudy offcnde / p by rebukes / cuyll 
Woꝛdes / ſclaũdꝛous meanes done greue 02 hurt onp 
perſone. Foz the apoſtle ſayth. Qaledici regnũ dei nõ . Co. vj. 
pollidebunt.Beylers æ euyll ſpckers ſhall neuer haue | 

poſſeſſyon in heuen. And our loꝛd in p goſpell.He that Math. v 
calleth his chꝛiſten bꝛoder fole/ſhal be gylty + Woꝛthy | 
to be iudged vnto the fyꝛe of hell. Beligyous perſones 
whan they haue greuouſly offended / muſt be moche | 
ſozy therfoze / with all theyz hertes in all mekenes | 
are fozgyucnes of them whome they haue offcnded. 
And they agayne þ were offended ſholde gladly Wout 
reherſe 02 reaſonynge / clerely foꝛgyue them. Saynt 
Jſodour ſayth. who ſo euer ſlackly ⁊ lowly done rec6 
ſyle theyꝛ chꝛyſten bꝛoder / hall ſlackly retonſyle + ap 
peaſe our loꝛde vnto themſelfe. Foz they done vaynly 
deſpꝛe our loꝛd to be mercyfull vnto them /that ben ne⸗ | 
gligent # wyll not redyly be reconſpled # appeaſed +. 
theyꝛ company. But ſome perſones done truſt moche 
vpon they: owne merytes / by ß reaſon therof/they | 
make lytel todifferre them that axe foꝛgyuenes/they | 
Wyll not take they2 mea culpa-/they2 mebenes /theyꝛ 
penitence/as though they Wolde declare themſcife/X Fi 
make it knowen vnto the company /that the axers of 
foꝛgyuenes/the layers of mea culpa/ſhold haue offen 
ded agaynſt them / ⁊ that they were Wout defaute / d 
pure umocentes. But ſurely all though they Were in 
dede innocent and no thynge culpable / yet no thynge 
ſhold auayle them that innocency anenſt god/yf they 
wolde not be cuer redy to fozgyue / and to take gladly 
mea culpa. Foꝛ al though there were none other ſynne 
in them / but onely that the ſynne x dekaut ok they fe. 1 


a.l.leſc- 
runt 


Saynt Auguſtynes rule 

lowe #bzoder Wwereofthem longe differred + vnfoꝛgy 
uen / yet were that a grete ſynne. Ind p we may take 
of p goſpel / where the ſeruaũt þ was in dette of. x. M. 
talentes /a ſommethat paſſed hß to paye / yet as ſoone 
as he axed mercy/he was foꝛthw foꝛgyuen: but after 
whan he wold not in lyke maner foꝛgyue his felowe 
C. pens / he was cõmaũded vnto pꝛyſon / vnto all hig 
one dette were payed / æthat was foꝛ euer. Foz he 
was neuer able to pay p̊ dette. Wherby we may take 
fo: aſure tontluſpon / that yf we done not w hole hert 
fozgyue them p doncoffende vs / we ſhall not be foꝛgy 
uen p weoffcnde god / but rather that we ſuppoled a 
byleued Was befoꝛe vnto vs foꝛgyuen/ſhall be newly 
layde vnto our charge /⁊ we to paye euery peny. The 
lettre. Si autẽ inuice ſe leſerint:inuict᷑ libi debita re⸗ 
laxare debent / pꝛopter oꝛationes veſtras:quas vtiq; 
quanto crebꝛioꝛes habebitis / tanto ſanctiozes habere 
debetis. That is. But yf they haue hurte oz greued 
eche other / let them fb eche foꝛgyue other. And p left 
they let oz hyndꝛe your diuine ſeruyte ⁊ pꝛapers/whi 
the diuyne pꝛayers e ſeruyte ſholde be ſo moche moꝛe 
deuoutly done that you done vie daply cxercyſe your 
ſcife therin. Here ſaynt Augultyne dothe oꝛdeyne fox 
bothe partyes treſpacers.Fot after p mooſt comune 
maner of all people & all natyons / where ſo euer ſtryft 
oz debate doth aryſe bytwene ony perſones /bothe the 
partyes be ſomWhat ouerſeen/⁊ ſomwhat done pale 
due melure. And therfoꝛe he wolde bothe ſholde make 
amendes / ⁊ð is euer a ſure wape/ a diſtharge 
of conſcyence-ſo it be vnfayntiy done. Se now holy 


Saynt Hugh. 
C we dayly done ſaye vnto our lozde Dimitte nobis 
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debita noſtra:ſicut et nos dimittimus debitoꝛibꝰ nis. Mat. vj. 
Fo02gyue vs good lo2de our dettes / in lyke maner ag | 
we done foꝛgyue our detters.Yf we than do not foꝛgy 
ue them that offend vs ( foꝛ thoſe ben our detters) our | 
ovone pꝛayer doth confoũde vs. And We done pꝛouoke | 
our loꝛde to Wzath agaynſt vs/and ſo rather we done F 

ete Þ curſeof god than his bleſſyng. And ſoþ pꝛayer 

at ſholde be foꝛ our ſoule helthe / is vnto vs moche 
noyous. Foz where it ſholde mynyſſhe / it dothe now 
multyply x encreace our offences . The dayly pꝛayer | 
ofthe faythfull chzyſtyans doth make large ſatiſfac- 
tyon fo2 ſuche venyall ſynnes as we done dayly com- 
| mytte-Wout whiche we cannot lightly paſſe this lyt 
Unto all ſuche perſones than doth it appertayn ⁊ be- * 
longe of couenyency to ſaye Pater nf q es celis. Good 
lande fader that arte in heuen:that ben baptyled/all ỹ | 
ben chꝛyſten people. For this holy pꝛayer doth put a- | 
waye all they dayly ſynnes / not oncly venyall / but 1. 
alſo moꝛtall /ſo they haue contricyon ⁊ purpoſe at due ö 
tyme to make true cõ feſſyon / to do foꝛ them ſatiſfac- 1 
tyon. And than they laye truly w vnfeyned hert vnto 
dur loꝛd foꝛ themſelfe. dimitte nobis. foꝛgyue vs loꝛd. 
Foꝛ many ſynnes hath euery pſonc done 5ᷣ ot our loꝛde 
may ⁊ muſt be foꝛgyuen / but ſe they ſaye as truly w 
the lame hert. Sicut et nos. ⁊c᷑. L yke as we done foꝛ⸗ 
gyue. Foꝛ alſo muſt be done in dede / oz els all is voy⸗ 
| de. Foz the mooſt pꝛincypall almes ⁊ compaſſpon / is 
lyghtiy and redyly foꝛth with wout ſtoppe to fozgyue 
them that donc axe foꝛgyuenes / ⁊ vtterly to foꝛgete pᷣ 
; offence. Foz many ⁊ dyuerſe maner of almeſſes there 
ben / wherby ſynnes ben quenched x foꝛgyuen of our 
| lozde.But none almes / no compaſſyon / no charite can 
S. Jug. ru. Qi 8 


— „ « « — 


Saynt Auguſtynes rule 
be lyke bnto that almes/Wha we hertely + holy done 
foꝛgyue them þ haue offẽded vs. It is but a fnall ma 
ter to haue vnto them good Wyll / oz to do them good 
that neuer dyd vnto the hurte. But to loue thyne ene⸗ 
| my/-to do then good that done p euyll: that is of excel 
| lent goodnes. And yet is Þ a leſſon of our ſauyour Je: 
Math. v. cu. Olligite inimitos vios.xe. Loue you (ſayth he) 
your enemyes / do you good buto them Þ done hate 
vou /⁊ p2aye you foz them that done pſecute you. But 
this poynt is of hygh perfeccyon/vnto p whiche not- 
withſtandynge eucry chꝛyſtyan ſhold labour x ende⸗ 
uovꝛe hymſelfe to attayne . But all though we come 
not vnto the full poynt of that perfection /yet may we 
come weil vnto this pfytable poynt/to fozgyue them 
that done axe of vs foꝛgyueneg /a that muſt we nede⸗ 
ly do/ yt we foꝛgyuen Wpll be. Foz out ſauyour ſayth 
Mat. bj. in an other place. Si dimiteritis hoibus pctã coy c. 
yt you ( ſavth he) wyll foꝛgyue all pſoncs they? offcn; 
ces /your faderof heuen Wyll fozgyue you your offen⸗ 
tes. And yfcontrary/ ye wyll not foꝛgyue / be you in a 
Mat. bj. ſurety/pe ſhall not be fozgyuen. Ounitte et dimittet 
| vobis. Foꝛgyue you therfozc / ⁊ ye ſhall be foꝛgyuen. 
| And pk ye do Þ defaut your ſelfe / than foꝛthw axe you 
foꝛgvuenes. Foꝛ in 5ᷣ lettre foloweth. O elioꝛ eſt autẽ 
qui (puts ira ſepe tẽtatur:tame impetrare feſtinat / bt 
ibi dimittat/cui ſe feciſſe agnoſtit mmiuriã: q; qui tar⸗ 
A. l. diff ci dius iraſtitur:⁊ ad petendã beniã:tardius inclinatur. 
us incli⸗ That · s. And yet tho ꝑſones vᷣ ofte ben tempted With 
natur. pre ⁊ bone angry /⁊ yet pnotwſtandynge wyll make 
| haſte to haue foꝛgyuenes of them whome they had 
wꝛonged / ben moche better than thoſe p moꝛe lately 
ben wꝛoth/ eben moꝛe lothe to be enclyned ⁊ entreated 
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The ſyxth chapytre. Fo. lxxiij. 
to axe foꝛgyuenes. Here ſaynt Auguſtyn conſyderfge 
the dyuerle diſpoſicyon of frayle + vnperfyte pſones/ 
doth determyne + ſhewe whiche pſoncs ben moꝛe tole 
rable / moꝛe to be ſuffred. Some plones wyll be ſoone 
angry / in theyꝛ hete paſſyon they wyll ſpcke ſhꝛe⸗ 
wedly / oz out of tune / c ſomtyme in that haſtyncs do 
a diſpleaſure:but ſoone after compynge vnto themſelfe 
they ben ryght ſoꝛy /# ben redy w all mekenes ⁊ hole 
herte toſaye mea culpa /to axe foꝛgyuenes. But ſeine 
other of moꝛe hygh mynde / wyl not lightly be moued 
but in maner diſſymulep mater. But than yf they be 
diſpleaſed/they ſtudy to be auenged/⁊ neuer wyl they 
reſt/tyll they bzynge they: purpoſe to paſſe / by ryght 
02 wWꝛonge. And whan they ben ſpoken to x moucd vn 
to conſcience of theyꝛ behauyour/they wyll Wa ſtyffe 
ſtomacke defende theyꝛ defaut / ⁊ lothe by ony meanes 
to axe foꝛgyuenes /oꝛ to make ony amendes. The pers 
ſones of Þ fyꝛſt dilſpolicyon ben better / ſayth p lettre ; 
is to ſayAcſſe euyl/not ſo noyous as Þ other. Of them 
p neuer wyll amende ſhall folo we /after ye haue herde 
¶ As vnto thoſe pſones that wyll not foꝛgyue they? 
felowes/let them as we ſayd ) haue no truſt to haue p̊ 
cffccte pꝛotyte ot theyꝛ prayer in the Pater nf. yre c 
wꝛath doth ſoone moue ſome pſones/ x ſoonc agayne 
inthemceaſeth.Other pſones doth it moue moꝛe late 
ly-but than it holdeth them lenger / cõtynueth moꝛe 
ſtpfly. But ſome ben of Woꝛſe diſpoſicyon / wel nere de 
uyllyſſhe/that ſoone Wyll be wꝛoth / longe a lothe to 
be ſofte appcaſed. And ſome of a cotrary diſpoſicyon 
t godly / that wyll be longe ⁊ lothe to be moucd 02 diſ⸗ 
plealed / and pet yl by chaiice they fall th — 
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Saynt Auguſiynes rule 

haue ſoone done wall /@ben foꝛthw full ſo2y therfoze, 
This later diſpoſicyon1s better than fy2lt. And the 
thyꝛde wozſe than p ſccond. Let therfoze all religyous 
pſons wey ⁊ marke how grete an offcce is this ſynne 
of wꝛath / wherby good pacyence # gentyll maner is 
put away/xÞ mage ot᷑ god in ſoule is blemyſſhed a 
defaced. Foz by angre a ꝑlſone loleth wyldome a diſcre 
cyon / d p many tymes they wote not what they dooz 
ſay. And by angre Þ grate/fauour ⁊ cõmodite of good 
familtaritexcompanyablelyuynge is loſt#deſtroyed 
By wꝛathe alſo is iuſtyce leftc ſet aſyde.Foz Þ wyſe 
man lſayth. Qoli eſſe aſſiduus ci homine iracũdo.ct᷑. 
Be not ( ſayth he) to moche familier w an angry plone 
and lerne not to folo we his wayes ne maners. Foz ſo 
may ye ſoone take occaſyon # example of eupll / vnto þ 
hurte ot pour ſoule, Foz who ſo euer done not tempꝛe t 
oꝛdꝛe themlelfe after reaſon/ben intheyꝛ lyuynge lyke 
vnto beeſtes. The angry # wꝛoth pſones done not al- 
wape fyght + ſtryue w hand / but rather w ſh2ewed # 
frowarde woꝛdes they wyll fyght w the tongue / ſo 
longe oftentymes they tõtynue a multyply language 
that the ſtrawe waxeth a beme /that is to ſay/wꝛath 
turneth vnto hatred r malyce. We ben oftcutymes a- 
baſſhed #loth tobe delpyſed / we haue indignacyon to 
be rebuked / to ſuffrc a ſharpe woꝛde ; + yt we rcan- 
Were lyke vnto lyke/than (hall we be loth fy2ſt to ſay 
mea culpa /æ than ſhal we begyn to reaſon why ſhold 
fyꝛſt ſay mea culpa. He oꝛ ſhe/fyꝛſt offcded/let them 
fyꝛſt make the amendes. Foꝛ yf J ſhold ſay fyꝛſt/than 
ſholde 4 be oꝛtaſyon of pꝛyde in them. Thus 5 carnall 
herte-the pꝛoude mynde / delyꝛynge x coueytynge the 
gloꝛy ⁊ vayne pꝛapſe oł » woꝛlde / foꝛſaketh humilite. 


| 


The ſyrth chapytre, Fo. lxxiiij. 

And all though he wolde fayne be at one # reconfiled/ 

pet is he aſhamed to make fyzſt ſatyſfaccyon / to ſaye | 
fyꝛſt mea culpa. Ah good lozde-*; we wolde loke Well 

vpon his actes / we ſhold ſoone be aſhamed of our ſelfe | 
Foz fyꝛſt we done offende hym-+ yet doth he fyꝛſt ſue | 
fo Þ peace ⁊ recoſiliacyon. We ſholde therfoze be aſha⸗ 4 
med of our pꝛoude herte ⁊ ſtyſfe ſtomacke / vtterly be | 
confoiided-yf we p done offende / do not fyꝛſt make the 
anendes. Syth he p neuer dothe offende/but alway gere! 
is oſfẽded / is ſo redy to be recõſyled. The lettre. Qui Aue ns vnn 


mittere ſot- 


autẽ nun@ vult petere veniã/aut non ex animo petit: ns peret a. 


ſine caula eſt in monaſterio/etiã ſi inde nõ pꝛoijciatur. Feers:ane 

That is. And who ſo wyll neuer axe foꝛgyuenes/oꝛ õ A Teer: 
doue not axe it W hole herte a mynde / Wout reaſon oz gr 
cauſe byde they in the monaſtery all though they be Ja wone | 
not caſt out /oʒ put away therfrõ. In hard iudgement #ndſhe d 
Foz after the mynde of ſaynt Auguſtyne ſuche harde erte 

herted ꝑſones as can not fynde inthey2 hertes to ſaye n 


mea culpa mekely/be not metely to be in religyon/⁊ f ue the effec 


they ben therin / they ben wozthy to be excluded ⁊ put bur he 85 | 
out therfrom. ¶ Saynt Hugh. forgyuenes © 


C Our ſauyour Jeſu comatiided/that vt we were re⸗ ath.1 | 

dy to do lacrefyce/02 to make oblacion vnto our loꝛd/æ Path. 

than we dyd remẽbꝛe that we had offended our cuen 

chꝛyſten / we ſholde leue p ſacrefyce + go fyꝛſt vnto the 

greued plone-x ſo be retõſyled/⁊ than go vnto 5ᷣ boꝛde 

of our loꝛd. Ind here is notable/that the goſpell ſayd eta. 

not /yf thou haue ony grudge in thy hert agaynſt thy 

neyghbour (Foz ſo may no perſone appꝛoche vnto the 

boꝛde ⁊ pꝛeſence ot our loꝛde/hangynge ony malyte oꝛ 

grudge of herte) but Þ lettre ſlayth /all though ÿ haue | 

no diſpleaſure in thy mynde agaynſt ur plone/yet vt᷑ 
Q i | 


| Saynt Auguſtynes rule 
thou remembꝛe ony other hath grudge agaynſt the / 
leue thy ſacrefytce / labour fy2ſt to be reconſyled vnto 
thy bꝛoder. Se how moche our loꝛde ſetteth by our re 
cõliliacyon /by our agrement/our vnite ⁊ peace / moꝛe 
than by ſacrefyce done bnto hym. How moche than 
may thoſe pſone3 be aſhamedp Voyll ſuffre diſcoꝛde to 
go fozth/x malyce to encreace # multyply: Our loꝛde 
dothe not onely punyſſhe them that ben wꝛoth + done 
kepe it longe in mynde / but alſo them þ ben negligent 
to be reconlyled / that done deſpyſe x let lytell by the 
wꝛath a diſpleaſure o they felowes. The perſones þ 
haue ⁊ that done ſuffre wꝛonge/ haue cauſe tobe trou 
bled ⁊ dil pleaſed/but fo haue not they haue done the 
wꝛonge / therfoꝛe the leſſon ol our loꝛde in the goſpel 
doth ſend them þ haue done diſplealure / oꝛ that haue 
gyuen occaſyon vnto them 5ᷣ ben vnreſted. Shewßpge 
therby that p greter offente is alwaye in them p done 
fy2ſt gyue p octaſyon. But many ben ſo high mynded 
Co ſtyffe ſtomacked /ỹ they wyll not in ony wyſe bowe 
ſo lo we to ſaye mea culpa / but rather byde ſtyfly by þ 
they haue ſaid oꝛ done / that foꝛ tryfles/+ as though 
they had no thynge offended / they let lytell therby / d 
foꝛgete the mater /⁊ ſo ouerpalle #diſſimule it alonge 
tyme / but lytell knowe they / and leſſe done they wey 
how longe payn they ſhal abyde therfoze. Where true 
loue & ꝑfote vnite is permanent # abydynge / there is 
no credece gyuen / no thyngelyghtiy herde ⁊ reteyued 
that myght in ony wyle make dilcoꝛde. But e pt ha⸗ 
tred haue ones 5 rome ⁊᷑ place /than all thynges 5ᷣ ben 
done /all that ben ſayd / al that ben herde/ben alway 
taken / applyed / conſtrued / vnderſtonde vnto p woꝛſte 
ſo that þ hatred ⁊ enemytry is euer multyplxed # en⸗ 


The ſyrth chapytre. Fo.1rrv. 
created. And the mooſt euyll/ is mooſt ſoone byleued X 
enſued. But our lozd badde leue the oblatyon befoze pᷣ 
awer /d fyꝛſt be recoſpled vnto thy fele we. yt than he 
Wold foz that tyme of that holy ſacretyte/haàue it lefte 
rather than the recoſylynge # agrement: how moche 
moze wolde he haue p done at other tymes 7 We ben 
comauded in an other place. Sol non occidat ſuꝑ ira⸗ 
cundia veſtrã. Let not the ſonne go doVone vpon your 
Wzath.as though he ſlayd/ye ſhold neuer go vnto reſt 
out ot charite. But alas many ꝑſones ben not content 
with one daye oꝛ twayne / but ouer 5ᷣ to ſtudy c yma⸗ 
gyn how to do moze diſpleaſure /#eyther by woꝛdes 
oʒ dedes to ſupplant x deceyue theyꝛ felowes/to back 
byte /iclaũdꝛe / cche to ete other / Whiche is a playne 
token of madde men / ⁊ furpous ꝑſones. Foꝛ they byte 
theyz owne armes / ⁊ in dyuerſe places ⁊æ membꝛes of 
theyz olonc body they hurte themſelfe. So doubtles 
doth euery chꝛyſtyan that hurteth Þ neyghbour. Fo 
we ben all ſpall membꝛes cche vnto other. Tho per⸗ 
ſones therfoꝛe be no thynge fruytfull foꝛ þ monaſtery 
that ben full of diſtoꝛde a debate. Foz they do neyther 
dꝛede our lozd-ne appeaſe hym w on y ſacreficemeony 
thynge done they ꝓkyte by theyꝛ werkes / all though 
they were good werkes of thẽſclfe. The lettre. Qꝛo⸗ 
inde vobis / a verbis duriozibus parcite: que ſt emiſſa 
fuerint de oꝛe veſtro:nõ pigeat ex ipſo oꝛe pferre medis 
tamenta:vnde facta ſunt bulnera. That is.Therfoze 
be you Well ware / e kepe pour ſelfe from harde + gre⸗ 
uous woꝛdes. And pk (by chatice) ony ſuche (of frayl⸗ 
ty) do palle your mouth / be you not lothe w the ſame 
mouth to make the ſalue ⁊ medityne / wherw ye made 
the ſoze ⁊ offente. ere ye may perteyue þ coũſeyle ot 
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| Saynt Auguſtynes rule 
ſaynt Fuguſtyn vnto bothe p plones þ befoꝛe I ſpake 
of vnto Þ pfyte pſones/he ſayth.Beware ⁊ kepe your 
ſcifefrom al greuous Woꝛdes. Unto þ frayle perſones 
pk yc do ſpeke amyſſe / make amendes/⁊ that without 
lothnes, ¶ Saynt Hugh. 
¶ Iyꝛſt religious ꝑſones muſt w all diligece be ware 
they trouble no pſone by theyꝛ woꝛdes. Foꝛ the wyſe 
Noni.rv. man ſayth.I ſofte + gentyl anſ were /doth lwage y:e. 
And rough oꝛ harde ſpeche / moueth dyſpleaſurc. I 
| ſwete woꝛde dothe mytygate # appcaſe an enemy /# 
2ala.bj. multiplyeth #encreaceth frendes. Saynt Paule. ou 
| that ben ſpirituall pſones/ ſhold inſtructe # enfourme 
| all other in the ſpiryte#ſpecheof gentylncs.So than 
it becometh ſpirytuall perſones to be Ware ok all gre⸗ 
uous Woꝛdes. And yk ony tyme they fall by.chatice oz 
fraylty ther vnto / they muſt foꝛthw in all goodly haſte 
oꝛdꝛe themſelfe to make amendes. And than to ſpeke 
agayne fayze woꝛdes / gentyll woꝛdes / wete # peaſy 
ble woꝛdes. So that the medieyne of mea culpa / and 
of meke confeſſyon may hele the woũde of haſty com- 
mocyon.But (as we layd befoze) it is better to auop⸗ 
de befoꝛehande the offence / than after to amende that 
is amyſſe / how be it/to amende is alwaye well / but 
the very religyous perſone ſholde euer be ware / and 
. xxxviij. put (as the pſalmiſt ſayth) a cuſtody and poꝛter vnto 
his mouth /that he neuer offende in the tongue oꝛ ſpe 
che / and fpecyally whan bꝛawlers/quarellers/hygh 
mynded and enuyous perlones ben pꝛelent/that wyll 
| (of purpoſe) moue p well diſpoſed perſones vnto dif- 
Ettri.v. coꝛde. Thertoꝛe ſayth the wyſe man.Yfthou haue vn 
derſtandynge ⁊ dilcrecyon/than make thou anſ were. 
And pk thou haue not / ſtoppe thy mouth w thy hande 


| 


- -&yon. And pᷣ is well declaredby Saynt Hugh. 


The ſeuenth cha pytre. Fo. lxx bi. 
leſt thou be confotided by thyne owne woꝛdes ſpoken 
contrary vnto diſcyplyne and good maner. 


¶ The ſeuenth chapytreof the rule. 


Mando autẽ neceſſitas diſcipline in mozt- Ixxxbſ. dl 
bus coercendis:dicere vos verba dura cõ⸗ ſi, Qua. 
pellit (Dt etiã ipſi vos modũ exceſſiſſe ſen do. 
Ytitis) non a vobis exigit᷑:vt a vobis ſubdi 

tis / veniam poſtuletis: ne apud eos quos opoꝛtet elle | 
ſubtcctos:dum nimiũ ſeruat humilitas-regendi fran a.1.dum 
gatur auctozitas.That is.But whan the neceſſite ok nimia. 
diſcyplyne ⁊᷑ coꝛrect von foꝛ euyl maners ⁊ defautes to 

be reſourmed / doth compell you that be ſoueraynes to 

ſpeke harde ſharpe woꝛdes / though alſo ye do per⸗ | 
ceyue your ſelfe that ye haue erceded and paſſed good 
maner /oꝛ meſure therin / yet is not required of you þ | 
pe ſholdt are foꝛgyuenes of your ſubiettes/leſt therby 

in p opinyon of them p muſt nede be vnto you ſubdued 

pour auctoꝛite to rule /to gouerne(by the ſtrayte obſer | 
uynge of mekenes) be letted/bꝛoken / oꝛ dimynyſſhed. | 
Here doth ſaynt Juguſtyn oꝛdꝛe the ſouerayne vnto p Expoli. 
ſubiectes/⁊ than Wyll he oꝛdꝛe the ſubiectes vnto the | 
ſouerapne-vnto the fynall ende + concluſyon of Þ ruke | 
that is due obediente / ⁊ fo2 that cauſe he putteth fy2it 
the ſoueraynes in auctoꝛite/foꝛ Þ is neceſſary-yet Wyl | 
he they: auctozite ſholde be vſedby charite / foꝛ the due 
cozreccyon of Þ ſubicetes ⁊ refoꝛmacyvon ot them /moꝛe 
by ſpiritual loue-than eyther by dꝛede o2 carnall affec 


The dilpoſicyon comunly of louyng ſoueraynes/X# 
all charitable mayſters and techers 41s ſomwhat to 
lemediſplcaſed/+the moze they loue /p moꝛe to thꝛete 0 

S. Aug. ru. B | . 
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Saynt Auguſtynes rule 
02 do coꝛretcvon / to ſpeke ſharply / and all in due pa⸗ 
cyente / by the very flambe ok charite / not ſo moche fox 
the punyſſhement as foꝛ the good rekoꝛmacyon of the 
plone.Foz Þ whiche is a notable doctryne in ſcripture 
Our loꝛde god by his ꝓphete Moyſes gaue a pꝛetept 
vnto p chyldꝛe of iſrael Aayenge.Pfony ꝑſone Wyll go 
with his frende oꝛ felowe vnto p wode to hewe downe 
trees / and by chaũce) the hatchet oz axe fall out ot his 
hande / ſo do hurt oꝛ lee his feiowe # frende/let hym 
flee vnto one of the ſanctuary townes © ſaue his lyle/ 
leſt perauenture neyghbours a kynredeof ö perſone 
flayne-do in they hete of diſpleaſure purſue x folowe 
hym / R ſo take hym +fleehymagayn/x do vengeaũte 
foꝛ vengeaũce. A ꝑſone goth vnto p wode w his frende 


olicyõ of Whan ſo euer he doth apply hymſelfe after good 02dze 


to loke vpon Þ cõuerſacion of theyꝛ lyf. And he heweth 
downe wode playnly Wout ony deceyte / whan he cuts 
teth awaye e blameth ( w due maner # good entent) p 
vyce ⁊ defautes of Þ gylty x treſpacer. But ſomtyme 
(by chaiice)the axe oz hatchet flyeth of Þ ſtele 02 hafte / 
whan ſo euer in rebukynge the vyce/he doth extede d 
ſpcke moꝛe ſharply than nede requireth/⁊ than dothe 
the hatchet ſtryke his frende / whan ſo euer p woꝛdes 
ben harde ⁊ rigoꝛous. And yk they growe vnto contu⸗ 
mely x vnto ſhamefull vpbꝛaydes x infamous rebu⸗ 
kes of Þ perſone/than do they kyll #flce Þ perſone/the 
cauſe is /tfoꝛ by Þ herynge of ſo harde wozdes / r ſo ex⸗ 
treme rebukes / the plone is not recouered noꝛ refour⸗ 
med / but rather ferther departed out of good loue /d 
from p ſpirite of charite. Foz Þ mynde of 5 per one p is 
ſo rebuked / dothe therby growe rather vnto hatred d 
diſplcaſure/than to good refoꝛmacion/therfoꝛe modes 


The ſeuenth chapytre. Fo. lxx bij. 
rate and meane cozreceyon is alway beſt, Foz who ſo 
euer do excede by ſharpnes of tongue #hard woꝛdes 
(as is befoze ſayd) he muſt nede (after Þ ſcripture fle 
vnto 5ᷣ ſayd thꝛe cytees / in one ofthem lat the leſt ) be 
ſaued. the cytees ben fayth/hope/ charite. So than 
who ſo euer do offende / yk he be ſoꝛy therfoꝛe / wyll 
folowe/by fayth) the oꝛdinaũte of chirche/hauynge 
good hope in our loꝛd / r hole charite vnto p perſone/he 
ſhall( wout doubte be as gyltles / ⁊ his purſucrs/ʒᷣ is 
to ſaye/our ſauyour Jeſu ⁊ his membzes wyll neuer 
take vengeatice vpon hym p hath taken ſentwary in 
ony of Þ ſayd thze cytees/fayth/hope a charite. Notw 
ſtandynge / bytcauſe p fraylty of man dothe ofte excede 
in coꝛreccyon/ſaynt Juguſtyn Wyllyng p ſoueraynes 
ſholde knowe themſelfe ætheyꝛ owne defaut / addeth. 
Sed tame peteda eſt venia/ab oĩm dño qui nouit eos 
quos plus iuſto forte coꝛripitis:quanta beneuolentia 
diligatis. That is. But not ſtandynge / ye mult are 
foꝛgyuenes of god /loꝛd of all-p knoweth w how grete 
benyuolence # good mynde ye fauoure them / whome 
perauenture moꝛe than ryght requyꝛeth) ye done ſo 
blame x coꝛrecte. Here the ſouerapnes may lerne/p all 
theyꝛ chalenſes ⁊ cozreccyons ſholde pꝛocede of loue / 
mote foꝛ Þ good refoꝛmacyon/than foz y punyſſhemẽt 
of Þ ſubiectes. And that alſo they may not excede due 
maner therin wout ſome offence vnto god. Take hede 
vnto Saynt Hugh. 
¶ The ſouerapnes may ſomtymeexcede due maner / 
by the zele of malyte agayuſt the lone. Somtyme by 
the zele of iuſtyte / but this is euer done of ſtudy # pur⸗ 
pole by ſome cõſyderatcyon ⁊ dcliberacyon of woꝛdes/ 
but Þ other is euer Wout deliberacyon/by r 02 

ij 


| 


| 


The ſeuenth chapytre. Fo. lxxbiij. 
wyl appere by thele two thynges /p is to ſaye-yf we 
loue our frẽdes in god/Xour foos 02 enemyes foꝛ god. 
But many ben deceyued in ðᷣ loue of theyꝛ enemyes/ 
ſayenge #ſuppoſynge they loue them well ynough/ 
but the very pꝛofe therof is / whan we benno thynge 
grudged ne greued with the welthe # pꝛofyte of our 
enemyesn02 ony thynge gladde to here of theyꝛ hyn- 
deraũce. Charite dothe begyn at two groundes /t wo 
pꝛeceptes. The loue of god /and the loue of the neygh⸗ 
bour / but this charite dothe appere #ſhewe it ſelfe in 
thynges innumcrable/⁊ dothe extende vnto infyny*” 
goodnes. The loue of god is comaunded to be havin 
the maners/ot all the herte / all the mynde / & all foꝛ⸗ 
tytude and myght. So that who loueth god perfyt- 
ly/and ſo wolde pleaſe hym / they leue no thynge vn⸗ 
to themſelfe / but all they done gyue frely vnto hym. 
And the loue ot the neyghboure ſtandeth in two pꝛe⸗ 


ceptes of the two teſtamentes. The fyꝛſt is. That ye Tobi. iii, 


Wolde not were done vnto you / do not you vnto ony 


other. The ſeconde is of the goſpell. Q. ue vultis vt Mat. vij. 


tatiant vobis homines.xe.Wwhat ye wolde other per⸗ 
ſones ſholde do vnto ou / do you the ſame vnto them. 
By the fyꝛſt all malyce and euyll wyll is reſtrayned. 
Foz whan a pſone wyll not do/that he wolde not ſuf- 
fre / he wyll no thynge noye ne hurte his neyghbour. 
And by the ſeconde all benignite and kyndnes is nou⸗ 
ryſſhed. Foꝛ whan he dothe that he wolde Were done 
vnto hym / by that kyndnes he ſhall ꝓfyte his neygh⸗ 
bour / and multiply charite. And ſo in leuynge that he 
ſholde not do / x in doynge that he ſholde do / he moche 
encreaccth all maner of vertue. Foꝛ in auoydyng that 
he wolde not were done vnto hym / he yy hymſelfe 
iij 
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Daynt Auguſtynes rule h 
in a good awayte that his countenaũce o2behauyour 
be not to hygh vnto the occaſyon of his neyghboure: 
| noꝛ that he neyther moue / ne lyghtly be moued vnto 
onp dilpleaſure /ne ſay oz here ony euyll of his neygh⸗ 
. bour/ne ony thynge ſpcke contrary vnto good maner 
L and edyfycacyon of vertue. Me ony tyme deſy2c his 
1 neyghbours goodes / wyfe / doughter / oz ſeruaunt:ne 
f yet be negligent in onythynge that louynge kyndnes 
| requireth to be done. And on the other behalfe / whan 
f a perſone ſtudyeth to do that good x ꝓfyte vnto other 
. "erſones/that he Wold Were done vnto hym / than is 
h he euer beſy to do good fo2 euyll / and foꝛ kyndnes to 
f ſhewe moze kyndnes / to edyfye all vertue / and to de⸗ 
| ſtrop all vyce/and lo euer in co2reeeyon to be moderate 
12 and diſcrete / that Þ ſubtectes be neuer remoued from 


A tuſtyce. And euer to lay all partialite on patte/p none 
10 be notably fauoured befoꝛe an other / extepte they be 


knovoen of moꝛe notable vertue: ne ony mote ſtraytly 
þ delte w than an other / extepte they be knowen mote 
hed than other myſoꝛdꝛed. And yk the ſouerapne can not 
= lyghtly refourme the defaute-/yet make it not open yt 
it be pꝛeuy. And yf it be open + knowen / ſo rebuke oz 
coꝛrecte it/that the ſylente oꝛ want of iuſtyce ſhold not 
ſeme to conſent vnto the ſynne. Ind in all that they do 
let them beware ot pꝛyde / do no thynge foꝛ the laude d 
ptayſeof the woꝛlde/ but all for Þ loue # honour of god 
| So map yeſe#perceyue that charite is in many ma 
i. Co.xiij. ners. Saynt Paule. ¶ haritas benigna eſt.c᷑.Cha⸗ 
. rite is very gentyll/enygne / mercyfult / ⁊ pytedus /d 
{ a. Honoze charite pil do no wꝛonge. The lettre. *Ozepoſito/ 
 toffendatur tan(p patriobedtatur,multo magis p2efbitero/qoint 
Gone, * veſtricura gerit. That is. Let duc obedience be gruẽ 
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| dzed. This latyn ( pꝛepolitus) we done 


The ſeuenth chapytre. Fo. lxxix. 
vnto the ſouerayne / as vnto the fader oꝛ moder: mo⸗ 
che moe vnto the ghoſtly fader / oꝛdynarp /oꝛ byſſhop 
that of you all Hath ferther charge. Here is p expꝛeſſe 
comaundement of obedyente / the thyꝛde eſſencyall of 
the rule / and mooſt pꝛincypall lady and mayſtres / vn⸗ 
to whome (as ofte we haue ſayd ) all the other ben oꝛ⸗ 
| englyſſhe and 
put foꝛ the ſouerayne / whiche terme may Well be ta- 
ken foz a pꝛeſydent / as pꝛyour / ſubpꝛyour.t᷑. under 
an abbot . And the terme pꝛelbiter / may be taken foz 
che heed oz ſouerayn / vnto whome obediente is made 
as abbot/pꝛyour: abbeſſe/pꝛyoureſſe. Foz vnto them 
after oꝛdꝛe & degre / foꝛ tyme and place / all the couent 


muſt be obedyent. yt than we ſholde obey our p2eſy-- 


dentes as our fader and moder / what obedtence ſhold 
we than haue vnto our ſouerayn; Truly moche moꝛe 
ſo moche moze as the ſouerayne vleth the place /rome 
c perſone ot our ſauyour. Ergo our ſouerayne is ferre 
aboue our naturall and carnall parentes / ye as ferre 
(Jſaye) as the ſoule is aboue the body / e the ſpiryte 


aboue the fleſſhe. But we ben bounden by the lawe of Exo. xx. 


god / to be obedyent vnto our carnall parentes / and yf 


we ſholde be rebellyous agaynſt them / we ſholde ſuf: Exo. xxj. 


kre deth. Ergo moche moꝛe ben we boũde vnto our ſpi 


rytuall ſoueraynes. Ind that is playnly ſhewed by Hum̃. xi 


Mary the ſyſter of Jaron-that foꝛ grudgynge ⁊ mur 
murynge agaynſt her ſoucrayne Moyſes/ was made 


lepꝛe/⁊ ſo remayned as acurſed from all the company 


tertayne dayes / vnto the tyme bythe pꝛayers of her 
ſayd louerayne / her ſynne was foꝛgyuen / ⁊ ſhe made 
hole. It is good therfoꝛe that all religyous perſones 
be well wate how they murmure 02 grudge agaynſt 


neee — . 


i 
I 


1 
[) 
| 

| 


| 


114 at 49 : 2 ——U— 
——ſ— —u—— ꝓ ́ö WD6„́— — — GEES: 


. Be. xb. 


Pꝛoũ . xxj. 


Saynt Auguſtynes rule 
they: ſoueraynes / fox dꝛede of the vengeaunce of god. 
Of this lady dame obedyMce we haue wꝛyten vnto 
you moꝛe largely in fyzſt boke of Þ eſſencyall vowes 
pe ſhall now therfoze here your =Saynt Hugh. 

¶ Obedyence alone is the vertue that graffeth a en⸗ 
gendꝛeth all other vertues in the mynde and herte ot 
man. So obedience( as ſcripture ſayth ) is better than 
ſacrefyce oꝛ oblacyon. Fo by ſacrefyce / is offred the 
fleſſhe oꝛ body of becſtes. But by obedience is the ſelfe 
perſone hooly bothe in ſoule ⁊ body offred. Salomon 
ſayth. Tir obediẽs loquitur victozias.The obedient 


perſones may ſpeke of grete victo2y. Fo2 where they 


fubdue themſelfe vnto the comaundementofanother 
perſonen that done they vaynquyſche themſelfe and 
wynne the victoꝛy in theyꝛ hertes. Foz the cõmaũde⸗ 
ment of obedyence is gyuen vnto religvous perſones 
not foꝛ a daye 02 a pere /but vnto deth. And all though 
the rcligyous pſone ſholde neuer by obediente do euyll 
yet may a good dede ſomtyme be lefte oꝛ dyfferrcd by 
obedyente / oꝛ foꝛ obedyence . Somtyme tho thynges 
ben comaunded by obedyence that ben of pleaſure / as 
honour-offpce-dignite-02 degre: and than yf the ap- 
petyte and wyll of p perſone do enclyne ther vnto / the 
obedyence is as no thynge/ot very lytell meryte. And 
ſomtyme tho thynges ben cõmaunded that ben gre⸗ 
uous anddyſpleaſaunt/and than yfthe wyll+decſy2e 
of the perſone be not ther vnto/the meryte ts alſo very 
lytell. Therfoze the very true obedycnce muſt in all 
thynges of pleaſure haue no wyll ne delyꝛe of the per 
ſone. And contrary /in all thynges greuous + peniten 
cyallat muſt haue good Wyll #conſent / ſo the gloꝛy t 
p2ayſe of obedyente ſtandeth in that it is al waye cou⸗ 


ſtctuatum minus fuerit:non negligenter pꝛetereatur: 


The ſeuenth chapptre. Fo. lxxx. 

pled #knytte vnto the wyll and oꝛdynaũte of an other 
perſone. And the beauty of obedyente is the innocenexy | 
of the mynde / whan a pſone as a beeſt wyll do what 

they ben cõmaunded oz let vnto. Our loꝛde doth aſſy⸗ | 
myle pᷣ obedient perſone vnto a ſhepe/ſayenge. Ques Joan. x. 
mee / voc mea audient. ct. My ſhepe (ſayth he )wyll d 
here my boycc/and J knowe them / and they wyll fo- 

lowe me ⁊ kepe my comaundement. Without doubte 

' theperſone that is not innocent / ſhall neuer truly be 

obedyent. Ind who ſo is not obedyent / is neuer inno⸗ 

tent. They muſt euer be coupled togyder. The lettre. 

Ut autẽ cũcta iſta ſeruentur/pꝛetipimus: vt ſt quid 


ſcd vt emendandũ coꝛrigendũq; / a pꝛepolito curetur. | 
Id p2epolitum pꝛecipue pertincbit / vt ad pꝛeſbiterũ: f 
cus eſt maioꝛ auctoutag-referat : quod modum vel | 
bires eius cxcedit.That is. We therfoꝛe done ſtraytly 
tõmaũde and charge vou / that all theſe pꝛemyſſes be 

obſerued and kepte: ſo that yt ony artycle oꝛ poynt be | 
not hooly kepte / u be not neglygently ouerpaſſed / ne ; 
diſſymuled / but that foz Þ refozrmacyon/amendement 

and coꝛrectyon of the ſame / cure and hede be gyuen of 

the ſouerayne. Foꝛ vnto the ſoueraynes ſhall apper⸗ | 
tayn/that yfony thynge palle o2 erccde theyꝛ wyttes 
oz poWwer-they ſhewe it playnly vnto the pꝛeeſt/oꝛdy⸗ 
nary/oꝛ viſytour-that hath the moꝛe large auctoute, 
This lettre dothe moche charge the hedes and ſoue⸗ 
raynes/to gyuedylygence and to ſe that this rule be 
kepte. Ind alſo yfony poynt be bzoken therof and not 
kepte/they do due toꝛretcyon foꝛ Þ refoꝛmacpon ther: 
of. Alas where ben Þ ſoueraynes of this rule: where 
done they dwell : In the graunges J ſuppoſe / oz in | 
S. Aug. ru. S 3 - 
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| Saynt Auguſtynes rule 
theyꝛ gape maner places. Foꝛ in the cloyſter is no rule 
kepte / and in ſome touentes they haue no rule /extept 
it be cloſed bp vnder locke and key / foꝛ ſome pꝛokeſſed 
pcrſones dyd neuer ſe noꝛ here tell of ony rule / and ſo 
as they pꝛoleſſed they wote not what / ſo they kepe it 
they wote not how. But ( J tell you) the hedes x ſoues 
rapues ſhall make ſtrayte attoũt therof/ x paye ther⸗ 
foꝛe euery peny. Foꝛ vnto them belongeth to ſe pᷣ rule 
kepte / and to do toꝛteccyon fo2 the tranſgreſſyon and 
bꝛekynge therof. And therfoze the ſubicetes ſholde not 
thynke the ſoueraynes crucil no harde herted/ whan 
they done coꝛrect. Foꝛ(as pe here may ſe)they ben bo 
den ther vnto / vnto the vttermeſt of theyz power. Ind 
vet ferthermoꝛe/yf it paſſe theyꝛ power /they be not (0 
cxcuſed / but they ferther complayne vnto theyz ſupe⸗ 
ryours. And this poynt ofthe rule in many plates As 
moche ouerpaſſcd/x lytell heded. Foz pf a ſubiette be 
vpholden / and boꝛne out by ſeculer kynne oꝛ frendes / 
and ſo be ( in maner vncoꝛrygyble and vnrefoꝛmable) 
the ſoucraynes / rather than they Wyll dyſpleaſe the 
ſcculer perſones / Wyll dyſſymule the defautes of the 
lubicctes / and ſuffre them to do what they wyll / and 
neyther wyll they cozrecte ne complayne / where (as 
I ſayd) they ben bounde vnto bothe / as the cauſc is 
gyuen/but euer in due maner / with pyte and compal 
ſyon / not as a loꝛde and mayſter/but rather as a py⸗ 
tedus and mooſt charytable parent /a fader oꝛ moder / 
and that foloweth. But fyꝛſt here 
Saynt Hugh. | 

¶ The preceptes and comaundementes of this holy 
ri!'c were gyuen and oꝛdeyned to be kept in dede / and 
not to be onely redde 02 herde: how be it they muſt al⸗ 
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ſo bothe be redde and herde. And yf ony poynt be ouer 
paſſed and not kepte / it muſt ſhoꝛtly be refourmed and 
amended. Foꝛ p̊ ſoueraynes may not negligently ouer 
paſſc ony poynt without peryll and ieoperdy of ſoule / 
and the ſubiectes haue by vowe pꝛofeſſed and [Woꝛne 


to kepe all. The plalmiſt ſayth. Tu mandaſti man- 
data tua cuſtodixi nimis. Good loꝛde thou haſt cõmaũ 
ded all thy cõmaũdementes to be ſtraytly kepte. And 
the apoſtle ſayth. yfa perſone kepe all the hole lawe / 
and offende but in one poynt alone /he is culpable and 
gylty of all the hole la we. Therfoze it dothe apper⸗ 
tayne vnto the pꝛeſydentes as kepers ofthe oꝛdꝛe and 
religyon/to ſhewe vnto the ſoueraynes: and vnto the 
ſoueraynes appertayneth to ſhewe vnto the oꝛdyna⸗ 
ry all maner of doubtes / that by the expꝛeſſe rule be 
not determyned. Foꝛ Þ pꝛelates ben oꝛdeyned in Chꝛy⸗ 
ſtes chirche to conſerue and kepe the well oꝛdꝛed ſta⸗ 
tutes/and to refourme that is amyſle / and ſpetyally 
that by the example of they2 woꝛdes and werkes the 
Iyfc and good maners of the ſubiectes ſholde be edy⸗ 
fycd vnto good religyon and vertue / after p doctryne 
of ſaynt Paule /ſayenge vnto his diſciple. Argue /ob 
ſecra/increpa.⁊c᷑. Repꝛoue thou (ſayth he) and pꝛaye 
thou 02 entreate/and blame ſome other perſones. All 
hement fo: the tyme and place / and as the mater re- 
quireth # the ſtate of the perſone:now to ſpeke ſharp⸗ 
ly-xanother tyme gentylly. Nepꝛoue Þ rude / wylde / 
and vnreſtfull ꝑſones. And curteyſly entreate p meke 
obcdyent + pacyent perſones. Ind the pꝛoude/neglp⸗ 
gent x ſouthfull perſones ſholdt the foucrayne eyther 
blame oz cozrecte foꝛth with /and neuer dyſſymule the 
defautes of the ſubiectes/leſt they fall in 1 daunger 


| 
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1 Saynt Auguſtynes rule 

J. Be.ij. ok god / as dydYely the pꝛeeſt of the olde lawe. They 
| mult therfoze warne the honeſt #lerned-02 wyſe per⸗ 
| fones/ ones oꝛ twyſe befoꝛe ony open coꝛrettyon / and 
| the comune dayly treſpacersÞ ben pzoude-frowarde 
| diſobedient / and that lytel done fere 02 dꝛede to offcnde 
god a the ſtatutes / they muſt be ſhoꝛtiy + ſharply toꝛ⸗ 
q rette with diſcyplynes/faſtynges/and (yfit nede)by 
Pꝛo.xix. impryſonment.Foz þ wyſe man ſayth. A fole oꝛ a fro- 
| warde perſone / is not cozrectcd by woꝛdeg. And in an 
Dꝛo.xxiij other plate. Coꝛrecte and bete thy childe with a rodde 
1 and ſo thou ſhalte delyuer his ſoule from dethe. The 
lettre. Ille autẽ qui vobis pꝛeeſt:nou ſe exiſtimet po- 
teſtate dominatcAcd charitate ſeruiente/felicẽ. That 
ts. And as vuto pour ſoueraynes that ben aboue you 
all / let not them thynke themſelfe happy 02 well at 
eaſe foꝛ the power and auctoꝛite of they2 dominacyon 
and hygh rome / but rather foz the charite-good wyll 
and deſpꝛe they hauc(in our lozde)to be as myniſtres 
and to do ſeruyce. Here appereth that J ſayd befoze/ 
1 the ſouerapnes ſholde not thynke themſelfe loꝛdes 08 
| mayſtcrs ouer they: ſubiettes / but rather as faders 
Bath. xx oꝛ moders. Foꝛ( as our ſguyour ſayd) Pricipes gen- 
tium dominantur coꝝ. That is.the maner and beha⸗ 
| uyour of woꝛldly pꝛynces and poteſtates is that they 
{ ben extolled and enhaũced in pꝛyde by thepz power # 
| dominacyons : but amonge religyous pſones it may 
not be ſo. But rather the ſoueraynes there and ſupe- 
ryours mult be as mynyſtres and ſeruauntes. It is 
an olde ſayenge. CLinum ct magiſtratus / oſtendunt 
hominem. Good dꝛynke and hygh rome / wyll ſoone 
ſhewe what the perſone is. Foꝛ the bzayne and wytte 
of many perlones done ſeme very good tyll they come 


| 
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power and hygh rome / ven not very ſoueraynes / but 


Wuhan J was at free lyberty/ I made my ſeife a bon: j. Co.ix. 


inthe lettre. Fzonozecozam vobis/pꝛelatus ſit vobis. a.l.cozam 


Che ſeuenth chapytre. To. Ixxxij. 

vnto the ſtronge woyne 02 good ale/and than ben they 

ſoone gone. Ind the maners of many perſones done 

ſeme full ſobze whyle they be vnder: but yf they come 

ones aboue / than they ſhewe themſelfe. Tatze hede 
now vnto your holy Sapnt Hugh. 
C The ſoueraynes that ben gladde ⁊ ioyfull oftheyz 0 


rather (as out ſaupour ſayd) mercennaryes and wa⸗ Joan. x. 
ged ſeruauntes /p haue moze appetyte to haue hygh 

place + pleaſure / than to edyfye and pꝛofyte the chir⸗ 

che of Chꝛyſt: they coueyte mote to haue tempoꝛall lu 

tre/than the helth of ſoules:and moꝛe to haue tempo⸗ 
rall honour/than eterne and euerlaſtynge glozy. Ind 
therfoze cas our ſauyour ſayd) Neteperut mertedẽ 
ſuam. They rcceyue here they: rewarde.But the pꝛe 
lates that ben gladde and Joyfull to mynyſtre and do 
ſeruyce fd charite/thoſe ben very pꝛelates / and thoſe F 
done they: offyce after the lawe and wyll of god. Foz 

they dons folowe the doctryne of our ſauyour / that Math. x 
came rather to do ſeruyce / than to take ſcruyce. Ind 

they done labour with all dylygence to bꝛynge many 

ſoules vnto our loꝛde:moche moze glad to take charge | 
and labour/than honour and pleaſure. Charite plea- C 
ſeth them / and not the rome ne power / and With bet- | 
ter wyll done they ſerue other perſones / than take of 
them ony ſerupte. So ſaynt Paule techeth/ſapenge. 


chat. ti. 
| 


de ſcruaunt vnto all perſones/that I myght wynne 
many. And yet not withſtandynge he was had in due 
Honour and reuerence of his ſubtectes / and ſo ſholde 
the good pꝛelate be had ol his ſubicctes/x ſo foloweth 


DDr — 
* 
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Saynt Auguſtynes rule 
Chat is. Let your ſoueraynes.in all due honour and 
reuerence be your pꝛelates and aboue pou all. Here pe 
may perceyue that by expꝛeſſe commaundement the 
diſcyples of this rule ben boũden to do reuerence and 
honour vnto they: ſoucraynes ; and ſo muſt than fo: 
lowe that they ben alſo boũden to loue they ſouerap⸗ 
nes. Foꝛ as loue without honour is chyldyſthe x doth 
appertayne vnto chyldꝛen / ſo is honour without loue 
mockery/and dothe appertayne vnto mockers x ſcoz- 
ners. Herken now Saut Hugh. 

The ſouerapnes mult haue due honour / bycauſe 
they in the monaſterp done vſe the rome and perſone 


Lute.x. of our ſauyour Jeſu. So he ſayd hymſelfe. Who ſo 


hereth you and dothe obey you / dothe here ⁊ obeycth 
me. And who lo deſpyſeth ⁊ is vuto you diſobedycnt/ 
dothe deſpyſe and is inobedyent vnto me. The true 
ceruauntes of god wyll therfoze honour in they: pꝛe⸗ 
lates / they: loꝛde and mayſter Jeſu. Foz Whoſe loue 
they toke them tobe theyꝛ mayſters and ſouoraynes/ 
whiche pꝛelates ſholde notwithſtandyngehaue euer 
vnto our loꝛde a reuerent dꝛede. And the moze they be 
honoured out warde / the mote ſholde they in warde 
thynke themlelfe vnwoꝛthy + mooſt vyle of all other. 


| &.1.nonhz ſo foloweth in the lettre. Nimoꝛe coꝛam deo / it ſub⸗ 
g timoze.(3 ſtratus pedibus veſtris. That is. But in reuerent dze 
cn dio. de befoze our loꝛde / let them lye pꝛoſtrate befoze pour 


fete. That texte let them lye / is not referred vnto the 
ſubiectes/that they ſhold loke foꝛ ony honour of theyꝛ 
ſoueraynes / but it is ſpoken vnto þ ſouerapnes/that 
they ſholde (as is ſayd) thynke them ſelke mooſt vn⸗ 
woꝛthy / and no thynge to pzeferre them ſelfe in they} 
owne opynyon befoze god / loʒ theyz rome x oſtyte. 


The — thapytre. Jo. lxxxiij. 


tyon / the more ſholdeſt thou meke thy lelfe. And in an 


other place. The people haue made the theyꝛ herd Ett᷑.xxxi 


ſouerapne / be thou no thynge pꝛoude therot / but be 


amonge them as ouc of them. And our loꝛd in the gol⸗Lut᷑.xiiij 


pell. Who ſo dothe humble and make lowethemſelke 
ſhall be exalted. Ind who ſo Wyll exalte and enhaũce 
themſelfe / ſhall be bꝛought downe full lo we. Foz the 
moꝛe lowe a ꝑſone be in his owne opynyon-the moze 
hygh is he befozc god. How foloweth what condy- 
cyons the ſoucraynes ſholde haue. The lettre. ¶ ir⸗ 
ta omnes / ſeipſum bonoꝛum operum:pꝛebeat exem- 
plum. That is. Let the ſouerapnes vnto the cdifyca- 
cyon of all perſones / make them ſelfe cxample of all 
good werkes. The example of the ſouerapne / is the 


(ſaythe ſaynt Luke) IJ began fyꝛſte to werke and do 
Well / and after to teche and pꝛeche. The good houſ⸗ 
bonde laythe vnto his ſeruaũtes: come and let vs go 
vnto the felde . Ind the euyll houſbonde ſaythe vnto 
his ſeruauntes: go you vnto the felde / and he is ſer- 


ued therafter. ¶ There was a perſone axcd a good Ariſtotek, 
houlbonde / what thynge wolde make an hozſe fatte in econo. 


F fayꝛc. Ind he anlwered/ſayenge. The eye 02 ſyght 
of his mayſter. ¶ In other axed what wolde make a 
fatte muckhepe / oꝛ a good dunghyll. Ind he ſayd. 
The ſteppe of the good houſbonde. The ſoucraynes 
of this rule ben bounde to go befoze-and fy2ſt kepynge 
the rule themſclfe-bydde they? ſubtectes anbeomanny 
de them to foloVve . But this marreth all relygyon/ 
whan the ſoucraynes bydde them go / and they Voyll 


ynt Hugh. 
-  CSapycnee ſaythe. The moꝛe thou arte in reputa⸗ Ettti.ſij. 


beſt leſſon vnto the ſubicetes. Our ſauyour hymſelfe Ack.f. 


„ — * 
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Sapnt Auguſtynes rule 
not go foꝛth them ſelfe befoze . Whan they bydde the 
ſubiectes do this do that / and they no thynge wyl do 
them lelfe. They wyll take moze lyberty than they 
wyll gyue. Our ſauyoure complayned vpon them / 


pat rr ſayenge. They wyll put vnto p people greuous char: 


ges / but they Wyll not put to a fyuger / they Wyll not 
do the leeſt labour / to ſhewe the example in they: de⸗ 
des. They ſholde ( ſayth the lettre) make them ſelfe 
example of all good werkes. And that: circa omnes. 
that is/foꝛ the charge /and vnto the cure and edifyta⸗ 
tyon of all the ſubiectes.By that! me ſemeth ) that the 
ſouerayne ſholde folowe the maner of ſaynt Paule / 
that ſayd of hymſelfe. [A actus ſum iudeis/tanq; iu⸗ 
deus. hijs qui ſub lege ſunt-quaſiſub lege eſſem.hijs 
qui ſine lege erant.*C. I oꝛdꝛed my ſcife(ſapth he) vn 
to Þ iewes as a iewe / to wynne them vnto them that 
were bounde vnto the la we / as though J hadde ben 
bounde ther vnto. And vnto them that were without 
lawe / as though J had ben la wles. J alſo oꝛdꝛed my 
ſelfe vnto feble perſones/as a feble perſone. Ind ſhoꝛt 
ly to cõclude / made and 02d2ed my ſelfe vnto all pers 
ſones /in all thynges after theyꝛ behauyour + dyſpo⸗ 
ſycyon-to the entent to wynne them vnto Chꝛyſt. 
ſholde all hedes aud pꝛelates do vnto they: ſubiectes 
in all pacyence and louynge maner / not folo wynge ne 
fauourynge them in ony ſynne oꝛ myſbchauyour.Foz 
that dyd not ſaynt Paule / but al to wynne them from 
vyte/oꝛ to edyfye them in vertue. Take hede vnto 
Sapynt Hugh. 

¶ As the ſoueraynes done pꝛetede and go befoze the 
lubiectes in oꝛdꝛe and degree / lo ſholde they pꝛetede X 
go befoze them in ſanctite and holynes / that by theyz 


The ſeuenth chapytre. Fo. lxxxiiij. 
example oflyuynge/the ſubtectes ſholde lerne how to 


lyue. The lettre. ¶ [ ozriptat inquietos-conſoletur pus Texte. 


ſtilanmesAuſciprat infirmos/patiens ſit ad omnes. 
That is. Let the ſoueraynes blame and coꝛrecte the 


vnreſtfull and beſy perſones. And the feynt herted / 


ſcrupulous and ferefull perſones / let them confoꝛte # 
make bolde. The infyꝛme/frayle/and inconſtaũt per- 
ſones / they mult bere with pyte and compaſſion / and 
take them vnto mercy. And they muſt be pacyent vn⸗ 
to all perſoues. ¶ A notable doctryne vnto the ſoue⸗ 
raynes/oꝛ rather acommaundement-/foure ſynguler 
leſſons. The fyꝛſt / that they do cozreceyon? but vnto 
whome: vnto the vnreſtfull. Foꝛ they be enemyes vn 
to the fyꝛſt pꝛecepte of the rule / that was / that they 
ſholde be reſtfull / peatcefull / of one mynde and wyll/of 
one herte and loue in our loꝛde. The ſoueraynes that 
done rule moe of charite than ot᷑ power / ⁊ that done 
gvue the good example of theyꝛ werkes / may Well x 
reaſonably do cozreceyon. Fo they ben the very ſoue⸗ 
rapnes of this rule: ſo the lettre ſheweth nexte befoze 
this leſſon. The ſeconde leſſon. Let them confozte the 
feynt # ſcrupulous perſones. The perſones that done 
offende.and make many defautes worthy toꝛrectyon / 
yet whan they ſo do / not of wyll / but by fere of con- 
ſcycnce / and by a ſcrupulous mynde / they had moꝛe 
nede of cõlolacyon/than of eyther rebuke oꝛ coꝛretcyon 
Fo: that ſelfe paſſyon / is vnto them moꝛe paynfull 
than ony coꝛrectyõ. The ſoueràynes thertoꝛe muſt by 
Wyſe tounſeyle ⁊ confoꝛtable maner ſtudy to ſtrength 
them /to make them bolde agaynſt all ſuche doubtfull 
dꝛedes. Ind this is the ſetonde leſſon of dyſcrecyon. 
The thyꝛde leſſon. Suſcipiat infirmos, That is. Let 
S. Jug. ru. Tj 


Nota. 
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Texte. 


Saynt Zuguſtpnes rule 
the ſoueraynes alſo take Þ frayle perſones vnto mer⸗ 
cy. This lettre is tranſlated in ſome bokes that the ſo; 
ucraynes ſholde take ; ſeke perſones vuto theyz cure 
and charge / meanynge p bodyly confo2te of ſuche as 
ben dyſeaſed. But that is contrary vnto the mynde ot 
the auctour / as vnto this place. Foꝛ he ſpake befozeof 
the nedes of the body / and now he ſpeketh all of the 
oꝛdꝛe of the maners and behauyour /as weil of the ſos 
ueraynes as ſubiectes / eche vnto other. Be meaneth 
therfoꝛe that ſoucraynes muſt haue pyte and com⸗ 
paſſyon vpon Þ frayle perſones.Foz in very dede they 
leſſe done offende / than theſe done that done treſpace 
of purpole/oꝛ yet by neglygency / and that all though 
they do moꝛe often offende. Foꝛ the frayle perſone en⸗ 
tendeth euer to amende / c ſo oftentymes Wwpll fayth- 
fully pꝛomyſe / and yet Whan p occaſyon tometh/they 
fall ouercaſt by very fraylty/and than ben they bothe 
ſozy and aſhamed of theyꝛ inconſtauncy . They muſk 
therfoze bercceyued vnto mercy. I ſaye not vnpunpſ⸗ 
ſhed / but at Þ leſt whan they be punyſſhed / they ſhold 
be taken to grace/and (they: fraylty conſydered)tobe 
the moꝛe gentylly entreated / and not hagged and tag 
ged by ony furious oꝛ haſty maner. And this ſentence 
and expoſycyon bꝛyngeth in the fourth leſſon foꝛ the 
ſoueraynes/-that is to ſay/that they ſholdt be pacyent 


vnto all perſones. This terme /all perſdnes / is refer⸗ 


red and applyed vnto theſe thꝛe maners of perlones / 
whiche (as J touched befoꝛe) ben the obſtynate per⸗ 
ſones / the ignoꝛaunt oꝛ neglygent perſones / and the 
frayle perſones / vnto all the ſoueraynes muſt be pa⸗ 
cyent / and yet ſhall they do due coꝛreccyon / actoꝛdyng 
vnto the defaute , The maner wherok dothe folowe 


| 


| 


metuendus imponat. Et puts vtrũq; ſit neceſſarium habeat. 
tamen plus a vobis amari appetat O timeri/ ſemper metuen 


| The ſeuenth chapytre. Fo. Ixxxv. 
in the lettre /ag ye ſhall here after 
Saypnt Hugh. 

¶ who ſo kepeth the rome and place of the ſoueray- 
nes / may do none euyll: it becometh not them to do 
amyſle: notwithſtandynge they may ſomtyme ſuffre 
and bere that is done amyſſe / that by theyꝛ pacyence 
and mylde bchauyour-they may reſtrayne the haſty⸗ 
nes of other perſones.Fo2 they ben the phiſycyons of 
the ſoule / and therfoꝛe they muſt agaynſt þ paſſyons 
of vyces / mynyſtre the medycynes of vertue. So it be 
longeth vnto them to ſerche the maners of the lubie⸗ 
ctes/⁊ ſo to dele with eueryche accozdynge vnto theyꝛ 
diſpoſyc pon. The lettre. Oiſtiplinã libens adhibcat a. l.libet 


cogitans : deo ſc p20 vobis rationem eſſe redditurum. impona 
That is. Cet the ſoueraynes alſo be dilygent to gyue 
diſcyplyne/and to make refoꝛmacyon / and ſo let them 

do coxreccyon-that they be had in reuerent dꝛede. And 

all though bothe loue dꝛede be neceſſary / yet ſholde 

they coueyte and deſy2e moꝛe to be of they? ſubiectes 

beloued than dꝛeded / remembꝛynge alwaye that foꝛ 

them all / they muſt rendꝛe accounte/X make ant were 

befoꝛe our loꝛde. Saynt Auguſtyn wyll the ſoueray⸗ 

nes ſholde not be negligent /o we / 02 (as many ſoue⸗ 

raynes ben) lothe to do cozreccyon-but they ſholde do 

it (as the lettre ſayth) libens / with good wyll and fas 
uourably. So they may notwithſtandynge be had in e derg 
dꝛede / and the ſubiettes may well perteyue the coꝛret a, 
tyon to p2ocede of charite/and foꝛ due refoꝛmacpon /d rr 
not of diſplcaſure-ne foꝛ punyſſhement of the perſone dende ſho 
And ſo the appetyte of 2 ſoueraynes ſhall 40 ap⸗ full. 


| 
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debe xi. 


Saynt Juguftynes rule 
perc-/moze to be of the ſubiectes beloued than dꝛeded. 


—— 

¶ Dyſcyplyne (after mayſter Cipzyane) is an oꝛdy⸗ 
nate coꝛretcyon /oꝛ refoumacyon of maners:and an ob⸗ 
ſeruaunce oꝛ folowynge ot the olde religyous faders. 
It is therfoze neteſſarp / that the ſoucraynes of rely- 
gyon ſholde be wyle and Well oꝛdꝛed in all diſcyplyne 
and rcligyous behaupour. Foz than may they iuſtly 
and ot ryght teche difcyplyne and good maner/ whan 
they lyue therafter themlelfe / and whan they gyue 
the example in themſelfe of that thynge they Wolde 
haue kepte and exertyled in other. J comguude you 
(ſaythy the apoſtle Paule vnto the Hebzewle) that ye 
perſeuer /and do cõtynue in diſcyplyne/that our loꝛde 
god may offre hymſeife vnto you as vnto his childꝛe. 
Aud the chylde ( We knowe Well) is blamed of the fa⸗ 
der whan he dothe ampſſe / oz els he ſholde not be ac⸗ 
counted as a chylde. It is therfoze neceſſary that euc: 
ry ſouerapne mynyſtre vnto the ſubiectes bothe loue 
and dꝛede. Dꝛede ſholde they mynyſtre and ſhewe vn⸗ 
to the pꝛoude/hygh mynded/ſtyffe ſtomacked and re⸗ 
bellyous perſones. And vnto the meke and lowly per⸗ 
ſones / ⁊ ſpetially vnto them that with gladde mynde 
dylygence deuocyon / done ſerue god /and kepe they? 
obſeruatices and duty /ſholde they ſhewe loue and fa- 
udur. Ind yet all though (as is ſayd) bothe loue and 
dꝛede ben neceſſary /p ſoueraynes ſholde al way haue 
appctyte and dcſy2e to be moꝛe of they ſubiectes be: 
lo1ied than dꝛeded. Foꝛ the moze the pꝛelate is beloucd 
the better is he herde #obeyed. And that ſeruyte that 
is done of loue and with good Wyll / doth moꝛe pleaſe 
our loꝛde/than the ſeruyce that is done foꝛ dꝛede. And 


| 


The ſeuenth chapytre. Fo.lrrxvj. 
therfozeour ſ\vete lozde c mooſt gentyll mayſter ſayd 


vnto his diſcyples.J wyl not ſayth he) call you now Joan.x: 


ſeruauntes / but frendes, Foz our lozde wyll not that 
we loue hym as a bonde ſcruaunt dothe his loꝛde/but 
rather as achylde fader. Ind that we kepe his com 
maũdementes / not foꝛ dꝛede of payne / but fo2 the loue 
of Jultyce. The ſoueraynes ſholde ther foꝛe alwaye 
thynke and remembꝛe they haue a ſoucrayne a iudge 
ouer themſelfe / vuto whomethey mult gyue a ſtrayte 
accounte foꝛ theyꝛ ſubiectes / and therfoꝛe ſholde they 
be the moꝛe dilygent in gyuynge hede bnto theyꝛ rule 
and charge. Foꝛ who ſo dothe well remembꝛe the laſt 
ende / wyll doubtles gyue moꝛe hede and dylygence 
bnto theyꝛ cure and charge. Wherof the wyſe man 


ſayth. Tn omnibus tuis/memoꝛare nouiſſima tua / Etcłi. bi 


et ineternum non peccabis. In all that appertayneth 
vnto the/remembe well thy laſt ende / and thou ſhalt 
not foꝛ euer offende god/that is / thou ſhalt not fynal⸗ 


ip inconcluſyon offende god. The lettre. TInde + vos Texte. 


magis obediendo: non ſolum veſtri / led etiam ipſius 
miſeremini: qui inter vos quanto in loco ſupioꝛi/tan⸗ 
to in periculo maioꝛi verſatur. That is. Ind therfoze 
ſholde you by moze lowly obedyente / haue pyte and 
compaſſpon/not onely vpon pour ſelfe / but alſo vpon 
pour ſouerapnes. Foz the moꝛe hygh place and rome 
they bere and occupy amonge vou / the moze ben they 
in peryll and icoperdy. CMany perſones in reltgyon 
ſet moche by theyꝛ olone labours / and ſo haue pyte 
and compaſſyon vpon themlelfe / and ſtande ſo moche 
in they; owne fauour / that they ſuppoſe and thynke 
veryly theyꝛ meryte and dcſeruynge is aboue the ſo⸗ 
ueraynes. And therby in iuſtykpenge themleilte/ they 
S. Aug. ru. (T ui 


t: 


. 
a 


l. het dia The lettre 
um dile⸗ tanq; ſpiritualis pulcritudinis amatoꝛes /⁊ bono odo⸗ 


tione. 
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Haynt Auguſtynes rule 
take the moꝛe vpon them / and ben the leſſe obedpent. 
And that wyll not ſaynt Auguſtyn in ony Wyſe / but 
that rather the ſubtectes ſholde conlydꝛe the grete pe⸗ 
ryll and tcoperdy / wherin the ſoueraynes ben / that 
muſt not onely gyue actoũt foꝛ themſelfe / but alſo for 
all the ſubiectes. And therfoze ſholde they be the moꝛe 
meke and lowly vnto they: ſouerayne / and haue com 
paſſyon vpon they: labours / al though they ſeme leſſe 
moꝛe than vpon theyꝛ owne. Herken now vnto 


aynt Hugh. | 

¶ They ben ſurely in grete peryl that ben ſet in hygh 
rome of gouernaunce. Foz the hygher the degree be / 
the mote peryllous is the fall. Foꝛʒ moꝛe ſhall be requi⸗ 
red of them that done receyue moche / than of them 
that lytell haue receyued. A grete tcoperdy to anlwe⸗ 
re fo: thelyfe of other perſones/and they2 owne bothe 
Ind a grete labour and charge/to pꝛouyde foz all ne: 
teſtarpes. And ſo is it bothe teoperdy Aabour #charge 
vnto the ſoueraynes to ſatyſtye all partyes / bothe in 
ſpirytuall thynges and tempoꝛall. And ſo to cure and 
hede themſelfe / that they be not neglygent of they? 
ſubtectes . And fo agayne to thynke vpon them /that 
they foꝛgete not themſelfe . And ſo to mynyſtre tem⸗ 
poꝛalytees / that in no wyſe they ware colde and dull 
in ſpirytual tees. 


And thus endeth the expo⸗ 
pcyon of holy ſaynt Hugh. 


¶ The relydue is the lettre / with our pooꝛe notes. 
The lettre. Donet igitur deus: bt obſeructis hec oĩa 


re Chulſtide bona cõuerſatione fragrantes: non ſicut 


| The ſeuenth chapytre. Fo.lrxxvij. 
ſerui ſub lege: ſed ſicut liberi ſub gratia conſtituti. 
(That is. Amyghty god therfoze graũt / that all you 
may obferue and kepe all theſe comaundementes and 
intunccyons / as louers of ſpirytuall beauty / and by 
good and holy couerſacyon ſmellynge otthe good and 
mooſt pleaſaunt odour ⁊ ſmell of Chꝛyſt/not as bonde 
ſeruauntes vnder the lawe / but as louynge chyldze 
bnder the lyberty of grace. Whan ſaynt Auguſtpne 
had ended all the pꝛeteptes and comaundementes of 
his rule / and oꝛdꝛed alſo bothe the ſoueraynes # ſub- 
tectes therunto.Ye now here dothe ſhewe vnto what 
ende / and fo2 what cauſe 02 wherfoze the dyſcyples 
of this rule ſholde perfourme and kepe the ſame-that 
is to ſay fox the loue of god/and vnto the cdykycacyon 
ofthe neyghbour / foꝛ that is the loue of neyghbour. 
In the begynnynge he ſhewed how we ben bounde 
to loue god and our neyghbour. And here he Wylleth 
that foz thoſe two cauſes we ſholde vndertake theſe 
labours/and kepe theſe pꝛeteptes. And that the diſcy 
ples of this rule may kepep ſame/he doth fyꝛſt pꝛaye 
ſayenge. Our loꝛde god graunt. Foꝛ la wes and oꝛdy⸗ 
naunce made / and not kepte/ ben all voyde. And than 
dothe he adde the cauſe (as we ſayd) vnto the mery⸗ 
tes of the kepergs. Dayenge / as the louers of ſpiry: In 5 gz 
tuall beauty. Spirytuall beauty is our loꝛde and his gynall 
heuenly Joye. Than who ſo kepeth Þ rule as louers with lo 
of ſpirytuall beauty / done kepe it foꝛ the loue ok god. ag the 
And than foloweth / and as ſmellynge/that is /as ſus ſiersof 
che perſones that done ſmell by holy conſeruacyonof rytualt 
the odour and ſmell of Chzyſt. The odour and ſmell auty. 2 
of Chꝛyſt/is his lyfe and behauyour. To ſmell than : 
of Chꝛyſt / is to folowe his example of lyuynge / and 
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Saynt Auguſtynes rule 
that is the edifycacyon ⁊ very loue of the neyghbour, 
Theſe la wes x ſtatutes than /muſt (after the mynde 
of ſaput Auguſtyne) be kepte fo2 the loueof god / and 
(as we ſayd)vuto the edifycacyon of the neyghbour. 
And not as bonde caytyues done kepe the lawes of 
they lozdes ne yet as the chyldze of Ilrael kepte the 
olde la we foꝛ fere and dꝛede of payne / but as louynge 
chyldꝛe done kepe the comaundementes ok theyꝛ py: 
teous and kynde parentes / hauynge theyꝛ fauour x 
grace. So muſt Þ diſcyples ofthis rule take all thepʒ 
labours foꝛ loue / bycauſe they ſtande vnder a double 
lawe of grate/that is to ſay/the tõmune la we of thꝛy 
ſtyanite / and alſo the la we of perfeccyon / and mooſt 
hygh meryte/the lawe of holy relygyon. The lettre. 
Ut autem vos in libello hoc-tan in ſpeculo poſlitis 
inſpicere / ne per obliuionem aliquid negligatur: ſe⸗ 
mel in ſeptimana vobis legatur. That is. And foz bys 
cauſe you in this lytell boke may ſe and beholde your 
leite /as in a myꝛtour oz glaſſe/let the ſame boke ones 
in the weke (leſt ony thynge paſſe you by negligence) 
be redde amonge you. La es can not be kept/ercept 
they be knowen / and therfoze ben the pꝛelates + p2e- 
chers bounden to ſhewe vnto the people the lawe of 
god / that they may knowe it and kepe it. Soo wyll 

laynt Auguſtyn this rule be redde / and ſo kuo wen 
kepte. Ind pet that thynge that is well knowen / may 
Cone be foꝛgoten / and ſo negligently ouerpaſſed / cx: 
tepte it be Well renewed and grounded in the memo⸗ 
ry. And therfoze he wylleth it be redde eucry weke 
ones / whiche tommaundement is full euyll kepte in 
many places / in ſome places no parte therof kepte. 
Foz neyther is it redde ones in the weke / ne pet ones 
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The ſeuenth chapytre. Fo. lxxx viij. 
in the pere: ne in ſome plate ony tyme / they neuer 
herde tell of ony rule / but as other lyued there befoze 
they folowe without rule. Fo2 they ben clenc out of 
rule. Repe you the rule I pzaye vou /and let it be redde 
ones a weke at the leeſt. Ind J thynke it may be mo⸗ 
che pzofytable foꝛ you to rede this boke cuery quarter 
ones /oꝛ thꝛe tymes a pere at the leeſt in your fratour. 


Fo ſaynt Auguſtyne dothe aſſymule this rule vnto a Nota. 


my2rour oꝛ glaſſe/wherin euery perſone may ſe to re⸗ 
fourme and redꝛeſſe / yf ony thynge be amyſſe. It is 
an olde ſayenge /ofte rekenynge holdeth longe felaW- 
ſhyp. Than do you reken and make account with our 
loꝛde / whan ye loke vpon pour owne werkes / that 
is to loke in this glaſſe / where ye may ſoone ſe & per⸗ 
ceyue wheder pe haue done your duty oꝛ no/ and than 
what ye ſhall do/the lettre ſheweth. bi autem vos 
inueneritis ea que ſcripta ſunt factentes: agite domi⸗ 
no gratias/bonoꝛũ omnium largitoꝛi: vbt autem ſibi 
quicungz veſtrum / vidit aliquid deeſſe: doleat de pꝛe⸗ 
terito/caueat de futuro/02ans: vt ſibi debitum dimit⸗ 
tatur / et in tentationem non inducatur. men. That 
is. And where ye fynde and perteyue ye haue perfour 
med t fulfylled all that in this rule ben wꝛyten / gyue 
you vnto our loꝛde / the gyuer x rewarder of all good- 
nes due thankes therfoze and pꝛayſe. And where ony 
of you done fynde and perceyue they lacke oz wante 
ony poynt of the ſameAet them be ſoꝛy foꝛ that is pa[- 
ſed / and be ware of that is to come / beſechynge our 
loꝛde they: defaute may be foꝛgyuen / and they neuer 
be bꝛought vnto the conlent of ſynne. Amen. By re- 
dynge this rule / ye may (as in a my2rour oꝛ glaſſe) ſe 
and beholde pour ſelfe. And yf ye fynde no thynge a- 


Saynt Jugultynes rue 
myſſe / but all ye ſuppoſe well / aſcrybe neuer that in 
-ony Wyſe vnto your ſelfe/but vnto our loꝛde/æthanke 
his goodnes / and knowlege it came of his ſpecyall 
grace. And yk ve perteyue ye haue not done your duty 
be dyſcontent with your ſelfe / and thynke veryly ye 
Voyll oꝛdꝛe your ſelfe to amende. Than beſeche our 
loꝛd of mercy foꝛ all your offences and negligence/and 
that ye neuer wylfully and by delyberacyon fall vn- 
to the conſent of ſynne . This rekenynge oftentymes 
made /ſhall not onely delyuer you from ſynne / but al- 
ſo obteyne you many ſynguler graces -ifid ſpecyall 
toue ofour loꝛde god and mooſt lwete ſauyour Jeſu / 
who euer pꝛeſerue you all in the dayly cncreaceofthe 
ſame bythe pꝛofyte of religyon. Amen. 
CUalete. 


CThus endeth this pooze labour of the rule of 
ſaynt Juguſtyn / bothe in latyn and englyſſhe / 
with our ſymple notes / andthe pꝛokytable ex⸗ 
policyonof Þ holy ſaynt Hugh de lancto Uictoze 
by the wꝛetche of Syon Rycharde whytfozde, 


CImpent® at London in Fleteſtrete / at the 
2 — — — 
pere of our loꝛde god. G. CCCC C. xxv. 

xxbiij.dape ot Nouember, 


